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 Резюме 
 Общий объем расходов для Смешанной операции Африканского союза-
Организации Объединенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД) на период с 1 июля 
2010 года по 30 июня 2011 года был увязан с целью Операции путем составле-
ния бюджета на основе таблиц показателей, ориентированных на достижение 
результатов, и организованных по компонентам, а именно: мирный процесс; 
безопасность; правопорядок, государственное управление и права человека; 
связь по вопросам гуманитарной помощи, восстановления и развития; и под-
держка. 
 

Исполнение финансовых ресурсов 
(В тыс. долл. США. Бюджетный год: 1 июля 2010 года — 30 июня 2011 года.) 

Разница 

Категория Ассигнования Расходы Сумма В процентах 

 Военный и полицейский персонал 774 290,4 705 328,2 68 962,2 8,9  

 Гражданский персонал 356 723,5 293 051,3 63 672,2 17,8  

 Оперативные расходы 677 113,6 585 070,3 92 043,3 13,6  

  Валовые потребности 1 808 127,5 1 583 449,8 224 677,7 12,4  

 Поступления по плану налогообложения 
персонала 31 632,4 30 407,9 1 224,5 3,9 

 

  Чистые потребности 1 776 495,1 1 553 041,9 223 453,2 12,6  

 Добровольные взносы натурой  
(предусмотренные в бюджете) – – – –

 

  Общий объем потребностей 1 808 127,5 1 583 449,8 224 677,7 12,4  
 
 

Людские ресурсы: фактическая численность персонала 

Категория Утвержденоa

Фактическая 
численность
 (в среднем)

Доля вакантных 
должностей 

(в процентах)b

 Военные наблюдатели 240 184 23,3  

 Воинские контингенты 19 315 17 359 10,1  

 Полиция Организации Объединенных Наций 3 772 2 796 25,9  

 Сформированные полицейские подразделения 2 660 2 139 19,6  

 Международный персоналc 1 519 1 096 27,8  

 Национальный персонал 3 344 2 763 17,4  

 Добровольцы Организации Объединенных Наций 616 466 24,4  
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Категория Утвержденоa

Фактическая 
численность
 (в среднем)

Доля вакантных 
должностей 

(в процентах)b

 Временный персоналd  

  Международный персонал 24 19 20,8  

  Национальный персонал 14 9 35,7  

 Персонал, предоставленный правительствами 6 4 33,3  
 

 a Максимальная утвержденная численность персонала. 
 b На основе месячной нормы заполнения должностей и утвержденной месячной 

численности персонала. 
 c Включает одну должность С-5 (старший сотрудник по координации деятельности в 

области безопасности на местах), финансируемую за счет соглашения о совместном 
несении расходов со страновой группой Организации Объединенных Наций. 

 d Финансируется по графе временного персонала общего назначения. 
 

 Решения, которые необходимо принять Генеральной Ассамблее, изложены 
в разделе V настоящего доклада. 
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 I. Введение 
 
 

1. Бюджет на поддержание Смешанной операции Африканского союза-
Организации Объединенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД) на период с 1 июля 
2010 года по 30 июня 2011 года, изложенный в докладе Генерального секретаря 
от 26 февраля 2010 года (A/64/685), составил 1 899 367 200 долл. США брутто 
(1 867 410 300 долл. США нетто). Он предусматривает ассигнования на содер-
жание 240 военных наблюдателей, 19 315 военнослужащих воинских контин-
гентов, 6432 полицейских, включая 2660 в сформированных полицейских под-
разделениях, 1579 международных и 3379 национальных сотрудников, в том 
числе 188 национальных сотрудников-специалистов, 620 добровольцев Орга-
низации Объединенных Наций и 6 сотрудников, предоставленных правитель-
ствами. 

2. В своем соответствующем докладе от 30 апреля 2010 года (A/64/660/ 
Add.13) Консультативный комитет по административным и бюджетным вопро-
сам рекомендовал Генеральной Ассамблее ассигновать сумму в размере 
1 839 146 300 долл. США брутто на период с 1 июля 2010 года по 30 июня 
2011 года (см. A/64/660/Add.13, пункт 77). 

3. Генеральная Ассамблея в своей резолюции 64/285 ассигновала сумму в 
размере 1 808 127 500 долл. США брутто (1 776 495 100 долл. США нетто) на 
содержание Операции на период с 1 июля 2010 года по 30 июня 2011 года. Об-
щая сумма была начислена государствам-членам. 
 
 

 II. Осуществление мандата 
 
 

 А. Общие сведения 
 
 

4. Мандат Операции был учрежден Советом Безопасности в его резолю-
ции 1769 (2007) и продлевался в последующих резолюциях Совета. Мандат в 
рассматриваемый период его действия был предоставлен Советом в его резо-
люциях 1881 (2009) и 1935 (2010). 

5. Операция получила мандат для оказания содействия Совету Безопасности 
в достижении общей цели, а именно в достижении прочного политического 
решения и стабильной безопасности в Дарфуре. 

6. В рамках этой общей цели Операция в течение периода, охватываемого 
докладом об исполнении бюджета, содействовала реализации ряда соответст-
вующих ключевых достижений, показанных в таблицах, ориентированных на 
конкретные результаты, которые показаны ниже и включают в себя следующие 
компоненты: мирный процесс; безопасность; верховенство права; государст-
венное управление и права человека; связь по вопросам гуманитарной помощи, 
восстановления и развития; и поддержку. 

7. В настоящем докладе приводится оценка фактического исполнения бюд-
жета по сравнению с запланированными при составлении бюджета на основе 
таблиц показателями, ориентированными на конкретные результаты в рамках 
бюджета на 2010/11 год. В частности, в докладе об исполнении бюджета срав-
ниваются фактические показатели достижений, т.е. то, в какой степени был 
достигнут фактический прогресс в этот период времени по сравнению с ожи-
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давшимися достижениями, запланированными показателями достижений и 
фактическими завершенными мероприятиями по сравнению с запланирован-
ными. 
 
 

 В. Исполнение бюджета 
 
 

8. Главными приоритетами Операции в отчетном периоде являлись: 
1) защита гражданских лиц; 2) предоставление поддержки мирному процессу; 
3) вовлечение гражданского общества в мероприятия в рамках мирного про-
цесса; 4) содействие установлению правопорядка, защита прав человека; и 
5) оказание поддержки в вопросах гуманитарной помощи и скорейшего вос-
становления. 

9. Мандат Операции на защиту гражданских лиц предусматривал осуществ-
ление физической защиты гражданских лиц при непосредственной угрозе и 
создание безопасной и стабильной обстановки, включая безопасный доступ 
для гуманитарной помощи. С целью улучшения гуманитарного доступа 
ЮНАМИД в партнерстве с Управлением по координации гуманитарной дея-
тельности начала 1 мая 2011 года операцию «Весенняя корзина». Эта инициа-
тива, последовавшая за периодом активных переговоров с правительством Су-
дана и Абдулой Вахидом из Освободительной армии Судана, предназначена 
для оказания помощи свыше 400 000 гражданских лиц и для улучшения досту-
па к ранее недоступным районам в регионе Джебель-Марра и других частях 
Северного и Западного Дарфура. 

10. Помимо содействия созданию стабильной обстановки во всем Дарфуре, 
ЮНАМИД поддерживала более активную позицию и увеличила количество 
патрулей на длинных и средних маршрутах в новые местоположения; начала 
информационно-пропагандистскую работу с правительством Судана и руково-
дителями вооруженных движений; и предоставляла эскорт гуманитарных кон-
воев и гуманитарного персонала. 

11. Определенные зоны Дарфура продолжали оставаться на третьем и четвер-
том уровнях безопасности вследствие спорадического, малоинтенсивного кон-
фликта между Вооруженными силами Судана и вооруженными движениями, 
особенно в районах Шангил-Тобайе, Дар-эс-Саламе и Табита в Северном Дар-
фуре, а также в Хор-Абече и вокруг него в Южном Дарфуре. На ситуации в об-
ласти безопасности также негативно сказалось ухудшение отношений между 
правительством Судана и Освободительной армией Судана (Минни Минави) и 
изменение тенденции от фракционализма к объединению усилий повстанче-
ских групп, а в последнее время — соглашения между Дарфуром и базирую-
щимися в Южном Кордофане группами повстанцев. 

12. В отчетный период времени был достигнут существенный прогресс в 
усилиях по ведению переговоров о направлении достижения всеобъемлющего 
политического решения этого конфликта. После затяжного периода рассмотре-
ния и активных консультаций Совместной группы поддержки и посредничест-
ва Государства Катар с участниками конфликта и гражданским обществом, 
14 июля 2011 года было подписано Соглашение между правительством Судана 
и Движением за освобождение и справедливость в отношении принятия До-
хинского документа о мире в Дарфуре. Это соглашение предусматривает со-
кращение огня между подписавшими его сторонами, содержит положения, рас-
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сматривающие коренные причины конфликта, и создает основу для всеобъем-
лющего и всеохватывающего мира в Дарфуре. 

13. В течение отчетного периода ЮНАМИД продолжала оказывать поддерж-
ку Совместной группе поддержки посредничества, в частности в ее усилиях по 
содействию переговорам между сторонами в конфликте и по обеспечению уче-
та интересов и озабоченностей гражданского общества в мирном процессе. 

14. С целью расширения участия гражданского общества в мирном процессе 
ЮНАМИД и правительство Государства Катар совместно организовали вторую 
конференцию представителей гражданского общества Дарфура в Дохе 12–
15 июля 2010 года, в которой приняло участие в общей сложности 315 человек. 
Эта конференция была проведена во исполнение решений первой конференции 
гражданского общества, состоявшейся в Дохе 18–20 ноября 2009 года. Для по-
вышения информированности всего населения ЮНАМИД, действуя на основе 
стратегии использования агитационных групп и радиопрограмм, распростра-
няла итоги конференции и, в сотрудничестве с Совместной группой поддержки 
посредничества, организовала симпозиумы для более чем 4000 членов граж-
данского общества, включая молодежь, женщин, группы гражданского общест-
ва, местную администрацию и перемещенных внутри страны лиц. Кроме того, 
ЮНАМИД содействовала участию представителей гражданского общества во 
Вседарфурской конференции участников процесса, состоявшейся в Дохе с 27 
по 31 мая 2011 года, в которой приняло участие около 500 человек от сторон-
участников конфликта, групп гражданского общества, политических партий, 
избранных должностных лиц, беженцев и дарфурской диаспоры. Эта конфе-
ренция одобрила проект Дохинского документа о мире в Дарфуре в качестве 
основы для достижения всеобъемлющего и всеохватывающего прекращения 
огня и урегулирования конфликта. 

15. Помимо оказания поддержки гражданскому обществу, перемещенным 
внутри страны лицам и беженцам, ЮНАМИД внесла свой вклад в оказание 
скоординированной международной поддержки политических процессов в 
Дарфуре. Во исполнение мероприятий, проведенных ранее в Кигали в феврале 
2010 года и в Эль-Фашире в июле 2010 года, Совместный специальный пред-
ставитель созвал семинар специальных представителей по Судану, представи-
телей государств-членов и партнеров Организации Объединенных Наций в 
Ньяле, Южный Дарфур, 18 февраля 2011 года. Этот семинар рассмотрел не-
давнее развитие событий в Дарфуре, оценил последствия референдума о стату-
се Южного Судана для дарфурского мирного процесса и способствовал ста-
бильному участию международного сообщества в деле достижения урегулиро-
вания дарфурского конфликта. 

16. Прогресс был довольно скромным в отношении повышения роли верхо-
венства права, государственного управления, защиты прав человека и предос-
тавления помощи эффективным и действенным государственным учреждени-
ям. Нарушения прав человека по-прежнему оставались на довольно высоком 
уровне, поскольку стороны в конфликте продолжали нарушать свои обязатель-
ства в области международного законодательства по правам человека относи-
тельно защиты гражданских лиц. Отсутствие доступа к удаленным районам, 
пострадавшим от конфликта, таким как Джебель-Муна и Джебель-Марра, а 
также ограничения на передвижение по дорогам по соображениям безопасно-
сти по-прежнему ограничивало способность ЮНАМИД быстро расследовать и 



A/66/596  
 

8 11-63106 
 

документировать случаи нарушений. Однако Операция продолжала поднимать 
вопросы о правах человека на встречах с представителями правительства и 
расширять возможности организаций, занимающихся вопросами безопасности, 
путем обучения их персонала основным концепциям в области прав человека, 
предотвращения сексуального насилия и насилия по гендерному признаку и 
борьбе с их последствиями, а также в отношении процедуры ареста и задержа-
ния. Кроме того, ЮНАМИД продолжала контролировать проведение судебных 
процессов на предмет их соответствия международным принципам в области 
прав человека и продолжала работать с государственными органами власти в 
области подготовки офицеров исправительных учреждений и улучшения со-
держания заключенных. Кроме того, ЮНАМИД продолжала взаимодейство-
вать с движениями вооруженной оппозиции и правительством Судана в целях 
прекращения вербовки детей-солдат. Был также достигнут прогресс в направ-
лении осуществления резолюций Совета Безопасности, касающихся защиты 
детей в вооруженных конфликтах путем мониторинга, отчетности и пропаган-
дистской деятельности на уровне общин. 

17. Операция, в сотрудничестве с международными национальными неправи-
тельственными организациями, общинными организациями и страновой груп-
пой Организации Объединенных Наций, продолжала осуществлять вместе с 
участниками процесса на общинном уровне меры по повышению доверия пу-
тем осуществления проектов с быстрой отдачей, которые способствуют по-
строению мира и приносят пользу пострадавшим общинам. В течение отчетно-
го периода ЮНАМИД утвердила в общей сложности 149 проектов с быстрой 
отдачей (включая 44 проекта, первоначально запланированных на отчетный 
период), которые должны осуществляться за счет 4 млн. долл. США на осуще-
ствление в трех дарфурских штатах, предусмотренных в бюджетных потребно-
стях. Общее количество проектов с быстрой отдачей на осуществление с мо-
мента их разработки составляет 525. Эти проекты были направлены на удовле-
творение потребностей населения в таких областях, как образование, здраво-
охранение, водоснабжение, санитария, охрана окружающей среды, сельское 
хозяйство, развитие общин, создание дохода, расширение прав и обязанностей 
женщин, строительство убежищ, верховенство права и урегулирование кон-
фликтов. Из них в общей сложности 260 проектов было завершено к концу это-
го периода, 191 проект находится на различных стадиях осуществления, а 
74 — запланировано начать в период 2011/12 года. Хотя ЮНАМИД и предпри-
нимала различные шаги для решения некоторых проблем, тормозящих их осу-
ществление, например, путем подготовки кадров местных партнеров по осуще-
ствлению, не имеющих достаточных возможностей, другие ограничения мате-
риально-технического снабжения, такие как недоступность некоторых объек-
тов из-за плохой инфраструктуры и нестабильных условий в области безопас-
ности, продолжали ограничивать прогресс в осуществлении нескольких проек-
тов. 

18. Общий объем расходов на поддержание Операции на период с 1 июля 
2010 года по 30 июня 2011 года составил 1 583 449 800 долл. США брутто 
(1 553 041 900 долл. США нетто) по сравнению с ресурсами, утвержденными 
на поддержание Операции на этот период в общем объеме 1 808 127 500 долл. 
США брутто (1 776 495 100 долл. США нетто) согласно резолюции 64/285 Ге-
неральной Ассамблеи. 
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19. Использование Операцией ресурсов в отчетный период привело к значи-
тельному сокращению потребностей на военный и полицейский персонал 
вследствие существенного сокращения предельной стоимости свежих пайков 
для персонала с запланированных в бюджете 13,36 долл. США на человека в 
день до их фактической стоимости 9,74 долл. США на одного человека в день; 
и благодаря тому, что основное, принадлежащее контингентам оборудование не 
было установлено и не обслуживалось, что привело к сокращению фактиче-
ских потребностей в возмещении правительствам стран, предоставляющих во-
енные и полицейские контингенты. Неизрасходованный остаток средств объяс-
няется также более низким, чем планировалось ранее, уровнем расходов в от-
ношении чистых окладов и общих расходов по персоналу для международных 
сотрудников, а также более низким, чем планировалось, уровнем авиационной 
деятельности. 

20. По-прежнему сохраняются проблемы с наймом и удержанием высококва-
лифицированного персонала для работы в Дарфуре. По состоянию на 30 июня 
2011 года 58 кандидатов отклонили предложения о найме, 204 было принято на 
работу, а 172 — уволились, в результате чего общая численность сотрудников 
за этот период времени увеличилась на 32 человека. Среднемесячная сменяе-
мость персонала за этот год составила 14 сотрудников, что обусловило необхо-
димость продолжения деятельности по найму новых сотрудников и нахожде-
ние замены. 

21. В течение отчетного периода Операция провела информационно-
пропагандистские мероприятия по улучшению положения с набором нацио-
нальных кадров, в результате чего в Дарфуре было подано около 22 000 заявле-
ний о приеме на работу, в том числе от кандидатов, представляющих широкий 
диапазон этнических и социальных групп, помимо женщин и недопредстав-
ленных общин. После обзора почти 700 кандидатов из недопредставленных 
общин были включены в список кандидатов. 
 
 

 C. Инициативы по оказанию поддержки Миссии 
 
 

22. Несмотря на проблемы материально-технического снабжения, связанные 
с большой площадью зоны операций, длинными и сложными маршрутами по-
ставок и плохой инфраструктурой, длительными процессами закупок и измен-
чивой ситуацией, идет осуществление многолетних строительных проектов. В 
течение отчетного периода все построенные в предыдущие финансовые годы 
лагеря были обновлены с целью обеспечить соответствие стандартам Органи-
зации Объединенных Наций с точки зрения безопасности и надежности путем 
усиления защиты объектов и укрепления фортификационных сооружений по 
периметрам обороны, а также путем создания соответствующих сооружений. 
Долгосрочный план, который в начале планировалось завершить в 
2009/10 году, но который был перенесен на 2010/11  и 2011/12 периоды, преду-
сматривал строительство 37 военных лагерей и 19 лагерей для сформирован-
ных полицейских подразделений. Во всех четырех основных «сверхлагерях» 
Операция завершила строительство в общей сложности 21 военного лагеря и 
18 лагерей для сформированных подразделений полиции. Кроме того, девять 
военных лагерей находились на завершающих этапах строительства, строи-
тельство двух военных лагерей находилось на мобилизационном этапе, а 
строительство остающихся пяти военных лагерей не могло быть начато из-за 
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соображений безопасности и вопросов землепользования. Строительство лаге-
ря для сформированного подразделения полиции, который первоначально пла-
нировалось построить в Нертити в Западном Дарфуре, было отложено, по-
скольку для этого района пока еще отсутствуют планы развертывания сил. 

23. Кроме того, продолжалось строительство общинных полицейских цен-
тров для обеспечения безопасности и защиты находящихся в уязвимом поло-
жении перемещенных внутри страны лиц. Из запланированных 70 центров в 
общей сложности 18 было полностью завершено к 30 июня 2011 года, а строи-
тельство остающихся 52 центров планируется завершить к 30 июня 2012 года с 
использованием местных инженерных возможностей и военных инженерных 
компаний. Тем не менее в общей сложности 50 из запланированных 70 центров 
стали функционировать в результате их размещения совместно с существую-
щими опорными пунктами. 

24. В рассматриваемый период времени было завершено строительство стан-
дартных помещений миссии для работающих по суточных ставкам 
1500 международных сотрудников, что позволило значительно улучшить усло-
вия жизни, повысить безопасность и моральный дух персонала в Дарфуре, при 
этом было начато строительство во всех секторах офисных помещений, а об-
становка мебелью и ввод в эксплуатацию запланированы на 2011/12 финансо-
вый год. Было завершено строительство дорог в четырех «сверхлагерях», при 
этом было начато и будет продолжено в течение 2011/12 финансового года 
строительство гравийных дорог от 15 опорных пунктов до основных дорог, для 
того чтобы обеспечить связь большинства лагерей с крупными городами или 
поселками. 

25. Инженерный план Операции предусматривает также строительство в аэ-
ропортах терминалов, самолетных стоянок и рулежных дорожек в аэропортах в 
Эль-Фашире, Ньяле и Эль-Генейне, а также строительство 34 вертолетных пло-
щадок. В течение отчетного периода было завершено строительство термина-
лов в аэропортах в Ньяле и временного терминала в Эль-Фашире, однако 
строительство терминала в аэропорту Эль-Генейне было перенесено на период 
2011/12 года из-за неспособности подрядчика мобилизовать требуемые ресур-
сы. В конце этого периода Операция ожидала выделения подходящего земель-
ного участка для строительства основного терминала, рулежной дорожки и са-
молетных площадок в аэропорту Эль-Фашир. Строительство самолетных пло-
щадок и рулежных дорожек в аэропорту в Ньяле началось и, как ожидается, 
будет завершено в период 2011/12 года. Кроме того, из 34 запланированных 
вертолетных площадок Операция завершила строительство 11, а строительство 
остающихся 23 вертолетных площадок для безопасной посадки вертолетов 
ЮНАМИД в удаленных лагерях в настоящее время ведется и продолжится в 
период 2011/12 годов. Осуществление этих проектов строительства аэропортов 
в рамках многолетней программы ведется с задержками из-за возникающих 
трудностей с определением земельных участков, получением от правительства 
разрешений и задержек с проведением торгов. 

26. Улучшая предыдущие контракты, согласно которым продовольственные 
пайки доставлялись по воздуху, в нынешнем контракте на доставку продоволь-
ствия акцент делается на ее доставку, главным образом, с помощью наземного 
транспорта, что приводит к сокращению издержек на доставку. 
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27. Особую озабоченность у ЮНАМИД по-прежнему вызывает нехватка во-
ды в Дарфуре. Из 96 точек, выявленных ЮНАМИД для бурения с целью улуч-
шения доступа к водным ресурсам и удовлетворения ежедневных потребно-
стей, 42 точки в течение отчетного периода использовались, при этом 
ЮНАМИД «делилась» водой с местными общинами, а шесть объектов ожида-
ли ввода в эксплуатацию. На возможности Операции по ведению буровых ра-
бот отрицательно повлияла отмена контракта на бурение 25 скважин, который 
был передан одной международной компании из-за трудностей с получением 
виз и доставкой бурового оборудования, длительным временем доставки заку-
пленных товаров и задержкой с доставкой и установкой оборудования Органи-
зации Объединенных Наций и оборудования, находящегося во владении кон-
тингентов. Кроме того, Операция провела 9 гидрогеологических съемок, заку-
пила 50 датчиков для съема данных о скважинах и 6 опускаемых в скважину 
регистраторов качества воды, контролировала качество источников подземных 
вод в ключевых местах расположения водоносных слоев в районе действия 
Операции и осуществляла подготовку кадров по вопросам мониторинга под-
земных вод, борьбы с загрязнением и управления базами данных. 

28. Для совершенствования своей программы утилизации сточных вод Опе-
рация начала осуществление в своей штаб-квартире и в «сверхлагерях» в Нья-
ле, Эль-Генейне и Залингее проектов по сбору дождевой воды. В общей слож-
ности было закуплено 172 установки для обработки воды, из которых 64 были 
установлены и действовали в течение отчетного периода. Что касается удале-
ния твердых отходов, то Операция приобрела три полигона в Эль-Фашире, 
Ньяле и Залингее и пять контролируемых мест мусоросброса в опорных пунк-
тах в Шангил-Тубэй, Ум-Кададе, Мукджаре, Нертити и Шаэрии, которые будут 
освоены в период 2011/2012 года. Кроме того, в военных лагерях в Эль-
Фашире было начато компостирование отходов. В рамках экологических ини-
циатив Операции на территории Дарфура было посажено 12 000 саженцев де-
ревьев, в рамках экспериментального проекта было установлено ограниченное 
количество солнечных нагревателей и были заказаны действующие от солнеч-
ных батарей насосы для водяных скважин. 

29. Что касается воздушных операций, то из-за сложного рельефа местности 
в Дарфуре и ограниченной инфраструктуры автомобильных и железных дорог 
для удовлетворения оперативных и материально-технических потребностей 
приходилось широко использовать авиационную поддержку. Операция зафрах-
товала в общей сложности 9 самолетов и 34 вертолета, в том числе 5 тактичес-
ких вертолетов. Однако Операция столкнулась с рядом проблем, связанных с 
задержками в передислокации трех самолетов и четырех вертолетов, а также с 
ограниченным количеством авиастоянок в различных аэропортах в Дарфуре. 
Кроме того, осуществление операций ЮНАМИД значительно сдерживалось 
ограничениями на свободу передвижения, включая запрет на полеты вертоле-
тов Организации Объединенных Наций (военных и гражданских) в Ньялу 
(Южный Дарфур) и из нее по соображениям безопасности; отказ в предостав-
лении допусков по соображениям безопасности; и ограничения на полеты так-
тических вертолетов Ми-35. Эти вопросы оказали отрицательное воздействие 
на возможности Операции предоставлять поддержку опорным пунктам. 

30. Передвижение грузов контингентов Организации Объединенных Наций в 
Дарфур и из него, как правило, производилось по дорогам, при этом Порт-
Судан использовался в качестве морского порта для ввоза грузов, а центры в 
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Эль-Обейде и Энтеббе (Уганда) использовались в качестве баз материально-
технического снабжения и пунктов транзита для некоторых грузов, перевози-
мых в Дарфур. Для таможенной очистки поставленных Организации Объеди-
ненных Наций партий принадлежащего ей оборудования в Порт-Судане Опе-
рация продолжила использование третьей стороны в качестве посредника по 
логистике, что привело к получению таможенной очистки на 1370 20-футовых 
контейнеров и 130 транспортных средств в течение отчетного периода. Отсут-
ствие достаточных собственных возможностей обусловило заключение кон-
тракта с третьей стороной на поставку услуг материально-технического снаб-
жения, который включал таможенную очистку в Порт-Судане и во всех круп-
ных аэропортах в Судане, внутренние наземные перевозки с использованием 
автомобильных и железных дорог (там, где это возможно) для перевозки това-
ров, воздушную перевозку грузов (в случае чрезвычайных ситуаций), предос-
тавление складских помещений для хранения грузов и таможенную очистку и 
внутренние наземные перевозки тяжелого оборудования. 

31. В течение отчетного периода Операция успешно поддерживала и эксплуа-
тировала спутниковую систему связи с одной наземной станцией, которая свя-
зывала все региональные отделения — Хартум, Энтеббе и Аддис-Абебу — со 
штаб-квартирой Операции каналами голосовой, факсимильной и видеосвязи и 
каналами передачи данных, помимо эксплуатации и использования системы 
терминалов связи с очень малой апертурой. Что касается информационной 
технологии, то Операция установила и усовершенствовала подключение к сети 
Интернет и обеспечила эксплуатационно-техническое обслуживание 120 ло-
кальных вычислительных сетей (ЛВС) и глобальных вычислительных сетей 
(ГВС) для 5000 пользователей в лагерях и центральных местоположениях во 
всем районе действия Операции. Энтеббе по-прежнему остается для 
ЮНАМИД центром проведения восстановительных работ после стихийных 
бедствий и центром сохранения деловой активности. Для оборудования связи и 
СВЧ-оборудования было установлено несколько установок резервного питания 
на солнечных батареях и проводилась работа по «виртуализации» серверов с 
целью сокращения выбросов углерода за счет сокращения потребления и 
уменьшения использования информационно-коммуникационного оборудова-
ния, получающего питание от дизель-генераторов. 

32. Операция по-прежнему предоставляла медицинское обслуживание и ус-
луги по медицинской эвакуации в масштабах всей миссии. ЮНАМИД осуще-
ствляла эксплуатационно-техническое обслуживание шести принадлежащих 
Организации Объединенных Наций клиник уровня I и одной больницы в Эль-
Фашире уровня II, а также военных госпиталей уровня II и уровня III в Эль-
Генейне и Ньяле, соответственно. Кроме того, действуют договоренности о 
эвакуации по земле и по воздуху из всех мест службы, в том числе в шесть 
госпиталей уровня IV (два в Найроби, три в Египте и один в Дубае). 
 
 

 D. Межмиссионное региональное сотрудничество 
 
 

33. Деятельность ЮНАМИД по региональному сотрудничеству с миссиями 
характеризовался межмиссионной координацией деятельности с Миссией Ор-
ганизации Объединенных Наций в Судане (МООНВС), Миссией Организации 
Объединенных Наций в Центральноафриканской Республике и Чаде 
(МИНУРКАТ), до ликвидации этой Миссии, и Миссией Организации Объеди-
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ненных Наций по стабилизации в Демократической Республике Конго 
(МООНСДРК). Эта деятельность включала сотрудничество в таких областях, 
как безопасность, эвакуация и материально-техническое снабжение, а также в 
вопросах совместных посреднических, гуманитарных и восстановительных 
операций с МООНВС. 

34. В частности, количество мероприятий ЮНАМИД тесно координирова-
лось с МООНВС. Это включало совместный ситуационный анализ и проведе-
ние «мозговых атак» по референдуму о статусе Южного Судана. Операция 
принимала участие в проводившихся два раза в месяц местных видеотелефон-
ных конференциях ЮНАМИД/МООНВС со штаб-квартирой Комплексной це-
левой группы миссии по защите гражданских лиц и в разработке ЮНМИС/ 
страновой группой Организации Объединенных Наций по Судану комплексно-
го плана для заключительных этапов осуществления Всеобъемлющего согла-
шения о мире. С размещением военных и полицейских офицеров связи в 
МООНВС стал поддерживаться механизм связи и координации в области воен-
ной и полицейской деятельности. Кроме того, ЮНАМИД сотрудничала с 
МООНВС в таких областях, как поддержание безопасности, оценка деятельно-
сти в области общественной информации по вопросам взаимного интереса или 
сотрудничества, поддержка национальной программы разоружения, демобили-
зации и реинтеграции, создание потенциала и другие виды деятельности, ка-
сающиеся полиции, юридических и правоохранительных органов, прав чело-
века, защиты детей и гендерной деятельности. Общее обслуживание, включая 
использование жилых и офисных помещений, поддержание безопасности, ис-
пользование воздушного и наземного транспорта и управление парком транс-
портных средств, совместные операции по управлению перемещениями, 
управление имуществом и предоставление медицинских услуг по-прежнему 
осуществлялись совместно с МООНВС. В частности, что касается воздушных 
перевозок, хотя ни одно воздушное судно не использовалось совместно с 
МООНВС, при поступлении от МООНВС запросов ей предоставлялась воз-
душная поддержка в тех случаях, когда обстановка позволяла ЮНАМИД ока-
зывать такую поддержку. 

35. Кроме того, ЮНАМИД продолжала использовать общее обслуживание и 
объекты, предоставляемые Региональным центром обслуживания в Энтеббе, 
который совместно используется МООНСДРК, Объединенным представитель-
ством Организации Объединенных Наций в Бурунди (ОПООНБ)/Отделением 
Организации Объединенных Наций в Бурунди (ОООНБ) и МООНВС с целью 
повышения эффективности и оперативности операций по предоставлению ма-
териально-технического снабжения. 
 
 

 E. Партнерские отношения и координация действий 
со страновой группой 
 
 

36. ЮНАМИД продолжала укреплять сотрудничество с Африканским союзом 
по основным вопросам политики, восстановления и развития. В течение отчет-
ного периода Совместный механизм поддержки и координации в Аддис-Абебе 
проводил еженедельные брифинги с суданским подразделением Африканского 
союза, регулярные встречи с представителями стран, предоставляющих воин-
ские и полицейские контингенты, с целью рассмотрения касающихся 
ЮНАМИД вопросов развертывания и оперативной работы и специализирован-
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ные совещания с «друзьями ЮНАМИД», дипломатическим сообществом и 
Группой экспертов по Судану; и продолжал участвовать в ежемесячных сове-
щаниях Ассоциации военных атташе. 

37. С целью продолжения расширения сотрудничества между Организацией 
Объединенных Наций и Африканским союзом в отношении ЮНАМИД Гене-
ральный секретарь и заместители Генерального секретаря по Департаменту 
операций по поддержанию мира, Департаменту по политическим вопросам и 
Департаменту полевой поддержки, а также Совместный специальный предста-
витель приняли участие в состоявшейся в Аддис-Абебе 30–31 января 2011 года 
встрече Африканского союза на высшем уровне. 

38. Проведя в течение этого периода три заседания трехстороннего координа-
ционного механизма по техническим и стратегическим вопросам, ЮНАМИД 
продолжала сотрудничество с правительством Судана в разрешении оператив-
ных и технических вопросов, включая получение разрешений на полеты и обо-
рудование, использование воздушного имущества ЮНАМИД, предоставление 
виз и получение разрешений на ведение радиопередач. 

39. Суданский консультативный форум, состоящий из представителей Афри-
канского союза, Центральных учреждений Организации Объединенных Наций, 
ЮНАМИД, МООНВС и региональных и международных участников процесса 
(включая соседние страны и специальных представителей по Судану), был уч-
режден в мае 2010 года для осуществления решений Совета Африканского 
союза по вопросам мира и безопасности, в частности для осуществления реко-
мендаций, вынесенных Имплементационной группой высокого уровня Афри-
канского союза по Дарфуру, и для содействия предоставлению скоординиро-
ванной международной поддержки политическим процессам в Дарфуре и Су-
дане. В течение отчетного период Суданский консультативный форум собирал-
ся 6 ноября 2010 года для обсуждения потребностей базирующегося в Дарфуре 
политического процесса. Соответственно, Операция начала планирование и, в 
координации с Имплементационной группой высокого уровня Африканского 
союза по Дарфуру и Совместной группой поддержки посредничества, создала 
в штаб-квартире ЮНАМИД в январе 2011 года специализированную ком-
плексную группу по Дарфурскому политическому процессу с целью планиро-
вания и управления внутренним политическим процессом в Дарфуре для ока-
зания поддержки и дополнения Дохинского мирного процесса и его итогов. 

40. В течение отчетного периода ЮНАМИД поддерживала связь и координи-
ровала свою деятельность со страновой группой Организации Объединенных 
Наций и гуманитарными партнерами для предоставления гуманитарной помо-
щи и обеспечения доступа к пострадавшим от конфликта и перемещенным 
внутри страны лицам в Дарфуре. 

41. В целях содействия осуществлению политики Генерального секретаря по 
интеграции в сентябре 2010 года Совместный специальный представитель Ор-
ганизации Объединенных Наций/Африканского союза и Координатор-резидент 
и Координатор по гуманитарным вопросам для Судана совместно провели се-
минар для старшего руководящего звена с целью выработать стратегические 
руководящие указания по окончательной доработке и осуществлению Ком-
плексных стратегических рамок для Дарфура; обеспечить совместное понима-
ние Рамок и подтвердить коллективную отчетность за их осуществление; раз-
работать основные цели для стабилизации и восстановления в Дарфуре; одоб-
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рить проект стратегических приоритетов в каждом компоненте Рамок; и учре-
дить Группу высокого уровня по политике для Дарфура. 

42. В соответствии с разработанной правительством стратегией восстановле-
ния и развития Дарфура в августе 2010 года правительство объявило о всеобъ-
емлющей национальной стратегии установления мира и восстановления, кото-
рая включала обязательства мобилизовать 1,9 млрд. долл. США в течение че-
тырех лет на реконструкцию и предоставление базового обслуживания. В со-
трудничестве со страновой группой Организации Объединенных Наций и пра-
вительством Судана 27 и 28 июня 2011 года была проведена Дарфурская кон-
ференция по водным ресурсам с целью заострить внимание на вопросе о водо-
снабжении как инструменте обеспечения мира и защите гражданского населе-
ния в регионе и мобилизации ресурсов на проекты водоснабжения в Дарфуре. 
В работе Конференции приняли участие эксперты по вопросам водоснабжения, 
должностные лица правительства, представители гражданского общества и со-
общества международных доноров. В целях восстановления инфраструктуры 
водоснабжения в регионе были объявлены взносы на сумму свыше 500 млн. 
долл. США. 
 
 

 F. Таблицы бюджетных показателей, ориентированных 
на достижение конкретных результатов 
 
 

  Компонент 1: мирный процесс 
 

43. Главный совместный посредник по Дарфуру Африканского союза — Ор-
ганизации Объединенных Наций провел со сторонами конфликта и представи-
телями гражданского общества консультации с целью достижения всеобъем-
лющего мирного соглашения. Эти консультации и посредничество между пра-
вительством Судана и Движением за освобождение и справедливость (ДОС) 
привели к подписанию 14 июля 2011 года Соглашения о принятии Дохинского 
документа о мире в Дарфуре. В течение отчетного периода ЮНАМИД сосре-
доточила свою деятельность на оказании содействия Совместной группе под-
держки посредничества и другим посредническим усилиям с целью достиже-
ния всеобъемлющего и устойчивого мира в Дарфуре, в том числе путем про-
должения: a) поддержки сторон, подписавших Дарфурское мирное соглашение, 
и других политических деятелей и участников процесса в их усилиях по дос-
тижению политического решения конфликта; b) поддержания контактов высо-
кого уровня с вооруженными движениями и поощрение их к прекращению 
боевых действий и подключению к политическому процессу; c) оказания под-
держки Главному совместному посреднику в его усилиях по содействию про-
ведению переговоров между сторонами конфликта; и d) оказания поддержки и 
активизации усилий по обеспечению учета интересов и озабоченности граж-
данского общества в мирном процессе. С этой целью ЮНАМИД оказывала 
поддержку и содействие в проведении междарфурского диалога и консульта-
ций путем предоставления рекомендаций и оказания материально-технической 
поддержки в организации совещаний и семинаров, а также содействовала уча-
стию племенных лидеров, религиозных руководителей, перемещенных внутри 
страны лиц, женщин, молодежи, кочевников и других представителей граждан-
ского общества в мирном процессе. Операция также продолжала оказывать 
поддержку и укреплять потенциал организаций, учрежденных в рамках Дар-
фурского мирного соглашения. В частности, ЮНАМИД удавалось проводить 
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совещания с представителями Временного регионального органа в Дарфуре и 
его комиссиями, несмотря на финансовые ограничения, задержки с назначени-
ем персонала и изменения в руководстве после общенациональных выборов, 
состоявшихся в апреле 2010 года. Операция продолжала оказывать техниче-
скую помощь, материально-техническое содействие и укрепление там, где это 
уместно, потенциала организаций, действующих в рамках Временного регио-
нального органа в Дарфуре, включая Комиссию о компенсации, Дарфурский 
совет по миру и примирению и Дарфурскую земельную комиссию. 

44. 29 марта 2011 года правительство Судана выпустило президентский дек-
рет, предусматривающий проведение референдума о статусе Дарфура. Нацио-
нальная избирательная комиссия начала подготовку к этому референдуму и 
12 апреля 2011 года официально запросила у ЮНАМИД материалы и техниче-
скую помощь для пересмотра списка избирателей и регистрации новых изби-
рателей. После проведения переговоров между правительством и ДОС, кото-
рые завершились подписанием 14 июля 2011 года Соглашения о принятии До-
хинского документа о мире в Дарфуре, стороны согласились отложить прове-
дение референдума по крайней мере на один год после подписания Соглаше-
ния. 

45. В целях оказания активной поддержки стратегическим приоритетам 
ЮНАМИД, особенно в отношении защиты гражданских лиц, добровольного 
возвращения перемещенных внутри страны лиц и скорейшего восстановления 
и развития, продолжали использоваться общественные информационные кам-
пании и информационные материалы. Деятельность в области коммуникации и 
общественной информации включала в себя: общинные информационно-
пропагандистские семинары с целью повышения информированности о манда-
те ЮНАМИД; семинары с целью укрепления потенциала гражданского обще-
ства в мирных переговорах и в деле урегулирования конфликта; и публикуемые 
информационные материалы, такие как ежемесячник «Голоса Дарфура» и ра-
диопередачи на местных радиостанциях. В течение отчетного периода радио-
передачи ЮНАМИД дополнялись передачами продолжительностью от одной 
до пяти минут, содержащими выпуски новостей и короткие тематические про-
граммы на «Радио Мирайя», «Радиостанции Организации Объединенных На-
ций» и трех местных государственных радиостанциях в Дарфуре. Кроме того, 
26 июня 2011 года ЮНАМИД подписала соглашение с Национальной государ-
ственной радиокорпорацией о вещании радиопрограмм ЮНАМИД в течение 
двух часов ежедневно на радиостанции «Аль-Салаам» с повторением этих пе-
редач в соответствующее время на государственных радиостанциях в Дарфуре. 
Это промежуточное соглашение будет действовать до тех пор, пока правитель-
ство Судана рассматривает заявление ЮНАМИД о предоставлении ей лицен-
зии на ведение радиопередач. 

46. Сердечные отношения между Суданом и Чадом положительно сказывают-
ся на безопасности и стабильности в регионе. В течение отчетного периода 
правящие партии обеих стран — Патриотическое движение за спасение Чада и 
партия Национальный конгресс Судана — подписали 3 марта 2011 года согла-
шение о сотрудничестве, призывающее правительства их стран углубить отно-
шения и осуществить подписанное соглашение по политическим, экономиче-
ским, социальным и культурным вопросам. 5 мая 2011 года штаб Совместных 
пограничных сил Чада и Судана по патрулированию границ был переведен из 
Абеши, Чад, в Эль-Генейну в Западном Дарфуре в соответствии с условиями 
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Дакарского соглашения. Кроме того, 8 июня 2011 года Чад и Судан подписали 
меморандум о понимании с целью разработки и продвижения «децентрализо-
ванного управления» в этих двух государствах. И наконец, 23 мая 2011 года в 
Хартуме была проведена трехсторонняя встреча на высшем уровне с участием 
правительств Судана, Чада и Центральноафриканской Республики, итогом ко-
торой явилось подписание Хартумской декларации, которая, в частности, пре-
дусматривала создание трехсторонних совместных сил по контролю их совме-
стных границ. 
 

Ожидаемое достижение 1.1: осуществление положений Дарфурского мирного соглашения и 
последующих соглашений, касающихся раздела власти и ресурсов и национального примирения, 
и достижение политического урегулирования конфликта в Дарфуре 

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

1.1.1 Ратификация законодательным органом 
Судана Мирного соглашения по Дарфуру и 
последующих соглашений и включение их по-
ложений во временную национальную консти-
туцию 

Мирное соглашение по Дарфуру не было ратифицировано. 
Национальная комиссия по пересмотру Конституции — 
орган, которому было поручено изучить вопрос о включе-
нии положений Соглашения во временную национальную 
конституцию, — не представила никаких предложений 
национальному законодательному органу 

1.1.2 Старший помощник президента несет 
главную ответственность за оказание помощи 
президенту во всех вопросах, касающихся 
Дарфура 

Эта должность, ранее занимавшаяся командующим Осво-
бодительной армии Судана Минни Минави, оставалась 
вакантной после проведения национальных выборов в ап-
реле 2010 года 

1.1.3 Принятие национальным законодатель-
ным органом Судана закона о референдуме по 
вопросу о постоянном статусе Дарфура 

Закон о проведении референдума по вопросу о статусе 
Дарфура не был принят законодательным органом по при-
чине медленного осуществления Мирного соглашения по 
Дарфуру и продолжения переговоров между сторонами 

Правительство Судана и ДОС договорились о том, что 
референдум будет проведен как минимум через год после 
подписания 14 июля 2011 года Соглашения о принятии 
Дохинского документа о мире в Дарфуре 

1.1.4 Назначение советником президента вы-
ходца из Дарфура 

Выполнено. После национальных выборов в апреле 
2010 года 8 июля 2010 года советником президента был 
назначен представитель Дарфура  

1.1.5 Выполнение специальной технической 
группой задач по демаркации северной грани-
цы Дарфура вдоль линии, установленной по 
состоянию на 1 января 1956 года  

11 июня 2011 года начальник Технического комитета по 
демаркации северной границы Дарфура объявил, что Ко-
митет выполнил эту задачу и теперь представит президен-
ту доклад (включая карты)  

1.1.6 Учет интересов детей в мирном процес-
се, мирных соглашениях и на этапах посткон-
фликтной реконструкции и восстановления  

Планы действий по прекращению вербовки детей и их ис-
пользования в качестве солдат были представлены Орга-
низации Объединенных Наций ОАС-«Материнское кры-
ло» (Абу Гасим) в августе 2010 года, ОАС-«Свободная во-
ля» в июне 2010 года и ДСР-«Мирное крыло» в декабре 
2010 года. Что касается других сторон, то командующие 
ОАС-группировки (Абдула Вахида) согласились рассмот-
реть вопрос о разработке такого плана действий; а вопрос 
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Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

о принятии плана действий Суданскими вооруженными 
силами рассматривается министерством обороны 

1.1.7 Нормализация отношений между Суда-
ном и Чадом 

Выполнено. 3 марта 2011 года между правящими партия-
ми обеих стран было заключено соглашение о сотрудни-
честве. 5 мая 2011 года штаб совместных пограничных 
сил Чада и Судана был переведен из Абеше (Чад) в 
Эль-Генейну. В соответствии с Хартумской декларацией, 
подписанной 23 мая 2011 года правительствами Судана, 
Чада и Центральноафриканской Республики, для осуще-
ствления пограничного контроля были созданы совмест-
ные трехсторонние силы. 8 июня 2011 года Чад и Судан 
подписали меморандум о понимании, в соответствии с ко-
торым будут развиваться и укрепляться децентрализован-
ные структуры управления 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Оказание консультативной помощи сторо-
нам конфликта (правительству Судана и 
движениям, участвовавшим и не участво-
вавшим в подписании Мирного соглашения) 
и всем другим заинтересованным сторонам 
в связи с посреднической деятельностью, 
направленной на то, чтобы вернуть стороны 
за стол переговоров в целях заключения все-
объемлющего и жизнеспособного мирного 
соглашения с участием всех заинтересован-
ных сторон 

Выполнено Было проведено 30 консультативных совеща-
ний по посреднической деятельности и мирно-
му процессу с участием сторон конфликта и 
всех остальных заинтересованных сторон. Кон-
сультативная помощь оказывалась также в ходе 
Вседарфурской конференции заинтересован-
ных сторон в Дохе 

Не выпол-
нено 

Оказание консультативной помощи Времен-
ному региональному органу в Дарфуре пу-
тем проведения ежемесячных совещаний по 
вопросам, касающимся создания норматив-
но-правовой базы и выработки концепции 
оперативной деятельности, а также подго-
товки плана проведения выборов в местные 
органы власти в Дарфуре и референдума по 
вопросу о постоянном статусе Дарфура; 
разработка и осуществление стратегий и 
программ, направленных на развитие граж-
данского общества, включая пропаганду из-
бирательных и гражданских прав в Дарфуре, 
и регистрация избирателей и проведение 
выборов в координации с МООНВС 

 

Ежемесячные консультативные совещания не 
проводились по причине сложной ситуации, 
сложившейся во Временном региональном ор-
гане в Дарфуре в связи с финансовыми трудно-
стями, задержками с назначением сотрудников 
и изменениями в руководящей структуре орга-
низации после национальных выборов в апреле 
2010 года. 

С представителями Временного регионального 
органа были проведены встречи, на которых 
обсуждались перспективы возобновления еже-
месячных совещаний, посвященных разработке 
нормативно-правовой базы и плана проведения 
местных выборов в Дарфуре и референдума по 
вопросу о статусе Дарфура 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение 
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

36 Проведение со сторонами конфликта 12 кон-
сультаций высокого уровня в целях содейст-
вия осуществлению Мирного соглашения по 
Дарфуру и последующих соглашений по та-
ким ключевым вопросам, как разоружение 
боевиков группировки «Джанджавид» и 
других комбатантов; защита гражданского 
населения и обеспечение доступа к гумани-
тарной помощи; создание и укрепление ин-
ститутов, предусмотренных такими согла-
шениями; проведение местных выборов и 
референдума по вопросу о постоянном ста-
тусе Дарфура 

 

С президентом, президентским советником по 
Дарфуру и высокопоставленными должност-
ными лицами министерств иностранных дел, 
обороны и по гуманитарным вопросам были 
проведены встречи, на которых обсуждались 
такие вопросы, как осуществление Мирного 
соглашения по Дарфуру и последующих со-
глашений, защита гражданских лиц и обеспе-
чение доступа к гуманитарной помощи и про-
ведение референдума по вопросу о постоянном 
статусе Дарфура 

В Дохе с участием различных сторон конфлик-
та и других заинтересованных сторон продол-
жали проводиться консультации в целях содей-
ствия осуществлению Дохинского мирного 
процесса 

Предоставление на ежемесячной основе 
правительству Судана и Временному регио-
нальному органу в Дарфуре консультаций по 
вопросам, касающимся стратегического 
планирования и информационной поддерж-
ки осуществления, государственного управ-
ления, учета гендерных аспектов, решений 
Регионального органа и разъяснения отно-
шений между Региональным органом и пра-
вительствами штатов 

Выполнено В рамках 61 совещания, 20 семинаров и 
21 диалога на уровне штатов предоставлялись 
консультации по вопросам, касающимся стра-
тегического планирования и пропаганды Мир-
ного соглашения по Дарфуру, осуществления 
этого соглашения и государственного управле-
ния 

Кроме того, с секретариатом Временного ре-
гионального органа в Дарфуре и его комиссия-
ми было проведено 17 встреч, посвященных 
определению направлений сотрудничества в 
деле удовлетворения потребностей в стратеги-
ческом планировании и создании потенциала, а 
также расширению участия женщин и молоде-
жи в деятельности и планировании мероприя-
тий этих органов 

Организация 18 совещаний с участием Вре-
менного регионального органа в Дарфуре и 
национальных и местных законодательных 
органов по вопросам осуществления Мирно-
го соглашения по Дарфуру, а также совеща-
ний с участием таких координационных ме-
ханизмов, как Комиссия по оценке и наблю-
дению в Дарфуре и ее рабочие группы 

12 Были организованы совещания с участием пар-
ламентариев из Дарфура в Национальном соб-
рании и членов законодательных советов во 
всех трех штатах Дарфура для обсуждения во-
просов, касающихся политического процесса в 
Дарфуре и всего Дохинского мирного процесса 
в целом 

Никаких совещаний с участием Временного ре-
гионального органа в Дарфуре или Комиссии 
по оценке и наблюдению в Дарфуре организо-
вано не было из-за проблем, связанных с фи-
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Запланированные мероприятия 

Выполнение 
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

нансовыми трудностями, задержками с набо-
ром сотрудников и изменениями в руководящей 
структуре после национальных выборов в ап-
реле 2010 года 

Предоставление консультаций и помощи в 
целях создания и налаживания работы Со-
вместной комиссии и Комиссии по осущест-
влению мероприятий по обеспечению безо-
пасности в Дарфуре, включая проведение 
ежемесячных и экстренных совещаний 

Не выпол-
нено 

Совместная комиссия и Комиссия по осуществ-
лению мероприятий по обеспечению безопас-
ности в Дарфуре не функционировали по при-
чине медленного осуществления Мирного со-
глашения по Дарфуру и ожидания создания 
альтернативного механизма по итогам перего-
воров, проводившихся в Дохе между прави-
тельством Судана, ДОС и ДСР 

Предоставление добрых услуг в целях во-
влечения международных и региональных 
партнеров в деятельность по оказанию со-
действия осуществлению Мирного соглаше-
ния по Дарфуру и последующих соглаше-
ний, включая проведение брифингов для 
международного сообщества и региональ-
ных органов по приоритетным вопросам и 
задачам в области осуществления 

Выполнено Было проведено 37 совещаний и брифингов с 
участием Африканского союза, Лиги арабских 
государств, Совета Безопасности и прибывших 
с визитом дипломатических и других делега-
ций по вопросам, касающимся осуществления 
Мирного соглашения по Дарфуру; и непрерыв-
но предоставлялись добрые услуги в поддерж-
ку Дохинских переговоров и мирного процесса

Предоставление консультаций и материаль-
но-технической поддержки, включая транс-
порт и необходимую инфраструктуру, Пред-
седателю Междарфурского совещания по 
диалогу и консультациям в связи с проведе-
нием подготовительных встреч с участием 
Совещания по диалогу и консультациям и 
Совета по миру и примирению, а также за-
седаний самого Совещания по диалогу и 
консультациям 

Выполнено Были предоставлены консультации и матери-
ально-техническая поддержка, включая транс-
порт и необходимую инфраструктуру, в связи с 
проведением 20 совещаний по подготовке к 
Дохинской конференции гражданского общест-
ва (сегмент II) и Вседарфурской конференции 
заинтересованных сторон; и проведением 
20 семинаров в целях содействия участию вож-
дей племен, религиозных лидеров, внутренне 
перемещенных лиц, женщин, молодежи, кочев-
ников и других представителей гражданского 
общества в мирном процессе 

Подготовка четырех докладов Генерального 
секретаря для Совета Безопасности и докла-
дов Председателя Комиссии Африканского 
союза для Совета мира и безопасности Аф-
риканского союза 

4 Количество подготовленных ежеквартальных 
докладов 

Проведение ежеквартальных семинаров с 
участием комитетов дарфурских и междуна-
родных заинтересованных сторон по вопро-
сам выполнения касающихся женщин поло-

1 Был проведен семинар для 25 координаторов 
по гендерным вопросам, представлявших де-
вять линейных министерств Южного Дарфура 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение 
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

жений Мирного соглашения по Дарфуру и 
последующих соглашений 

В Западном Дарфуре для 85 женщин из штат-
ных правительственных органов, законода-
тельного совета и гражданского общества был 
организован семинар, посвященный женщинам 
и культуре мира, с участием советника Вали и 
представителей Комитета по гендерному ра-
венству, учрежденного резолюцией 1325 (2000) 
Совета Безопасности  

Проведение ежеквартальных семинаров с 
представителями региональных групп жен-
щин, работающих в правительственных ор-
ганах штатов, по вопросам наблюдения за 
выполнением касающихся женщин положе-
ний Мирного соглашения по Дарфуру и по-
следующих соглашений 

2 Были проведены семинары с участием законо-
дательного совещания женщин Дарфура для 
повышения информированности законодателей 
о резолюциях Совета Безопасности по вопросу 
о женщинах, мире и безопасности и для приня-
тия положений, содержащихся в этих резолю-
циях 

  Проведение меньшего числа семинаров объяс-
няется задержками с созданием вышеупомяну-
той региональной группы, которая была сфор-
мирована 22 февраля 2011 года 

Предоставление консультаций в рамках еже-
квартальных совещаний подписавших сто-
рон за круглым столом по вопросам осуще-
ствления касающихся женщин положений 
Мирного соглашения по Дарфуру и после-
дующих соглашений 

Не выпол-
нено 

В Дохе были проведены совещания за круглым 
столом, на которых подписавшие стороны об-
судили мирный процесс 

Проведение среди населения кампаний по 
освещению деятельности ЮНАМИД, вклю-
чая ежеквартальные семинары с участием 
женских организаций; подготовку 10 30-се-
кундных телевизионных обращений к обще-
ственности, 10 крупных новостных про-
грамм для международных/местных средств 
массовой информации и 2 15-минутных те-
ле-/видеоматериалов документального ха-
рактера; организацию 1 фотовыставки, ил-
люстрирующей деятельность ЮНАМИД по 
обеспечению защиты детей; выпуск 15 пла-
катов, 12 ежемесячных информационных 
бюллетеней на арабском языке, 12 ежеме-
сячных электронных информационных бюл-
летеней на английском языке и 4 ежеквар-
тальных тематических журналов на англий-
ском и арабском языках; проведение в об-
щинах информационно-пропагандистских 

3 

 

 

 

 

1 
 

 

9 

 

 

3 000 
 
 

Количество проведенных тематических кампа-
ний; ежеквартальные семинары с участием 
женских организаций не проводились, по-
скольку власти не разрешают ЮНАМИД уста-
навливать прямые контакты с женскими орга-
низациями, которые не поддерживают связей с 
правительственным Союзом женщин 

30-секундное телевизионное обращение к об-
щественности транслировалось на местах два 
раза каждый день в течение одного месяца 

Количество документальных фильмов, загру-
женных в систему “UNifeed” для распростра-
нения среди международных средств массовой 
информации 

Количество фотоаппаратов одноразового поль-
зования, распределенных среди школьников 
 



A/66/596  
 

22 11-63106 
 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

кампаний, включая театрально-драматиче-
ские постановки, спортивные и музыкаль-
ные мероприятия и целенаправленное рас-
пространение плакатов, брошюр, листовок и 
футболок среди 1 миллиона жителей Дарфу-
ра; распространение 2000 экземпляров спра-
вочников/1000 плакатов по вопросам прав 
человека среди организаций гражданского 
общества и правительственных должност-
ных лиц, а также на полицейских участках, 
в тюрьмах и общинных организациях; про-
ведение 3 мероприятий по случаю Дня прав 
человека 

40 000 
 
 

43 870 

Количество распределенных глянцевых откры-
ток по вопросам защиты детей 

Количество распределенных плакатов, листо-
вок, публикаций и печатных материалов, вклю-
чая: 21 700 плакатов и листовок по вопросам 
мира или информационно-пропагандистской 
деятельности; 500 папок и комплектов инфор-
мационных материалов для Дарфурской меж-
дународной конференции по водным ресурсам 
в интересах прочного мира; 1000 экземпляров 
документа с изложением мандата ЮНАМИД; 
5500 футболок, посвященных Международному 
женскому дню; 1500 флагов Организации Объ-
единенных Наций; 300 школьных ранцев и 
2020 школьных тетрадей; 10 850 журналов 
ЮНАМИД; 500 чайных кружек, распростра-
ненных в ходе информационно-пропагандист-
ских мероприятий среди правительственных 
должностных лиц и полицейских и воинских 
контингентов 

 11 Количество распределенных номеров журнала 
«Голоса Дарфура» (в общей сложности 
39 300 экземпляров на английском и арабском 
языках) 

 12 Количество информационно-пропагандистских 
мероприятий, организованных для общинных 
лидеров, женских групп, молодежи, внутренне 
перемещенных лиц и местных лидеров («ум-
да»), причем некоторые мероприятия трансли-
ровались напрямую по радио для примерно 
2 миллионов жителей Дарфура 

Подготовка еженедельных бюллете-
ней/пресс-релизов, освещающих отношение 
общин Дарфура к мирному процессу; еже-
недельное обновление веб-сайта для рас-
пространения информации о деятельности 
Операции среди общин Дарфура и проведе-
ние ежемесячных брифингов, посвященных 
ходу переговоров по вопросам достижения 
мирного соглашения 

Выполнено В правительственных и дипломатических уч-
реждениях в Хартуме и Эль-Фашире ежене-
дельно распространялись три информацион-
ных бюллетеня (1000 экземпляров на англий-
ском и арабском языках); распространялись 
ежедневные сводки новостей, пресс-релизы и 
доклады; официальные страницы ЮНАМИД 
были открыты на сайтах «Фейсбук» и «Твит-
тер» 

Подготовка 12 (ежемесячно) интерактивных 
радиопрограмм и 1 радиосериала для обсу-
ждения различных позиций заинтересован-

7

 

Количество ежемесячных одночасовых инте-
рактивных радиопрограмм «Джубрака» («До-
машнее хозяйство»)  
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Запланированные мероприятия 

Выполнение 
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

ных сторон на переговорах по вопросам 
достижения мирного соглашения и 
50 15-минутных радиосообщений о работе 
основных секций Операции 

82 Количество радиосообщений продолжительно-
стью от одной до пяти минут, передававшихся 
через Радио Организации Объединенных На-
ций, Центр новостей Организации Объединен-
ных Наций и радиостанцию «Мирайя-FM» 

  Кроме того, напрямую по радио освещались 
мероприятия, проводившиеся по случаю Меж-
дународного дня молодежи и Дня Нельсона 
Манделы; и среди населения распространялись 
информационно-пропагандистские материалы 
по проблемам сексуального и гендерного наси-
лия и по правам человека, а также тексты ин-
тервью со старшими руководителями 
ЮНАМИД 

Подготовка 20 различных обращений к об-
щественности во время проведения выбо-
ров/референдума в поддержку просвещения 
по вопросам гражданских прав и обязанно-
стей и по вопросам голосования 

Не выпол-
нено 

Не было подготовлено никаких обращений к 
общественности, поскольку Операции пока не 
выдана лицензия на радиотрансляции 

Организация раз в два месяца совещаний с 
участием соответствующих правительствен-
ных учреждений, вооруженных групп и дру-
гих заинтересованных сторон для оценки 
достигнутого прогресса и повышения осве-
домленности о призыве Совета Безопасно-
сти ко всем соответствующим сторонам 
«обеспечить, чтобы вопросы защиты, прав и 
благополучия детей учитывались в мирных 
процессах, соглашениях о мире и деятель-
ности на этапах постконфликтного восста-
новления и реконструкции» 

Не выпол-
нено 

Было проведено шесть совещаний с участием 
Суданских вооруженных сил и вооруженных 
групп для повышения их осведомленности о 
соответствующих резолюциях Совета Безопас-
ности, касающихся детей, и получения от них 
обещаний принять меры по предотвращению и 
пресечению таких нарушений 

Проведение меньшего количества совещаний 
объясняется неблагоприятной обстановкой в 
плане безопасности 

 
 
 

  Компонент 2: безопасность 
 

47. Компонент сектора безопасности Операции уделял основное внимание 
выполнению следующих задач: восстановление доверия; предотвращение на-
силия, в том числе гендерного насилия; защита гражданских лиц, относящихся 
к группам риска; оказание помощи национальным и местным учреждениям в 
осуществлении программы разоружения, демобилизации и реинтеграции и 
восстановлении безопасных условий, необходимых для безопасного предос-
тавления гуманитарной помощи и обеспечения беспрепятственного доступа к 
гуманитарной помощи по всему Дарфуру. 
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48. В районе операций продолжали периодически происходить столкновения 
между правительственными силами и вооруженными движениями, причем та-
кие столкновения имели особенно интенсивный характер в районах Шангил-
Тобайя, Дар-эс-Салам и Табит (Северный Дарфур) и Хор-Абеше (Южный Дар-
фур), а количество межобщинных конфликтов и нападений на ЮНАМИД и гу-
манитарный персонал по сравнению с предыдущим годов сократилось. 

49. В рассматриваемый период был достигнут существенный прогресс в раз-
вертывании военного и полицейского персонала, причем средняя численность 
воинских контингентов составляла 17 359 военнослужащих, т.е. 89,9 процента 
от утвержденной численности в 19 315 военнослужащих. В то же время полно-
стью функционировало лишь 16 из 19 санкционированных сформированных 
полицейских подразделений, и численность полицейских контингентов Орга-
низации Объединенных Наций составляла в среднем 2796 сотрудников, т.е. 
74,1 процента от утвержденной численности. Поскольку правительство Судана 
выразило пожелание о том, чтобы ЮНАМИД увеличила число сотрудников 
полиции, владеющих арабским языком, ЮНАМИД испытывала трудности с 
получением виз для не владеющих арабским языком сотрудников полиции. Во-
енный оперативный потенциал Операции по-прежнему имел ограниченный ха-
рактер, поскольку страны, предоставляющие войска в соответствии с письма-
ми-заказами, не поставили ключевые воинские подразделения поддержки и 
средства повышения эффективности сил. В качестве альтернативы потребно-
сти в трех вертолетных подразделениях общего назначения и одном подразде-
лении воздушной разведки, которые были утверждены для сил и необходимы 
им, были частично удовлетворены путем заключения соглашений о коммерче-
ских чартерных авиаперевозках. Кроме того, продолжали действовать ограни-
чения на свободу передвижения ЮНАМИД, что мешало ей полностью выпол-
нять ее мандат. В отчетный период свобода передвижения патрулей ЮНАМИД 
ограничивалась 129 раз, когда они пытались войти в районы, где стороны кон-
фликта недавно завершили или продолжали проводить военные операции. Бо-
лее того, после того как 13 января 2011 года со взлетно-посадочной площадки 
был похищен экипаж Службы гуманитарных воздушных перевозок, по сооб-
ражениям безопасности был временно ограничен гуманитарный доступ к 
38 вертолетным взлетно-посадочным площадкам. 

50. Тем не менее укрепление потенциала позволило еще больше расширить 
сферу охвата и активизировать патрулирование. Для обеспечения безопасных и 
стабильных условий по всему району операций число патрулей дальнего и 
среднего радиуса действия было увеличено в среднем с 90 до 140 патрулей в 
день, что позволило охватить примерно 80 процентов населенных районов в 
Дарфуре. Кроме того, благодаря интенсивному диалогу и переговорам с прави-
тельством Судана, вооруженными движениями и страновой группой Организа-
ции Объединенных Наций 1 мая 2011 года началась операция «Весенняя кор-
зина». Операция была организована с целью расширить сферу гуманитарной 
деятельности для пострадавшего от конфликта населения в тех районах Дар-
фура, которые находятся под контролем как правительства Судана, так и воо-
руженных движений, что позволит в свою очередь расширить доступ к гумани-
тарной помощи и ускорить ее доставку. К июню 2011 года было проведено де-
вять миссий в общины в таких районах, как Эйн Сиро, Кутум, Киллинг, Кума 
Гарадаят, Голо, Кагуро, Тина и Эль-Хара, а также Саронг — город, который на-
ходится на территории, контролируемой ОАС/группировкой Абдула Вахида, и 
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который был недоступен гуманитарным организациям с 2009 года. Основная 
цель миссий заключалась в оценке гуманитарной обстановки и ситуации с за-
щитой населения, а также в распределении материалов для вакцинации жен-
щин и детей и учебников и строительных материалов для школ для девочек. 

51. Концепция операций полиции ЮНАМИД предусматривала размещение 
полицейских советников в общинных центрах поддержания порядка в целях 
расширения сотрудничества с общинами, обеспечения защиты гражданского 
населения и расширения доступа гуманитарных организаций к лагерям для 
внутренне перемещенных лиц. Ввиду медленного строительства общинных 
центров поддержания порядка и пунктов базирования групп, что было вызвано 
главным образом трудностями с приобретением земельных участков, 
ЮНАМИД смогла организовать круглосуточное полицейское патрулирование 
лишь в ограниченном числе лагерей. На данный момент действует 50 из 70 за-
планированных общинных центров поддержания порядка; продолжается рабо-
та над созданием остальных центров, и между тем полиция использует в каче-
стве базы для своей деятельности временные структуры или пункты либо цен-
тры, уже занимаемые другими группами. Операция приступила также к созда-
нию потенциала и целенаправленной учебной подготовке полиции правитель-
ства Судана и повстанческих движений, а также общинных добровольцев по 
поддержанию порядка в лагерях. 

52. Использование военных и полицейских патрулей и привлечение добро-
вольцев для поддержания порядка в общинах способствовало снижению обще-
го уровня преступности. В отчетный период общее число случаев бандитизма 
(включая похищения) сократилось с 717 (примерно 60 в месяц) в 2009/10 году 
до 329 (в среднем 27 случаев в месяц), а число угонов автомобилей уменьши-
лось с 87 в 2009/10 году до 28 в настоящее время. 

53. Операция продолжала также поддерживать тесную связь с МООНВС и 
МИНУРКАТ (в период до ликвидации Миссии), особенно в вопросах наблюде-
ния за ситуацией в плане безопасности на границах с Чадом и Центральноаф-
риканской Республикой и представления соответствующих отчетов.  

54. Поскольку пока не обеспечены благоприятные условия в плане безопас-
ности и соответствующими суданскими властями пока не утвержден план ра-
зоружения, демобилизации и реинтеграции, ЮНАМИД продолжала оказывать 
техническую и ограниченную материальную помощь сторонам, подписавшим 
Декларацию о приверженности Мирному соглашению по Дарфуру. В сотруд-
ничестве с Центральными учреждениями Организации Объединенных Наций, 
учреждениями Организации Объединенных Наций и другими партнерами по 
этому процессу Операция принимала активное участие в подготовительных 
мероприятиях, направленных на ускорение работы по определению типового 
порядка действий в случаях добровольного разоружения. Кроме того, 
ЮНАМИД продолжала предоставлять Комиссии по разоружению, демобили-
зации и реинтеграции в Северном Судане помощь и политические консульта-
ции по вопросам разработки стратегической рамочной программы по разору-
жению, демобилизации и реинтеграции/обеспечению безопасности общин и 
контролю за стрелковым оружием в Дарфуре и по вопросам подготовки кон-
кретно предназначенного для Дарфура плана разоружения, демобилизации и 
реинтеграции в тесной координации с Программой развития Организации 
Объединенных Наций (ПРООН). Операция также активизировала усилия по 



A/66/596  
 

26 11-63106 
 

сбору информации и сведений о различных вооруженных движениях в Дарфу-
ре в ожидании осуществления любой из будущих программ разоружения, де-
мобилизации и реинтеграции. 

55. Кроме того, в отчетный период Операция продолжала заниматься демар-
кацией районов, где находятся неразорвавшиеся боеприпасы и взрывоопасные 
пережитки войны, а также проведением операций по разминированию и от-
крытию транзитных дорог для облегчения доставки по ним гуманитарной по-
мощи, их патрулирования силами миротворцев и их использования местным 
населением. В сотрудничестве с Детским фондом Организации Объединенных 
Наций (ЮНИСЕФ) Операция продолжала проводить учебную подготовку по 
вопросам обращения с неразорвавшимися боеприпасами и взрывоопасными 
пережитками войны, в которой приняло участие 106 298 гражданских лиц, 
12 602 внутренне перемещенных лица и 417 преподавателей и общинных ли-
деров со всего Дарфура. 
 

Ожидаемое достижение 2.1: стабильная и безопасная обстановка в Дарфуре 

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

2.1.1 Отсутствие серьезных нарушений Мирного 
соглашения по Дарфуру и последующих соглаше-
ний (2008/09 год: 0; 2009/10 год: 0; 2010/11 год: 0) 

Мирное соглашение по Дарфуру не было полностью 
осуществлено, и последующие дополнительные со-
глашения заключены не были 

В рассматриваемый период было зарегистрировало 
647 инцидентов, включая убийства, похищения, акты 
гендерного насилия и различные столкновения, кото-
рые считались бы нарушениями Мирного соглаше-
ния по Дарфуру, если бы оно уже действовало. Со-
кратилось число межплеменных и межэтнических 
столкновений, а также число случаев насилия и дру-
гих инцидентов в лагерях для внутренне перемещен-
ных лиц 

2.1.2 Увеличение доли беженцев и внутренне пере-
мещенных лиц, которые добровольно и благополуч-
но возвращаются в места своего происхождения в 
соответствии с соглашениями с системой Органи-
зации Объединенных Наций (2009/10 год: 50 про-
центов от 1 250 000; 2010/11 год: 60 процентов от 
общего числа беженцев и внутренне перемещенных 
лиц) 

Страновая группа Организации Объединенных На-
ций сообщила, что в отчетный период до 
50 000 внутренне перемещенных лиц вернулось в 
места своего происхождения. Управление Верховно-
го комиссара Организации Объединенных Наций по 
делам беженцев (УВКБ) заявило, что перемещенное 
население решило вернуться по той причине, что в 
ряде районов Дарфура улучшилась ситуация в плане 
безопасности и расширились возможности для полу-
чения средств к существованию 

2.1.3 Ослабление напряженности на границе между 
Суданом и Чадом 

Выполнено. В отчетный период не было зарегистри-
ровано никаких серьезных пограничных инцидентов. 
Меры по ослаблению напряженности на границе ме-
жду Суданом и Чадом включали проведение совме-
стных патрулей; изгнание ДСР из Джебель-Муна, ко-
торый традиционно являлся его оплотом; и подписа-
ние правительствами Судана, Чада и Центральноаф-
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Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

риканской Республики Хартумской декларации, пре-
дусматривающей создание совместных трехсторон-
них сил для контроля за границей между эти тремя 
странами 

2.1.4 Уменьшение числа гражданских лиц, постра-
давших в результате неосторожного обращения с 
неразорвавшимися боеприпасами (2008/09 год: 15; 
2009/10 год: 30; 2010/11 год: 10) 

Было сообщено, что в результате инцидентов с нера-
зорвавшимися боеприпасами пострадало 17 граж-
данских лиц, что на 54 процента меньше по сравне-
нию с 2009/10 годом 

2.1.5 Предоставление всему пострадавшему от кон-
фликта населению Дарфура полного доступа к гу-
манитарной помощи 

Выполнено. Благодаря операции «Весенняя корзина» 
был расширен доступ к гуманитарной помощи в рай-
онах, находящихся под контролем как правительства 
Судана, так и вооруженных движений 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Выполнение функций председателя в ходе 
еженедельных совещаний Комиссии по пре-
кращению огня, в том числе на уровне секто-
ров, проводимых в целях обсуждения вопро-
сов, связанных с нарушениями Мирного со-
глашения по Дарфуру и последующих согла-
шений, передислокацией сил и механизмами 
обеспечения безопасности и разоружением 
бывших комбатантов; основное внимание при 
этом должно уделяться женщинам, детям и 
инвалидам; урегулирование споров между 
сторонами; и определение вопросов, которые 
следует доводить до сведения Совместной 
комиссии 

Не выпол-
нено 

Комиссия по прекращению огня перестала 
работать в 2008 году из-за разногласий отно-
сительно форм участия движений, подписав-
ших и не подписавших Соглашение, и спосо-
бов прекращения военных действий в целях 
создания условий для выработки соглашения 
о прекращении огня, которое позволило бы 
осуществить Мирное соглашение по Дарфуру

Выполнение функций председателя в ходе 
еженедельных совещаний Подкомиссии по 
прекращению огня в трех секторах в целях 
обсуждения вопросов, связанных с наруше-
ниями Мирного соглашения по Дарфуру и по-
следующих соглашений, передислокацией сил 
и механизмами обеспечения безопасности и 
разоружением бывших комбатантов; урегули-
рование споров между сторонами; и опреде-
ление вопросов, которые следует доводить до 
сведения Комиссии 

Не выпол-
нено 

Комиссия по прекращению огня перестала 
работать в 2008 году. Поскольку Мирное со-
глашение по Дарфуру не было подписано 
всеми сторонами, Подкомиссия по прекраще-
нию огня не проводила никаких еженедель-
ных совещаний 

Секретариатское и материально-техническое 
обслуживание Комиссии по прекращению ог-
ня при проведении проверок, расследований, 
посреднических мероприятий и переговоров в 

Не выпол-
нено 

Комиссия по прекращению огня перестала 
работать в 2008 году 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

сотрудничестве со сторонами конфликта в ка-
честве еще одной меры укрепления доверия, 
позволяющей продвигать вперед мирный про-
цесс  

Тем не менее ЮНАМИД оказывала помощь в 
перевозке представителей Комиссии по осу-
ществлению мероприятий по обеспечению 
безопасности в Дарфуре для участия в сове-
щаниях и посещения на местах пунктов разо-
ружения, демобилизации и реинтеграции; в 
ходе проведения 23 июня — 13 августа 
2010 года Дохинского мирного процесса ока-
зывала помощь в разработке главы «Постоян-
ное прекращение огня и окончательные дого-
воренности по вопросам безопасности» про-
екта Дохинского документа о мире в Дарфуре, 
в которой излагаются, в частности, структура 
и функции Комиссии по прекращению огня; и 
подготовила рекомендации в отношении по-
лучения донорских средств, провела шесть 
совещаний по вопросам создания инфра-
структуры Комиссии по прекращению огня и 
предоставляла невоенную материально-
техническую поддержку  

Предоставление, по мере необходимости, ус-
луг по обеспечению безопасности по всему 
району действия миссии для страновой груп-
пы Организации Объединенных Наций, меж-
дународных и национальных, неправительст-
венных и гуманитарных организаций и орга-
низаций, занимающихся вопросами восста-
новления и развития, включая услуги по ох-
ране, инструктажи по вопросам безопасности 
и помощь при эвакуации  

Выполнено Проводились инструктажи по вопросам безо-
пасности и занятия по вопросам безопасного 
и осмотрительного поведения в полевых ус-
ловиях для персонала международных непра-
вительственных организаций и гуманитарных 
организаций, а также оказывались услуги по 
охране и оказанию помощи при эвакуации 

Было проведено 5712 операций по патрулиро-
ванию материально-технических/админи-
стративных объектов страновой группы Ор-
ганизации Объединенных Наций и 1594 опе-
рации по сопровождению гуманитарных гру-
зов учреждений Организации Объединенных 
Наций и международных неправительствен-
ных организаций, занимающихся вопросами 
восстановления и развития 

219 000 человеко-дней несения службы 
4 ротами/секторальными резервами во всему 
району действия миссии (150 военнослужа-
щих на роту из расчета 4 роты в течение 
365 дней) 

164 250 Количество человеко-дней (150 военнослу-
жащих на роту из расчета 3 роты в течение 
365 дней) 

Неполное выполнение этого показателя объ-
ясняется тем, что в отчетный период не была 
развернута четвертая санкционированная ро-
та 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

26 280 человеко-дней службы штабной роты 
для обеспечения постоянной охраны штаба 
Операции и сопровождения представителей 
старшего руководства и высокопоставленных 
гостей (36 военнослужащих на группу из рас-
чета 2 группы в течение 365 дней) 

26 280 Количество человеко-дней (36 военнослужа-
щих на группу из расчета 2 группы в течение 
365 дней) 

58 400 человеко-дней мобильного патрулиро-
вания силами военных наблюдателей в целях 
отслеживания и проверки случаев нарушения 
прекращения огня, деятельности и местона-
хождения сил, задействованных в Дарфуре, и 
выполнения ими обязательств, согласованных 
в рамках всеобъемлющих договоренностей о 
прекращения огня и обеспечении безопасно-
сти, и представления соответствующих док-
ладов, а также в целях оказания содействия в 
деле укрепления доверия в рамках Подкомис-
сии по прекращению огня (2 военных наблю-
дателя на патруль из расчета 2 патрульные 
группы на каждый из 40 опорных пунктов в 
течение 365 дней) 

51 100 Количество человеко-дней мобильного патру-
лирования силами военных наблюдателей 
(2 военных наблюдателя на патруль из расче-
та 2 патрульные группы на каждый из 
35 опорных пунктов в течение 365 дней) 

Неполное выполнение этого показателя объ-
ясняется задержками с созданием остальных 
5 опорных пунктов и задержками с размеще-
нием военных наблюдателей 

1 051 200 человеко-дней мобильного и пешего 
патрулирования в целях контроля и отслежи-
вания позиций, численности и передвижений 
всех сил, вовлеченных в конфликт в Дарфуре, 
для обеспечения безопасности наблюдателей 
и представления докладов Комиссии по пре-
кращению огня и Механизму Триполи (72 во-
еннослужащих на патруль из расчета 
1 патрульная группа на каждый из 40 опорных 
пунктов в течение 365 дней) 

919 800 Количество человеко-дней мобильного и пе-
шего патрулирования (72 военнослужащих на 
патруль из расчета 1 патрульная группа на 
каждый из 35 опорных пунктов в течение 
365 дней) 

Неполное выполнение этого показателя объ-
ясняется задержками с созданием остальных 
пяти опорных пунктов, задержками с приоб-
ретением земельных участков и задержками с 
доставкой строительных материалов и при-
надлежностей на опорные пункты 

1 051 200 человеко-дней мобильного и пешего 
патрулирования в целях выявления маршру-
тов миграции кочевников и обеспечения безо-
пасности передвижения по таким маршрутам 
путем создания стационарных/мобильных 
контрольно-пропускных пунктов, создания и 
патрулирования демилитаризованных зон 
вдоль маршрутов перевозки гуманитарных 
грузов и создания и патрулирования зон раз-
деления и буферных зон между конфликтую-
щими силами в районах ожесточенных столк-
новений (72 военнослужащих на патруль из 

919 800 Количество человеко-дней мобильного и пе-
шего патрулирования (72 военнослужащих на 
патруль из расчета 1 патрульная группа на 
каждый из 35 опорных пунктов в течение 
365 дней) 

Неполное выполнение этого показателя объ-
ясняется задержками с созданием остальных 
пяти опорных пунктов 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

расчета 1 патрульная группа на каждый из 
40 опорных пунктов в течение 365 дней) 

1 051 200 человеко-дней мобильного патрули-
рования силами групп быстрого реагирования 
в целях обучения тактике действий в непред-
виденных ситуациях (72 военнослужащих на 
каждый из 40 опорных пунктов в течение 
365 дней) 

756 000 Количество человеко-дней мобильного патру-
лирования (72 военнослужащих на каждый из 
35 опорных пунктов в течение 300 дней) 

Неполное выполнение этого показателя объ-
ясняется задержками с созданием остальных 
пяти опорных пунктов и ротацией военно-
служащих 

Охрана стационарных/мобильных контроль-
но-пропускных пунктов и блокпостов на 
главных путях снабжения в течение 
525 600 человеко-дней (36 военнослужащих 
на опорный пункт из расчета 40 опорных 
пунктов в течение 365 дней) 

459 900 Количество человеко-дней (36 военнослужа-
щих на опорный пункт из расчета 35 опорных 
пунктов в течение 365 дней) 

Неполное выполнение этого показателя объ-
ясняется задержками с созданием остальных 
пяти опорных пунктов  

29 200 человеко-дней несения службы на вре-
менных оперативных базах для обеспечения 
безопасности районов проведения конкретных 
оперативных мероприятий (пункты и центры 
распределения материальных средств, пункты 
сбора и хранения оружия) (20 военнослужа-
щих на каждый из 4 центров в течение 
365 дней) 

24 000 Количество человеко-дней (20 военнослужа-
щих на каждый из 4 центров в течение 
300 дней) 

Обеспечение охраны и материально-техниче-
ской поддержки в опорных пунктах в течение 
1 051 200 дней (72 военнослужащих на каж-
дый из 40 опорных пунктов в течение 
365 дней) 

756 000 Количество человеко-дней (72 военнослужа-
щих на каждый из 35 опорных пунктов в те-
чение 300 дней) 

Неполное выполнение этого показателя объ-
ясняется задержками с созданием остальных 
5 опорных пунктов и ротацией военнослужа-
щих 

8640 летных часов воздушной поддержки с 
применением летательных аппаратов средней 
грузоподъемности для эвакуации раненых/ 
эвакуации в медицинских целях и осуществ-
ления круглосуточного наблюдения (3 звена, в 
каждом звене 6 вертолетов, 40 часов на верто-
лет в месяц в течение 12 месяцев); необходи-
мо перейти на выполнение этой функции си-
лами гражданской авиации 

1 147 Количество летных часов воздушной под-
держки с применением вертолетов 

Неполное выполнение этого показателя объ-
ясняется ограничениями свободы передвиже-
ния ЮНАМИД, особенно в Южном секторе, а 
также тем, что не были доставлены самолеты
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

2880 летных часов для проведения дальней 
разведки и наблюдения по всей территории 
Дарфура, с тем чтобы лучше отслеживать си-
туацию и получать информацию о возможных 
трансграничных перемещениях вдоль грани-
цы Судана с Чадом и Центральноафриканской 
Республикой (3 разведывательных самолета, 
80 часов на самолет в месяц в течение 
12 месяцев) 

Не выпол-
нено 

В отчетный период не были развернуты раз-
ведывательные самолеты 

2400 вертолето-часов тактической поддержки 
с воздуха в целях обеспечения максимальной 
оперативной защиты в районах повышенного 
риска или в труднодоступных районах, а так-
же в целях поддержки других гражданских и 
военных транспортных вертолетов и колонн 
наземного транспорта и в целях патрулирова-
ния, разведки и оказания прямой воздушной 
поддержки (5 тактических вертолетов, 
40 часов на вертолет в месяц в течение 
12 месяцев)  

439 Количество вертолето-часов 

Неполное выполнение этого показателя объ-
ясняется неразвертыванием тактических вер-
толетов и ограничениями свободы передви-
жения ЮНАМИД 

31 025 человеко-дней поддержания тесных 
контактов с национальными и местными ор-
ганами власти, другими сторонами и местны-
ми общинами в целях урегулирования разно-
гласий (85 офицеров связи в течение 
365 дней) 

20 805 Количество человеко-дней (57 офицеров свя-
зи в течение 365 дней) 

Неполное выполнение этого показателя объ-
ясняется задержками с размещением офице-
ров связи 

Проведение в течение 32 850 человеко-дней 
оценок точек, где могут проводиться меро-
приятия по разоружению и демобилизации, на 
предмет их пригодности и безопасности со-
вместно с представителями Комиссии по 
осуществлению мероприятий по обеспечению 
безопасности в Дарфуре и вспомогательных 
органов и сил, участвующих в конфликте в 
Дарфуре (90 военнослужащих из расчета 
30 военнослужащих на каждый из 3 секторов 
в течение 365 дней) 

Не выпол-
нено 

Комиссия по осуществлению мероприятий по 
обеспечению безопасности в Дарфуре пока не 
приступила к своей работе. Правительство 
Судана не приняло план разоружения, демо-
билизации и реинтеграции, конкретно пред-
назначенный для Дарфура 

Выполнение функций председателя Комитета 
по координации деятельности в области мате-
риально-технического снабжения в целях кон-
троля и координации мероприятий по оказа-
нию материально-технической поддержки си-
лам движений и представления докладов Ко-

Не выпол-
нено 

Комиссия по прекращению огня пока не при-
ступила к своей работе, а Комитет по коорди-
нации деятельности в области материально-
технического снабжения не был создан 
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Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

миссии по прекращению огня 

Осуществление в течение 164 250 человеко-
дней деятельности по контролю за сбором 
комбатантов, охране пунктов разоружения и 
демобилизации, оказанию поддержки в разо-
ружении членов движений и хранению ору-
жия, а также по уничтожению оружия и бое-
припасов (450 военнослужащих из расчета 
30 военнослужащих на каждый из 5 пунктов в 
каждом из 3 секторов в течение 365 дней) 

Не выпол-
нено 

Не был утвержден конкретно предназначен-
ный для Дарфура план разоружения и демо-
билизации, в котором должны были быть оп-
ределены пункты сбора бывших комбатантов 

Оказание в течение 13 140 человеко-дней по-
мощи в разоружении и осуществлении кон-
троля за разоружением всех вооруженных 
боевиков и в проверке и отслеживании пере-
мещения дальнобойного оружия (36 военно-
служащих в течение 365 дней) 

Не выпол-
нено 

Программа разоружения, демобилизации и 
реинтеграции не осуществлялась 

Оказание в течение 10 950 человеко-дней не-
военной материально-технической поддержки 
движениям, включая сопровождение автоко-
лонн, которые перевозят материальные сред-
ства со складов в точки и центры их распре-
деления, в соответствии с рекомендациями 
Комиссии по прекращению огня и в коорди-
нации с Комитетом по координации деятель-
ности в области материально-технического 
снабжения (30 военнослужащих в течение 
365 дней) 

Не выпол-
нено 

Комиссия по прекращению огня пока не при-
ступила к своей работе, а Комитет по коорди-
нации деятельности в области материально-
технического снабжения не был создан 

Оказание сотрудниками сформированных по-
лицейских подразделений дополнительной 
поддержки полиции Организации Объединен-
ных Наций по всей территории Дарфура в те-
чение 105 120 человеко-дней (96 сотрудников 
на каждое из 3 сформированных полицейских 
подразделения в течение в среднем 365 дней) 

62 016 Количество человеко-дней несения службы 
сформированными полицейскими подразде-
лениями (64 сотрудника на каждое из 
3 сформированных полицейских подразделе-
ния в течение в среднем 323 дней) 

Неполное выполнение этого показателя объ-
ясняется тем, что не были развернуты 3 сфор-
мированных полицейских подразделения 

200 340 Количество человеко-дней несения службы 
сотрудниками сформированных полицейских 
подразделений (53 сотрудника на каждое из 
12 сформированных полицейских подразде-
лений в течение в среднем 315 дней) 

Предоставление сотрудниками сформирован-
ных полицейских подразделений в течение 
560 640 человеко-дней поддержки патрулям в 
составе полицейских, набранных на индиви-
дуальной основе, включая совместные патру-
ли (96 сотрудников на каждое из 16 сформи-
рованных полицейских подразделений в тече- Неполное выполнение этого показателя объ-

ясняется тем, что не были развернуты 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

ние 365 дней) 3 сформированных полицейских подразделе-
ния. Кроме того, в течение 108 150 человеко-
дней сформированные полицейские подраз-
деления использовались для целей сопровож-
дения, мобильного охранного патрулирования 
и обеспечения безопасности стационарных 
контрольно-пропускных пунктов 
(25 сотрудников на каждое из 
14 сформированных полицейских подразде-
лений в течение в среднем 309 дней) 

Количество человеко-дней полицейской служ-
бы (7 сотрудников полиции ЮНАМИД на 
смену из расчета в среднем 2 смены на каж-
дый из 50 центров поддержания обществен-
ного порядка в течение 340 дней) 

Несение полицейской службы в лагерях для 
внутренне перемещенных лиц в течение 
689 850 человеко-дней (9 сотрудников поли-
ции ЮНАМИД на смену, 3 смены на каждый 
из 70 центров поддержания общественного 
порядка в течение 365 дней) 

238 000 

Неполное выполнение этого показателя объ-
ясняется неразвертыванием 3 сформирован-
ных полицейских подразделений; ситуацией в 
плане безопасности, из-за которой полицей-
ская служба в неурбанизированных/городских 
районах ограничивалась лишь одной сменой в 
день; и тем, что из 70 запланированных цен-
тров действовало лишь 50 

4 608 Количество человеко-дней совместного пат-
рулирования (2 полицейских Организации 
Объединенных Наций на патруль, 1 патруль в 
день в 18 центрах поддержания общественно-
го порядка в течение 128 дней) 

Совместное патрулирование в течение 
153 300 человеко-дней, включая обучение и 
повышение уровня профессиональной подго-
товки местной полиции правительства Суда-
на, офицеров связи с полицией движений и 
лиц, добровольно участвующих в поддержа-
нии общественного порядка (2 полицейских 
Организации Объединенных Наций на пат-
руль, 3 патруля в день в 70 центрах поддер-
жания общественного порядка в течение 
365 дней) 

Неполное выполнение этого показателя объ-
ясняется ситуацией в плане безопасности, ко-
торая не позволяла осуществлять совместное 
патрулирование в большинстве лагерей для 
внутренне перемещенных лиц 

Оказание правительству Судана/полиции 
движений помощи в деле налаживания поли-
цейской работы в общинах путем отбора и 
обучения 1 620 лиц, которые будут добро-
вольно поддерживать общественный порядок 
в лагерях для внутренне перемещенных лиц, 
на основе единообразных принципов и руко-
водящих указаний в отношении набора и про-
фессиональной подготовки (45 добровольцев 
на курс из расчета 12 курсов по вопросам 

3 735 Количество отобранных и подготовленных 
добровольцев для поддержания общественно-
го порядка, включая 949 женщин (45 добро-
вольцев на курс из расчета 83 курса по вопро-
сам поддержания общественного порядка и 
прав человека, борьбы с гендерным насилием 
и защиты детей во всех 3 секторах) 

Перевыполнение этого показателя объясняет-
ся тем, что Фонд Организации Объединенных 
Наций для развития в интересах женщин 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

поддержания общественного порядка и прав 
человека в каждом из 3 секторов) 

(ЮНИФЕМ) предоставил дополнительные 
средства для обучения женщин-добровольцев, 
а ПРООН выделила средства на подготовку 
добровольцев для поддержания общественно-
го порядка 

7 488 Количество человеко-дней дальнего патрули-
рования (4 сотрудника полиции ЮНАМИД на 
патруль из расчета 13 патрулей в неделю в 
каждом из 3 секторов в течение в среднем 
48 недель) 

Осуществление дальнего патрулирования в 
течение 2 400 человеко-дней для оценки си-
туации в плане безопасности и определения 
районов операций (10 сотрудников полиции 
ЮНАМИД на патруль из расчета 2 патруля в 
неделю в каждом из 3 секторов в течение в 
среднем 40 недель) Перевыполнение этого показателя объясняет-

ся проведением дополнительных патрулей 
после пересмотра расстояний/радиуса дейст-
вия, которые покрываются патрулями дальне-
го действия и теперь могут составлять до 
50 километров 

 

Ожидаемое достижение 2.2: разоружение, демобилизация и реинтеграция бывших комбатантов 
в Дарфуре 

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

2.2.1 Утверждение плана разоружения, 
демобилизации и реинтеграции для Дар-
фура компетентными органами Судана 

Разработанного специально для Дарфура плана разоружения, 
демобилизации и реинтеграции не было принято из-за отсут-
ствия прогресса в переговорах о всеобъемлющем мирном со-
глашении по Дарфуру 

2.2.2 Увеличение общего числа разору-
женных и демобилизованных бывших воо-
руженных комбатантов в Дарфуре, вклю-
чая женщин и детей (2008/09 год: 
0 человек, 2009/10 год: 4700 человек, 
2010/11 год: 5000 человек)  

В рамках инициативы правительства Судана по демобилиза-
ции 5000 бывших комбатантов за отчетный период было де-
мобилизовано 2425 сторонников лиц, подписавших Деклара-
цию приверженности Мирному соглашению по Дарфуру 

Кроме того, в Северном и Южном Дарфуре с февраля по ап-
рель 2011 года было разоружено 872 комбатанта, принадле-
жавших к группировкам Освободительной армии Судана 
Мустафы Тераба, «За мир», Мохаммада аз-Зубаира и Западно-
го Касса 

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество
 или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Проведение ежемесячных совещаний в со-
трудничестве со страновой группой Орга-
низации Объединенных Наций для предос-
тавления Комиссии по осуществлению ме-

Не выпол-
нено

Комиссия по осуществлению мероприятий по 
обеспечению безопасности в Дарфуре не функ-
ционировала 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество
 или выполнено/
не выполнено) Примечания 

роприятий по обеспечению безопасности в 
Дарфуре, Комиссии Северного Судана по 
разоружению, демобилизации и реинтегра-
ции и компетентным органам, назначенным 
согласно последующим мирным соглаше-
ниям, директивных и оперативных реко-
мендаций в разработке и осуществлении 
плана разоружения, демобилизации и реин-
теграции для Дарфура, включая определе-
ние критериев участия и количества участ-
ников процесса разоружения, демобилиза-
ции и реинтеграции 

Рекомендации предоставлены Комиссии по осу-
ществлению мероприятий по обеспечению 
безопасности в Дарфуре в вопросах разоруже-
ния группировки Мустафы Тераба Освободи-
тельной армии Судана 

Директивные указания предоставлены Комис-
сии Северного Судана по разоружению, демоби-
лизации и реинтеграции путем составления 
проекта Стратегических рамок разоружения, 
демобилизации и реинтеграции/общественной 
безопасности в Дарфуре и контроля за стрелко-
вым оружием 

Консультирование отделений Комиссии по 
осуществлению мероприятий по обеспече-
нию безопасности в Дарфуре в штатах, Ко-
миссии Северного Судана по разоружению, 
демобилизации и реинтеграции, Комиссии 
по реинтеграции и компетентных органов, 
назначенных согласно последующим мир-
ным соглашениям, а также вспомогатель-
ных органов и оказание им поддержки пу-
тем проведения ежемесячных координаци-
онных совещаний по вопросам планирова-
ния и предоставления материально-
технической поддержки осуществлению 
программы разоружения, демобилизации и 
реинтеграции в Дарфуре 

Выполнено Консультации предоставлены на 21 совещании 
по планированию и координации и путем оказа-
ния материально-технической поддержки осу-
ществлению планов комиссий штатов Дарфура 
по разоружению, демобилизации и реинтегра-
ции в отношении временной демобилизации 
2425 бывших комбатантов в Западном и Южном 
Дарфуре и проведения трех оценочных миссий в 
Северном Дарфуре 

Консультирование путем ежеквартальных 
совещаний компетентных национальных 
и/или дарфурских институтов по вопросам 
осуществления гражданских и общинных 
инициатив по контролю за вооружениями 

Выполнено Консультации проведены на четырех координа-
ционных совещаниях с комиссиями штатов 
Дарфура по разоружению, демобилизации и ре-
интеграции и ПРООН, а также в ходе планиро-
вания трех разъяснительных практикумов, орга-
низованных Комиссией Северного Судана по ра-
зоружению, демобилизации и реинтеграции в 
Северном, Южном и Западном Дарфуре 

Оказание поддержки в разоружении, демо-
билизации и реинтеграции 5000 вооружен-
ных комбатантов движений, в том числе 
путем предоставления таких сопутствую-
щих услуг, как медицинское обследование, 
психосоциальная помощь и консультации, 
профессиональная подготовка и выплата 
денежного пособия на первое время 

Не выпол-
нено

Помощь, указания, подготовка и материально-
техническая поддержка предоставлены при де-
мобилизации 2425 бывших комбатантов по все-
му Дарфуру и освобождении 84 детей, связан-
ных с вооруженными движениями в Северном 
Дарфуре 

Поддержка включала, помимо прочего, предос-
тавление персонала для проведения медицин-
ского обследования и направления к специали-
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество
 или выполнено/
не выполнено) Примечания 

стам, консультаций по вопросам ВИЧ/СПИДа, 
предоставление палаток, стульев, столов, питье-
вой воды, генераторов, санитарно-гигиеничес-
ких кабин и транспорта для бывших комбатан-
тов 

 Более низкий показатель деятельности объясня-
ется более низким числом демобилизованных 
комбатантов, чем планировалось 

Поддержка в освобождении детей, связан-
ных с вооруженными движениями путем 
оказания в сотрудничестве с ЮНИСЕФ ма-
териально-технической поддержки Комис-
сии по осуществлению мероприятий по 
обеспечению безопасности в Дарфуре и 
компетентным органам, назначенным со-
гласно последующим мирным соглашени-
ям, в вопросах установления личности, 
проверки, освобождения, розыска семьи и 
воссоединения, а также реинтеграции де-
тей 

Выполнено Помощь и материально-техническая поддержка 
предоставлены при регистрации и освобожде-
нии 84 детей, связанных с вооруженными дви-
жениями в Северном Дарфуре. Поддержка так-
же оказывалась миссиям по оценке в целях вы-
яснения ситуации освобожденных детей, свя-
занных с движениями, в различных общинах, а 
также в разработке проектов быстрой отдачи в 
рамках экспериментального проекта по обеспе-
чению безопасности общины. Поддержка вклю-
чала координационные совещания, технические 
консультации и предоставление воздушного и 
наземного транспорта, а также обеспечение 
безопасности указанных миссий 

Проведение 3 оценочных практикумов по 
гендерным вопросам, связанным с реинте-
грацией, для семей и общин, непосредст-
венно затрагиваемых интервенциями в це-
лях разоружения, демобилизации и реинте-
грации 

Не выпол-
нено

Практикумы по оценке не проводились из-за 
малого числа получателей помощи по реинте-
грации, особенно среди женщин 

Проведены два совещания по планированию с 
ЮНИФЕМ, ПРООН и Комиссией по разоруже-
нию, демобилизации и реинтеграции для разра-
ботки стратегии для практикумов 

Проведение 3 практикумов для дарфурских 
организаций гражданского общества в це-
лях повышения общественной осведомлен-
ности в отношении разоружения, демоби-
лизации и реинтеграции, а также гендер-
ных вопросов и необходимости помощи 
семьям возвращающихся бывших комба-
тантов 

Не выпол-
нено

Практикумы по оценке не проводились из-за 
малого числа получателей помощи по реинте-
грации, особенно среди женщин 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество
 или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Проведение 3 практикумов по совершенст-
вованию навыков для дарфурских женщин 
и девочек, связанных с вооруженными 
движениями, и разработка программ по 
созданию источников заработка, психосо-
циальной консультации и примирению 

Не выпол-
нено

Практикумы по оценке не проводились из-за 
малого числа получателей помощи по реинте-
грации, особенно среди женщин 

 
 

  Компонент 3: правопорядок, государственное управление и права человека 
 

56. В течение отчетного периода ЮНАМИД занималась оказанием помощи 
институтам правопорядка, прежде всего местной полиции и судебной и тю-
ремной системе Дарфура, в создании и укреплении национальной законода-
тельной базы и местных систем, а также оказывала поддержку в укреплении и 
защите прав человека в Дарфуре. В этих вопросах Операция тесно сотруднича-
ла с национальными учреждениями, руководством местных тюрем и полиции, 
Консультативным советом по правам человека, Комиссией по правам человека 
штатов, местной администрацией, организациями гражданского общества, по-
литическими партиями, лидерами общин, страновой группой Организации 
Объединенных Наций, Целевым фондом доноров для Дарфура, а также нацио-
нальными и международными неправительственными организациями. 

57. Операция продолжила оказывать поддержку местной администрации в 
разработке основ для соответствующих институциональных структур, обеспе-
чении надлежащего управления и укреплении институтов штатов и местных 
институтов; в укреплении институтов правопорядка в Дарфуре, прежде всего 
полиции и судебной системы, с целью обеспечить их функционирование в со-
ответствии с международными стандартами в области прав человека; а также 
эффективную и устойчивую поддержку и защиту прав человека в Дарфуре со 
стороны институтов, гражданского общества и общин. Операция также оказала 
помощь в создании прозрачной, подотчетной и открытой для всех гражданской 
службы, в том числе помощь в разрешении споров о собственности и земле. 
ЮНАМИД продолжила оказывать услуги по созданию потенциала и подготов-
ке правительству Судана и сторонам, подписавшим Дарфурское мирное согла-
шение и последующие соглашения, в целях укрепления их потенциала в соот-
ветствии с международными стандартами. 

58. В частности, 21 февраля 2011 года ЮНАМИД созвала законодательное 
совещание женщин Дарфура в целях укрепления роли женщин в парламенте и 
защиты прав женщин и девочек. В этом мероприятии, состоявшемся в Эль-
Фашире, участвовали 64 женщины-депутата из всех трех штатов Дарфура. 
Кроме того, Операция провела несколько мероприятий по пропаганде и созда-
нию потенциала в целях увеличения представленности женщин в политиче-
ском процессе, в том числе путем создания женского секретариата, объеди-
няющего местные женские неправительственные организации, для того чтобы 
обеспечить более согласованную институциональную базу для решения про-
блем женщин. 
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59. В целях улучшения ситуации в области защиты прав человека в октябре 
2010 года ЮНАМИД начала разработку комплексной стратегии по предотвра-
щению сексуального и гендерного насилия и борьбы с ним. Техническая под-
держка в этой области была предоставлена в виде учебных курсов и практику-
мов, проведенных во всех трех штатах Дарфура. В итоге число случаев сексу-
ального и гендерного насилия, зафиксированного ЮНАМИД, сократилось до 
78 по сравнению со 123 за период 2009/10 года. Кроме того, 2 декабря 
2010 года в партнерстве с полицией правительства Судана, УВКБ, ЮНФПА и 
ЮНИФЕМ была создана сеть женщин-полицейских ЮНАМИД, которая будет 
руководить решением гендерных вопросов. 

60. ЮНАМИД продолжила заниматься проблемами защиты детей, следить за 
нарушениями прав ребенка и докладывать о них, а также пропагандировать 
защиту детей на уровне общин. В течение отчетного периода ЮНАМИД про-
вела учебные и разъяснительные занятия по правам ребенка и защите детей 
для национальных субъектов, в том числе добровольцев-патрульных в общи-
нах, старейшин, членов местного сообщества и работников здравоохранения и 
образования. Операция также вступила в диалог с Суданскими вооруженными 
силами и вооруженными группировками, чтобы добиться от них принятия обя-
зательств по планам действий, направленным на прекращение вербовки и ис-
пользования детей-солдат. В результате этого диалога планы действий, запре-
щающие вербовку и использование детей-солдат, были подписаны в августе 
2010 года группировкой «Материнское крыло» Абу Гасима (ОАС), в декабре 
2010 года группировкой «Мирное крыло» (Движение за справедливость и ра-
венство), а командиры группировки Абдала Вахида (ОАС) заявили о своей 
полной приверженности продолжению диалога с Организацией Объединенных 
Наций и согласились рассмотреть вопрос о разработке плана действий. 22 ян-
варя 2011 года группировки Освободительной армии Судана «Свободная воля» 
и «Материнское крыло» (Абу Гасим) вместе зафиксировали освобождение 
84 детей из этих движений при содействии Комиссии Северного Судана по ра-
зоружению, демобилизации и реинтеграции, в результате чего общее число де-
тей, освобожденных в Дарфуре с 2009 года, составило 1041. Хотя Суданские 
вооруженные силы официально не занимаются вербовкой детей, ЮНАМИД, 
МООНВС, ЮНИСЕФ и Суданские вооруженные силы продолжили обсуждать 
план действий по прекращению службы детей в Суданских вооруженных си-
лах. На совещании, состоявшемся 21 октября 2010 года в министерстве оборо-
ны, Суданские вооруженные силы согласились работать над созданием плана 
действий. 

61. На конец отчетного периода проводилась оценка потребностей системы 
правосудия, рекомендации по итогам которой будут способствовать принятию 
сквозного долгосрочного стратегического плана для судебной и исправитель-
ной системы Дарфура. В соответствии с меморандумом о взаимопонимании, 
которым обменялись правительство Судана и ЮНАМИД, в апреле 2011 года в 
Эль-Генейне и Залингее и в мае 2011 года в Ньяле были открыты три комитета 
по благоустройству тюрем, которые будут заниматься решением проблем в 
тюрьмах и проведением тюремной реформы. В течение отчетного периода 
Операция укрепляла технический и институциональный потенциал судебных 
институтов путем курсов подготовки для сотрудников тюрем правительства 
Судана; проведения совместно со страновой группой Организации Объединен-
ных Наций практикумов для институтов судебной системы на тему правосудия 
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переходного периода, актуализации гендерной проблематики, принципов вер-
ховенства права и прав человека; предоставления офисного оборудования и 
мебели со стороны ПРООН; и снабжения женщин-заключенных предметами 
первой необходимости. Кроме того, в ходе ежемесячных совещаний с судьями, 
прокурорами, организациями юридической помощи и наблюдения за ходом су-
дебных процессов в целях определения проблем в области правопорядка был 
повышен технический и институциональный потенциал учреждений системы 
правосудия, в том числе судов, прокуратуры, коллегии адвокатов, юридических 
факультетов и Комиссии Дарфура по выплате компенсаций. 

62. Операция продолжила осуществлять мероприятия по укреплению доверия 
с участием многих заинтересованных сторон на уровне общин, выполняя про-
екты с быстрой отдачей совместно с международными и национальными не-
правительственными организациями, общинными организациями и страновой 
группой Организации Объединенных Наций. Эти проекты были направлены на 
улучшение перспектив заработка и условий содержания заключенных и вклю-
чали проект по организации водоснабжения и строительству канализации, 
строительству укрытий, проекты по благоустройству тюремных камер, созда-
нию центра подготовки и обустройству двора, а также поставки офисного обо-
рудования и водных резервуаров. 
 

Ожидаемое достижение 3.1: эффективное управление на национальном и местном уровнях власти 
в Дарфуре с привлечением всех заинтересованных сторон 

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

3.1.1 Назначение на 10 процентов должно-
стей в национальной гражданской службе 
представителей Дарфура согласно Мирно-
му соглашению по Дарфуру и последую-
щим соглашениям (2008/09 год: 10 процен-
тов; 2009/10 год: 10 процентов, 2010/11 год: 
10 процентов) 

Прогресс в деле создания Комиссии по гражданской службе, 
предусмотренной в Мирном соглашении по Дарфуру, отсутст-
вует 

3.1.2 Достижение между сторонами согла-
сия по вопросам распределения средств в 
соответствии с положениями Мирного со-
глашения по Дарфуру и последующих со-
глашений, включая передачу штатам всех 
соответствующих федеральных средств 

Распределение средств стало одной из тем, включенных в 
проект соглашения, представленного на Вседарфурской кон-
ференции заинтересованных сторон, которая состоялась в До-
хе 27–31 мая 2011 года; способы осуществления включают 
распределение средств с особым учетом интересов внутренне 
перемещенных лиц, женщин и детей, развития Дарфура, а 
также вопросов пользования земельными и природными ре-
сурсами 

3.1.3 Участие дарфурских женщин в рабо-
те институтов штата и национального пра-
вительства (10 процентов в 2010/11 году) 

Женщины занимают 9,6 процента старших правительствен-
ных постов в Дарфуре. В законодательных советах трех шта-
тов Дарфура женщины занимают 32 процента мест, а в На-
циональной ассамблее — 22 места из 86, отведенных штатам 
Дарфура (26 процентов) 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество
 или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Консультирование сторон и представителей 
гражданского общества с помощью ежеме-
сячных совещаний по вопросам формиро-
вания прозрачной, подотчетной и открытой 
для всех местной гражданской админист-
рации в Дарфуре и наблюдения за этим 
процессом, а также создания института 
гражданской службы и принятия соответ-
ствующего законодательства, в том числе 
путем проведения дебатов в ассамблеях 
штатов и регионов 

Выполнено Консультации предоставлялись на четырех со-
вещаниях с министром Южного Дарфура по ме-
стному управлению и Законодательным советом, 
а также на 20 практикумах по надлежащему 
управлению и роли организаций гражданского 
общества и традиционных лидеров в демокра-
тических системах, проведенных по всему Дар-
фуру для около 1800 участников 

Консультирование на ежемесячных сове-
щаниях доноров и Фонда реконструкции и 
развития Дарфура по вопросам выдачи 
средств и определения приоритетов 

6 Проведены совещания по вопросам разработки 
стратегии программы по обеспечению источни-
ков средств к существованию, определения по-
требностей персонала в обучении и приоритет-
ных мероприятий 

Также были предоставлены технические кон-
сультации и оказана техническая поддержка по 
вопросу определения потенциальных местных 
партнеров по осуществлению мероприятий по 
миростроительству и созданию рабочих мест в 
Дарфуре в рамках совместного проекта Всемир-
ного банка и ЮНАМИД по миростроительству 
и развитию в Судане 

 Более низкий показатель объясняется тем, что 
Фонд реконструкции и развития Дарфура не 
полностью функционировал в силу финансовых 
трудностей и из-за отсутствия Председателя 

Консультирование земельных комиссий 
штатов Дарфура путем ежемесячных сове-
щаний по вопросам землепользования и 
прав на землю в контексте Мирного согла-
шения по Дарфуру, включая вопросы, свя-
занные с традиционными и историческими 
правами на землю, такими как право на зе-
мельные наделы и на использование ми-
грационных путей; содействие принятию 
надлежащих мер Национальной комиссией 
по земельным ресурсам; обзор процессов 
управления землепользованием и освоения 
природных ресурсов с учетом прав женщин

Выполнено Консультации по разрешению конфликтов и зе-
мельных споров были предоставлены на 14 со-
вещаниях и практикумах по сбору данных о 
природных ресурсах в Дарфуре в рамках проек-
та землепользования и создания базы данных по 
землепользованию и природопользованию 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество
 или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Содействие диалогу между местными об-
щинами, Временным региональным орга-
ном в Дарфуре, законодательными совета-
ми и правительствами штатов в связи с во-
просами планирования и составления бюд-
жета, в том числе путем определения бюд-
жетных потребностей и содействия прове-
дению ежемесячных совещаний с местны-
ми должностными лицами по вопросам со-
ставления бюджета с учетом гендерных 
факторов 

21 Проведены диалоговые сессии для 400 участни-
ков по эффективному, прозрачному и подотчет-
ному управлению финансовой деятельностью 

Консультирование Комиссии по восстанов-
лению и расселению в Дарфуре по вопро-
сам определения приоритетов при создании 
и функционировании комитетов по имуще-
ственным претензиям в сельских районах и 
городах в целях рассмотрения имущест-
венных споров, возникающих в процессе 
возвращения жителей в свои родные места, 
а также по вопросам координации деятель-
ности этих комитетов и Дарфурской зе-
мельной комиссии 

Не выпол-
нено

Проведено три совещания с Комиссией по вос-
становлению и расселению в Дарфуре, где об-
суждались такие вопросы, как будущее сотруд-
ничество с ЮНАМИД в оценке и урегулирова-
нии претензий и споров в отношении собствен-
ности; урегулирование споров, связанных с пе-
ремещением населения и миграцией из сельских 
районов в города; практический опыт урегули-
рования конфликтов; оценка уровня и объема 
поддержки, оказываемой внутренне перемещен-
ным лицам и беженцам, на основе претензий в 
отношении земли и собственности 

 Меньшее количество совещаний, чем было за-
планировано, объясняется финансовыми про-
блемами Комиссии по восстановлению и рассе-
лению в Дарфуре 

Консультирование и оказание технической 
поддержки Комиссии Дарфура по выплате 
компенсаций с целью укрепления ее внут-
ренней структуры путем ежемесячных со-
вещаний 

Не выпол-
нено

Консультации не предоставлялись, поскольку 
регулярных совещаний с Комиссией Дарфура по 
выплате компенсаций не проводилось 

С Комиссией Дарфура по выплате компенсаций 
было проведено пять совещаний по вопросам 
возобновления координационных совещаний в 
Южном и Западном Дарфуре, сотрудничества с 
Комиссией и выработки планов действий по по-
вышению квалификации персонала 

Организация 24 консультативных совеща-
ний с заинтересованными сторонами в це-
лях возобновления работы Совместной 
миссии по оценке в Дарфуре 

Не выпол-
нено

Работа Совместной миссии по оценке в Дарфуре 
была приостановлена в 2006 году 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество
 или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Содействие участию организаций граждан-
ского общества в мероприятиях по осуще-
ствлению Мирного соглашения по Дарфуру 
на основе проведения 24 совещаний по не-
решенным вопросам осуществления с уча-
стием представителей гражданского обще-
ства, политических партий, должностных 
лиц правительства и других субъектов в 
Дарфуре, а также посредническая деятель-
ность в тех случаях, когда между сторона-
ми возникают разногласия в толковании 
положений Соглашения 

Выполнено Итоги сегмента II конференции гражданского 
общества в Дохе были оглашены на 44 практи-
кумах для более чем 4000 дарфурских участни-
ков и на мероприятиях, прошедших в 30 мечетях

Участию организаций гражданского общества 
было оказано содействие на четырех консульта-
ционных совещаниях, на форуме по правитель-
ственной стратегии по внутреннему мирному 
процессу в Дарфуре и на Вседарфурской конфе-
ренции заинтересованных сторон  

Проведение во всех трех штатах Дарфура 
10 практикумов, посвященных роли орга-
низаций гражданского общества и тради-
ционных лидеров в рамках демократиче-
ских систем, для организаций гражданско-
го общества, включая политические пар-
тии, гражданские и женские объединения, 
этнические и религиозные организации, 
внутренне перемещенных лиц, профсоюзы, 
представителей научных кругов и местных 
органов власти в сотрудничестве с пред-
ставителями Временного регионального 
органа в Дарфуре и местных органов вла-
сти 

12 Были организованы практикумы на 12 участках 
по всему Дарфуру для 1210 участников в целях 
улучшения их понимания демократии и их роли 
в создании и укреплении демократического 
управления, включающего все стороны 

Проведение 6 практикумов по вопросам 
надлежащего управления в целях подготов-
ки сотрудников национальных учреждений 
и представителей организаций гражданско-
го общества совместно с ПРООН 

8 Практикумы по эффективным стратегиям про-
движения управления на основе широкого уча-
стия были организованы в восьми местах для 
636 участников 

8 практикумов с институтами Временного 
регионального органа в Дарфуре в Эль-
Фашире, Ньяле, Эль-Генейне и Залингее по 
вопросам разработки и осуществления 
стратегий учета гендерной проблематики, 
планов и мероприятий 

5 Проведены практикумы для 186 участников 

Три оставшихся практикума были отложены из-
за реорганизации Временного регионального 
органа в Дарфуре в связи с изменениями в руко-
водстве организации после национальных вы-
боров в апреле 2010 года 

5 Практикумы по вопросам учета гендерной про-
блематики и основных прав человека были про-
ведены для 98 участников 

8 практикумов с правительствами штатов 
Дарфура по вопросам разработки и осуще-
ствления стратегий учета гендерной про-
блематики, планов и мероприятий 1 Был проведен практикум для 18 участников по 

созданию потенциала в области гендерных кон-
цепций, предотвращения сексуального и ген-
дерного насилия и борьбы с ним 



 A/66/596
 

11-63106 43 
 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество
 или выполнено/
не выполнено) Примечания 

 Два практикума, запланированных для Залингея 
(подсектор «Запад»), не были проведены, по-
скольку представители посетили практикумы, 
состоявшиеся в Эль-Генейне 

4 семинара с комитетами штатов по резо-
люции 1325 (2000) Совета Безопасности по 
вопросу наблюдения за представленностью 
женщин в правительственных структурах в 
Дарфуре 

3 Проведены семинары для 124 участников из За-
падного, Северного и Южного Дарфура 

Семинар, запланированный для подсектора За-
лингей, не был проведен, поскольку комитет 
штата находился в процессе создания 

 

Ожидаемое достижение 3.2: установление правопорядка в Дарфуре, включая реструктуризацию местных 
полицейских сил и создание независимых судебной и исправительной систем 

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

3.2.1 Принятие долгосрочного стратеги-
ческого плана реформы и реорганизации 
полиции, судебной системы и систем ис-
правительных учреждений в Дарфуре в со-
ответствии с международными стандарта-
ми 

В целях руководства процессом составления стратегического 
плана в двух штатах Дарфура были созданы комитеты по бла-
гоустройству тюрем — в апреле 2011 года в Эль-Генейне и 
Залингее (Западный сектор), а в мае 2011 года в Ньяле (Юж-
ный сектор), и продолжилось обсуждение вопросов подготов-
ки плана 

3.2.2 Создание автономной службы тю-
рем, независимой от полиции 

Автономная служба тюрем не была создана из-за отсутствия 
соответствующего законодательства и необходимости сначала 
провести разъяснительную кампанию по процессу и требова-
ниям для руководства тюрем и всех категорий сотрудников 

3.2.3 Укрепление технического (повыше-
ние квалификации персонала) и институ-
ционального (материально-техническое 
снабжение и стратегия) потенциала и ин-
ститутов системы правосудия 

276 сотрудников тюрем правительства Судана (в том числе 
50 женщин) прошли подготовку по вопросам основных обя-
занностей сотрудника тюрьмы и применения основанного на 
правах человека подхода к управлению тюрьмой 

3.2.4 Созданы и функционируют выезд-
ные суды 

В Северном Дарфуре выездной суд был создан в январе 
2011 года и начал работать в феврале 2011 года; для исключи-
тельного исполнения обязанностей выездного судьи был на-
значен судья общей юрисдикции. В Южном и Западном Дар-
фуре основной задачей осталось укрепление обычной судеб-
ной системы, а в Южном секторе вместо выездных судов 
главный судья планирует создать дополнительные суды и на-
значить судей-резидентов в сельские районы 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество
 или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Проведение ежемесячных совещаний с ру-
ководством местной полиции для создания 
новых комитетов и выполнения рекоменда-
ций и инструкций по работе полиции в це-
лях содействия реорганизации полицей-
ских сил в Дарфуре 

1 556 Во всех трех секторах было проведено 907 со-
вещаний, в том числе 759 с участием полиции 
правительства Судана, 102 с полицией Движе-
ния и 46 совместных совещаний для старшего 
руководства по вопросам создания потенциала, 
улучшения отношений между полицией прави-
тельства Судана и полицией Движения, а также 
решения проблем с безопасностью по всему 
Дарфуру 

 Во всех трех секторах Дарфура было проведено 
649 совещаний с участием комитетов безопас-
ности общин, полиции правительства Судана, 
добровольцев-патрульных общин и междуна-
родных неправительственных организаций с це-
лью проанализировать условия, требования и 
недостатки в том, что касается вмешательства 
заинтересованных субъектов в связи с оказани-
ем поддержки внутренне перемещенным лицам. 
В результате было создано 83 комитета безопас-
ности общин 

 Более высокий показатель связан с включением 
в него совещаний, проведенных с руководством 
полиции на 16 опорных пунктах, а также коор-
динационных совещаний с руководством поли-
ции и комитетами безопасности общин, в кото-
рые входят международные неправительствен-
ные организации и внутренне перемещенные 
лица 

Консультирование и помощь местной по-
лиции для обеспечения соответствия их 
действий общепринятым международным 
стандартам путем их совместного разме-
щения с сотрудниками подразделения по-
лиции правительства Судана по защите де-
тей в 18 правительственных участках сек-
тора и на опорных пунктах 

Не выпол-
нено

Консультации и помощь были предоставлены 
путем совместного размещения с подразделе-
ниями по защите семьи и детей полиции прави-
тельства Судана на семи участках 

Более низкий показатель объясняется задержкой 
с подписанием Меморандума о взаимопонима-
нии между ЮНАМИД и полицией правительст-
ва Судана, а также малой численностью сотруд-
ников в подразделениях 

Консультирование на еженедельных сове-
щаниях директоров тюрем во всех трех 
штатах Дарфура по вопросам реформы тю-
ремной системы и мобилизации внебюд-
жетных ресурсов на модернизацию мест 
содержания под стражей в полиции, чтобы 

Выполнено Консультации предоставлялись на 52 совещани-
ях с директорами тюрем всех трех штатов; об-
суждался ход выполнения мероприятий (страте-
гических и оперативных) по укреплению тю-
ремной системы 
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привести их в соответствие с основными 
международными стандартами 

Разработка стратегического плана с реко-
мендациями по реформе и реорганизации 
тюремной системы, укреплению потенциа-
лов и созданию базы данных заключенных 

Не выпол-
нено

В апреле и мае 2011 года во всех трех штатах 
Дарфура были созданы комиссии по благоуст-
ройству тюрем, призванные руководить процес-
сом составления стратегического плана, и было 
продолжено обсуждение подготовки плана 

В качестве основы стратегического плана рас-
сматривались данные подробных технических 
оценок тюрем в Дарфуре 

Проведение ежемесячных совещаний с ру-
ководством тюрем во всех трех штатах 
Дарфура по вопросам функционирования 
тюрем 

Выполнено В Северном, Западном и Южном Дарфуре было 
проведено, соответственно, 57, 117 и 59 сове-
щаний. Обсуждались вопросы подготовки пер-
сонала, долгосрочного развития, модернизации 
инфраструктуры, сельскохозяйственных проек-
тов, благосостояния заключенных и обращения 
с заключенными, а также безопасности в тюрь-
мах 

Проведение ежемесячных совещаний с не-
правительственными организациями, уч-
реждениями Организации Объединенных 
Наций и донорами по вопросам поддержки 
программ и мероприятий тюремной систе-
мы в Дарфуре в целях укрепления взаимо-
действия с этими партнерами 

Выполнено В Южном, Западном и Северном Дарфуре было 
проведено, соответственно, 58, 53 и 37 совеща-
ний. Обсуждались вопросы основных потребно-
стей заключенных и их обучения, создания ко-
митетов по благоустройству тюрем, восстанов-
ления тюремных ферм, создания классов по ли-
квидации безграмотности среди заключенных и 
подготовке персонала 

Осуществление 9 программ подготовки по 
основным обязанностям для 270 сотрудни-
ков национальных тюрем в каждом штате 
Дарфура и проведения одного курса подго-
товки по управлению тюрьмой для 25 со-
трудников среднего звена 

10 Курсы подготовки в области основных обязан-
ностей сотрудников тюрем и применения осно-
ванного на правах человека подхода к управле-
нию тюрьмами проводились по всему Дарфуру 
(для 276 сотрудников тюрем, в том числе 
50 женщин) 

Осуществление 3 программ (по одной в 
каждом штате Дарфура) подготовки инст-
рукторов среди сотрудников тюрем, кото-
рые смогут обучать своих коллег по вопро-
сам применения основанного на правах че-
ловека подхода к управлению тюрьмой 

1 Организована программа подготовки для 
30 участников, в том числе 9 женщин 

Две другие программы не были осуществлены 
из-за недостатка финансирования со стороны 
ПРООН 

Реализация в Дарфуре 24 проектов с быст-
рой отдачей для устранения в тюрьмах ус-
ловий, угрожающих жизни заключенных 

5 Реализовано 5 проектов в области водоснабже-
ния и санитарии, а также благоустройства тю-
ремных камер 



A/66/596  
 

46 11-63106 
 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество
 или выполнено/
не выполнено) Примечания 

 Оставшиеся 19 проектов в области водоснабже-
ния и санитарии на конец отчетного периода на-
ходились на различных этапах реализации 

Проведение 1 практикума по укреплению 
тюремной системы для 100 представителей 
местных тюремных властей, судебной вла-
сти, полиции и прокуроров в каждом штате 
Дарфура 

Не выпол-
нено

Практикум не проводился из-за недостатка фи-
нансирования со стороны ПРООН 

Консультирование в ходе ежемесячных со-
вещаний дарфурских юридических учреж-
дений и организаций, оказывающих юри-
дическую помощь, по вопросам предос-
тавления юридических услуг 

Выполнено Консультации предоставлены на 44 совещаниях 
по вопросам оказания юридических услуг, в том 
числе юридической помощи, а также на двух 
практикумах, один из которых был проведен со-
вместно с Законодательным советом штата За-
падный Дарфур для помощи в подготовке пяти-
летнего стратегического плана 

Консультирование в ходе ежемесячных со-
вещаний судей и прокуроров по вопросам 
правовой реформы на всей территории 
Дарфура 

Выполнено Ежемесячные совещания проводились с участи-
ем главного судьи Северного Дарфура для обсу-
ждения вопроса о создании суда общей юрис-
дикции в каждом районе и принятии закона о 
юридической помощи 

Кроме того, в Западном Дарфуре и Южном сек-
торе в общей сложности было проведено 17 со-
вещаний по укреплению потенциала, програм-
мам подготовки и вопросам юридической ре-
формы, а в Западном секторе были организова-
ны курсы английского языка сроком 45 дней для 
17 судей, направленные, в том числе, на расши-
рение их возможностей по изучению правовых 
вопросов 

Консультирование местных судей по во-
просам реформы судебной системы путем 
наблюдения за ходом судебных процессов и 
подготовки юридического анализа по соот-
ветствующим вопросам верховенства права

Выполнено Консультации предоставлялись путем наблюде-
ния за ходом девяти, двух и восьми процессов, 
соответственно, в Северном, Западном и Юж-
ном Дарфуре  

Консультации также предоставлялись в ходе со-
вместных поездок в Эллаит-Кутум, Кабкабию и 
Меллеит для восстановления работы суда в Эл-
лейте и повторного открытия кутумского суда, 
который был разрушен наводнениями 

Проведение 4 учебных практикумов для 
30 прокуроров и сотрудников местной по-
лиции по вопросам гендерных аспектов 
правосудия и рассмотрения дел несовер-
шеннолетних 

1 Учебный практикум был организован в сотруд-
ничестве с ПРООН для 50 представителей 
(в том числе 15 женщин) подразделений поли-
ции правительства Судана по защите семьи и 
детей 
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В Северном и Южном секторе практикум не 
проводился из-за отсутствия прокуроров 

Консультирование в ходе ежемесячных со-
вещаний Комиссии по выплате компенса-
ций в Дарфуре по вопросам выработки и 
применения ее регламента 

Выполнено Консультации были предоставлены на пяти со-
вещаниях с Комиссией по выплате компенсаций 
в Западном Дарфуре по вопросу создания рег-
ламента и на одном учебном практикуме для 
33 сотрудников, в том числе 6 женщин. Основ-
ной темой практикума стала правовая база вы-
платы компенсаций в Судане и необходимость 
учета особых потребностей женщин и детей при 
выплате компенсаций 

 С Комиссиями Северного и Южного Дарфура по 
выплате компенсаций совещаний не проводи-
лось, поскольку из-за отсутствия финансирова-
ния их деятельность была приостановлена, а 
персонал отсутствовал 

Проведение 3 учебных практикумов для 
судей и прокуроров по обзору практики 
выездных судов; 3 практикумов для заин-
тересованных сторон по обзору результатов 
наблюдения за работой судов и замечаний 
по ним; 3 практикумов для судей и проку-
роров по рассмотрению рекомендаций по 
юридической реформе в Дарфуре; 3 прак-
тикумов для заинтересованных сторон по 
укреплению традиционного правосудия и 
реформы обычного права; 1 практикума 
для заинтересованных сторон с целью 
«мозгового штурма» стратегии по системе 
правосудия в Дарфуре; 1 проверочного 
практикума по проекту стратегии реформы 
системы правосудия 

1 В Северном Дарфуре проведен учебный практи-
кум для 20 судей (в том числе 3 женщин) по об-
зору практики выездных судов 

Практикумы в Южном и Западном Дарфуре не 
проводились из-за задержек со стороны судан-
ских судебных властей 

Проведение 18 учебных практикумов по 
международным стандартам для местных 
судей и секретарей по всему Дарфуру  

1 Был организован учебный практикум по законам 
Судана для 48 сельских судей в Западном Дар-
фуре 

В Северном секторе учебные практикумы для 
сельских судей все еще находились на стадии 
планирования в ожидании утверждения со сто-
роны суданских властей 

 Другие практикумы в Западном и Южном Дар-
фуре не удалось провести из-за недостатка фи-
нансирования со стороны ПРООН 
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Проведение для заинтересованных сторон 
3 практикумов для рассмотрения способов 
оказания юридической помощи и выдвиже-
ния предложений по их совершенствова-
нию 

Не выпол-
нено

Практикумы для заинтересованных сторон не 
проводились, поскольку их еще не утвердил 
Главный судья Судана. ЮНАМИД сотрудничала 
с ПРООН в создании отдела юридической по-
мощи при прокуратуре Северного Дарфура 

Проведение 1 практикума для заинтересо-
ванных сторон в целях обсуждения и рас-
пространения выводов и рекомендаций, 
представленных в докладе по оценке по-
требностей, и вынесения рекомендаций по 
пропаганде мобилизации ресурсов для 
поддержки проектов в области правопо-
рядка в Дарфуре 

Не выпол-
нено

Практикум не был проведен из-за задержек в 
сборе данных, необходимых для завершения 
оценки потребностей 

1 Практикум был проведен для 33 сотрудников 
(в том числе 6 женщин) Комиссии Западного 
Дарфура по выплате компенсаций 

Проведение 2 учебных практикумов по по-
вышению квалификации для сотрудников 
Комиссии Дарфура по выплате компенса-
ций Более низкий показатель объясняется тем, что 

Комиссия Дарфура по выплате компенсаций в 
Северном Дарфуре не действовала, а в Южном, 
где она работала, ее персонал не мог принять 
участие 

Осуществление 10 проектов с быстрой от-
дачей в интересах судебной власти, мини-
стерства юстиции, адвокатской коллегии и 
организаций гражданского общества в ка-
ждом из трех штатов Дарфура 

4 Реализованы проекты по строительству библио-
теки, кирпичного забора, водного резервуара и 
поставке офисного оборудования 

Шесть оставшихся проектов (строительство 
убежищ, благоустройства камер, создание учеб-
ного центра, обустройство суда, а также постав-
ка офисного оборудования и водных резервуа-
ров) находились на различных этапах реализа-
ции 

Проведение 4 учебных практикумов для 
25 сотрудников полиции правительства Су-
дана, полиции центрального резерва и со-
трудников тюрем на тему прав человека, 
защиты детей и сексуального и гендерного 
насилия 

Не выпол-
нено

Практикумы не проводились в связи с задерж-
кой в подписании меморандума о взаимопони-
мании между правительством Судана и 
ЮНАМИД 

Проведение 2 семинаров с законодатель-
ным совещанием женщин Дарфура на тему 
реформы стратегий и законодательства в 
целях решения гендерных вопросов в по-
лиции, судебной и исправительной системе

2 Семинары были проведены для 72 женщин-
депутатов Дарфура, причем один из них привел 
к созданию Законодательного совещания жен-
щин Дарфура 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество
 или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Проведение для 25 женщин-полицейских 
4 практикумов на тему прав человека и ме-
тодик консультаций жертв сексуального и 
гендерного насилия 

1 Пятидневный учебный практикум по правам че-
ловека, защите детей и борьбе с гендерным на-
силием был проведен для 25 сотрудников поли-
ции, в том числе 4 женщин 

Более низкий показатель объясняется задержкой 
в подписании меморандума о взаимопонимании 
между ЮНАМИД и полицией правительства 
Судана 

8 практикумов по актуализации гендерной 
проблематики для 25 сотрудников полиции 
правительства Судана 

Не выпол-
нено

Практикумы не проводились в связи с задерж-
кой в подписании меморандума о взаимопони-
мании между полицией правительства Судана и 
ЮНАМИД 

76 начальных и продвинутых учебных кур-
сов для 1725 сотрудников полиции прави-
тельства Судана, в том числе 12 курсов по 
правам человека и гендерным вопросам, 
6 по следственным действиям на месте 
преступления, 2 по основам компьютерной 
грамотности, 24 по уголовным расследова-
ниям, задержанию подозреваемых и обра-
щению с ними, 3 по безопасности дорож-
ного движения, 20 по охране правопорядка 
в общинах, 3 по совершенствованию под-
хода к расследованию преступлений на 
гендерной почве и 6 по охране обществен-
ного порядка 

34 Начальные и продвинутые учебные курсы про-
ведены для 1181 сотрудников полиции прави-
тельства Судана (в том числе 37 женщин), по 
правам человека, охране правопорядка в общи-
нах, гендерному насилию, следственным дейст-
виям на месте преступления, основам компью-
терной грамотности, уголовным расследовани-
ям, обращению с подозреваемыми и охране об-
щественного порядка 

Более низкий показатель объясняется приоста-
новкой учебных занятий в связи с внесением 
изменений в программу подготовки по просьбе 
полиции правительства Судана 

30 курсов для 750 сотрудников полиции 
сторон, подписавших Мирное соглашение 
по Дарфуру, в том числе 24 курса по ос-
новным правам человека, охране правопо-
рядка в общинах, защите женщин и детей, 
3 по оказанию первой помощи и 3 по сред-
нему звену управления 

10 Курсы на тему прав человека, гендерного наси-
лия, защиты детей и охраны правопорядка в 
общинах были проведены для 250 полицейских 
движений (в том числе 25 женщин) 

Более низкий показатель объясняется напря-
женной обстановкой и невозможностью участия 
в учебных занятиях полицейских из различных 
движений 

Помощь полиции правительства Судана в 
создании четырех центров подготовки по-
лицейских на уровне сектора и подсектора 

Выполнено В каждом из трех секторов штаб-квартиры 
ЮНАМИД был создан один учебный центр, и 
еще один был создан в Залингее 
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Ожидаемое достижение 3.3: прогресс в деле поощрения и защиты прав человека в Дарфуре 
 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

3.3.1 Утверждение местными органами 
власти стратегии/рамочной программы по-
ощрения и защиты прав человека, включая 
отправление правосудия в переходный пе-
риод и права женщин, в Дарфуре 

Деятельность Форума по правам человека в Дарфуре, создан-
ного в ноябре 2010 года в соответствии с рекомендациями 
Группы экспертов по Дарфуру для обсуждения вызывающих 
обеспокоенность вопросов прав человека и изучения методов 
борьбы с безнаказанностью в Дарфуре, стала предметом об-
зора, проводимого правительством Судана в рамках оценки 
сотрудничества Форума с механизмами Организации Объеди-
ненных Наций по правам человека 

Местные органы власти всех трех штатов Дарфура (Западного 
Дарфура — в январе 2010 года, Северного и Южного Дарфу-
ра — в июле 2010 года) приняли стратегию в области поощ-
рения и защиты прав человека, охватывающую, в том числе, 
вопросы отправления правосудия в переходный период и прав 
женщин, и создали основу для ее реализации. В целях реше-
ния вызывающих обеспокоенность вопросов прав человека на 
местном уровне были созданы Подфорум по правам человека 
в Северном Дарфуре, Подфорум по правам человека в Южном 
Дарфуре и Подфорум по Западному Дарфуру, в работе кото-
рых принимают участие представители ЮНАМИД, неправи-
тельственных организаций и правительства 

3.3.2 Принятие законодательными собра-
ниями штатов законов в соответствии с 
международными документами в области 
прав человека 

В течение отчетного периода законодательные собрания шта-
тов не принимали каких-либо законов для обеспечения со-
блюдения международных стандартов в области прав челове-
ка 

3.3.3 Увеличение числа проводимых пра-
вительством Судана расследований случа-
ев нарушения прав человека (2008/09 год: 
75; 2009/10 год: 100; 2010/11 год: 125) 

Было зарегистрировано 420 случаев нарушения прав челове-
ка, в том числе 78 случаев сексуального и гендерного насилия 
и 98 произвольных арестов и случаев незаконного содержания 
под стражей. Остальные дела были связаны с преследованием 
и/или запугиванием, нарушением физической неприкосновен-
ности лица, сообщениями об убийствах, мародерстве, поджо-
гах, в том числе домов, и нарушениями права собственности. 
Полиция правительства Судана еще не проводила тщательных 
расследований в связи с этими сообщениями ввиду ухудше-
ния обстановки в плане безопасности, возобновления локали-
зованных столкновений между силами правительства и воо-
руженными движениями и увеличения числа случаев банди-
тизма  

3.3.4 Подписание сторонами конфликта 
планов действий по прекращению вербов-
ки и использования детей-солдат, убийств 
и калечения детей и сексуального насилия 
в отношении детей 

Представителями ОАС — «Материнское крыло» (Абу Гасим) 
(в августе 2010 года) и ДСР — «Мирное крыло» (в декабре 
2010 года) были подписаны планы действий, призванные по-
ложить конец вербовке и использованию детей-солдат и под-
держанию контактов с ними. 22 июня 2011 года ОАС-группи-
ровка Абдула Вахида издала приказ, запрещающий ее членам 
вербовать детей-солдат, использовать их и поддерживать с 
ними контакты 
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Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

 На встрече, состоявшейся 21 октября 2010 года в министерст-
ве обороны, представители Суданских вооруженных сил со-
общили о своем согласии заняться подготовкой соответст-
вующего плана действий 

3.3.5 Актуализация вопросов защиты де-
тей в рамках ЮНАМИД и на общинном 
уровне для повышения осведомленности о 
необходимости усиления защиты детей 

Для содействия надлежащему учету интересов детей в осуще-
ствляемой деятельности и обеспечения надлежащего обраще-
ния с детьми было проведено 90 учебных курсов, участника-
ми которых в обшей сложности стали 3611 человек из числа 
миротворцев и связанного с ними персонала, и 30 учебных 
курсов, которые посетили 1193 участника на национальном 
уровне, включая местных добровольцев по охране порядка, 
шейхов и старейшин, представителей местных общих и ра-
ботников здравоохранения и образования, по вопросам, ка-
сающимся прав ребенка и защиты детей 

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество
 или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Отслеживание положения в области прав 
человека в Дарфуре и представление соот-
ветствующей отчетности путем направле-
ния 8 контрольных миссий в месяц в ре-
гиональные и субрегиональные отделения 
и 6 миссий в месяц — на каждый военный 
опорный пункт и проведение работы с 
компетентными местными органами в це-
лях устранения выявленных проблем 

526 Во всех трех штатах Дарфура были проведены 
полевые миссии (159, 109 и 258 в Северном и 
соответственно Южном и Западном Дарфуре) 
для оценки и мониторинга положения в области 
прав человека и существующих проблем, осо-
бенно в лагерях для внутренне перемещенных 
лиц. В ходе этих визитов были подтверждены 
сведения о нарушениях прав человека, включая 
убийства гражданских лиц и нанесение им те-
лесных повреждений, сексуальное и физическое 
насилие над женщинами, произвольные аресты 
и содержание под стражей, нападения на авто-
транспортные средства из засад и грабежи жи-
лых домов вооруженными группами  

 Многие запланированные полевые миссии в 
Южный Дарфур были отменены в связи со сло-
жившейся в этом штате обстановкой в плане 
безопасности 

В рамках последующей информационно-
просветительной деятельности были вынесены 
рекомендации о создании бригад для регулярно-
го патрулирования мест заготовки дров около 
лагерей для внутренне перемещенных лиц и по-
вышении эффективности поддержания общест-
венного порядка на местах 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество
 или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Организация совместно с официальными 
представителями правительства Судана, 
дипломатического корпуса, учреждениями 
Организации Объединенных Наций и гра-
жданским обществом 4 совещаний форума 
по правам человека в Дарфуре и про-
граммных форумов в целях рассмотрения 
основных вопросов прав человека в Дар-
фуре 

Не выпол-
нено

Совещание участников Форума по правам чело-
века в Дарфуре дважды откладывалось в связи с 
проведением правительством Судана оценки со-
трудничества этого форума с механизмами Ор-
ганизации Объединенных Наций по правам че-
ловека. Совещания подфорумов по Северному и 
Южному Дарфуру не удалось провести ввиду 
обстановки в плане безопасности, а в Южном 
Дарфуре совещания не состоялись также в связи 
с изменениями в членском составе этого подфо-
рума 

 Для участников подфорумов по правам человека 
в Западном и Южном Дарфуре были проведены 
2 практикума. Впоследствии участники Подфо-
рума по правам человека в Западном Дарфуре 
составили рабочий план на 2011 год и провели 
совещание для рассмотрения основных проблем 
в области прав человека и путей обеспечения 
эффективного функционирования этого подфо-
рума 

Подготовка 2 докладов о положении в об-
ласти прав человека в Дарфуре через 
Управление Верховного комиссара Орга-
низации Объединенных Наций по правам 
человека 

1 Открытый доклад был подготовлен и представ-
лен в марте 2011 года Управлению Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций 
по правам человека (УВКПЧ) и старшему руко-
водству ЮНАМИД, но пока еще не опублико-
ван. По состоянию на конец отчетного периода 
работа над проектом второго доклада еще не 
была завершена 

Оказание директорам тюрем в районе 
Дарфура консультационной помощи на ос-
нове посещения раз в 2 месяца тюрем и 
центров содержания под стражей и осуще-
ствление совместно с компетентными ме-
стными органами последующих мер с уче-
том условий содержания под стражей 

Выполнено Консультационная помощь была оказана дирек-
торам тюрем и центров содержания под стражей 
в ходе 154 визитов, в том числе в учреждения, 
находящиеся в ведении уголовно-исполни-
тельных органов правительства Судана, поли-
ции, Национальной службы разведки и безопас-
ности и органов военной разведки во всех трех 
штатах Дарфура 

 В результате последующих совещаний с дирек-
торами тюрем и центров содержания под стра-
жей и прокурорами было освобождено несколь-
ко заключенных и была проведена оценка усло-
вий содержания под стражей, в том числе в 
тюрьмах/центрах содержания под стражей 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество
 или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Консультирование по вопросам поощрения 
и защиты прав человека на основе прове-
дения 8 совещаний в месяц совместно с 
официальными представителями прави-
тельства и представителями движений 

Выполнено Консультационная поддержка была предостав-
лена в общей сложности в ходе 294 совещаний 
по вопросам поощрения и защиты прав человека 
и решению связанных с ними проблем, которые 
были проведены во всех трех штатах Дарфура. 
Обсуждения были посвящены в том числе и та-
ким вопросам, как борьба с безнаказанностью и 
подотчетность, сексуальное и гендерное наси-
лие, произвольные аресты и задержания, свобо-
да передвижения, гуманитарные проблемы и со-
ображения безопасности, межплеменные кон-
фликты, доступ к земельным участкам, уничто-
жение посевов и правосудие 

Проведение для 80 прокуроров, судей и 
сотрудников правоохранительных органов 
4 практикумов по вопросам отправления 
правосудия и международным стандартам 
в области прав человека  

4 Были проведены практикумы по вопросам от-
правления правосудия и международным стан-
дартам в области прав человека, в которых при-
няли участие 103 сотрудника правоохранитель-
ных органов 

Проведение для 60 военнослужащих Су-
данских вооруженных сил 3 практикумов 
по международным стандартам в области 
прав человека и по вопросам борьбы с на-
силием в отношении женщин 

2 Проведены два практикума: один — по базовым 
понятиям прав человека и передовой практике с 
участием 33 военнослужащих Суданских воо-
руженных сил, а другой — по стандартам в об-
ласти прав человека, действующим примени-
тельно к арестам и задержаниям, а также к об-
ращению с задержанными, с участием 64 со-
трудников службы военной разведки в связи с 
возникновением проблем, непосредственно свя-
занных с этими вопросами 

Третий практикум не проводился, поскольку 
уже был превышен лимит по числу участников 
в 60 человек 

Оказание заинтересованным сторонам на 
национальном и региональном уровнях 
помощи в разработке стратегии отправле-
ния правосудия на переходном этапе на 
основе проведения регулярных совещаний 
с участием представителей гражданского 
общества и организации для представите-
лей гражданского общества 4 практикумов 
по вопросам отправления правосудия и 
2 практикумов для координаторов меж-
дарфурского диалога и консультаций 

Выполнено Представителям гражданского общества была 
оказана соответствующая помощь, что способ-
ствовало включению в итоговый документ про-
водившейся в мае 2011 года в Дохе Вседарфур-
ской конференции заинтересованных сторон во-
просов, касающихся прав человека и отправле-
ния правосудия в переходный период 

Поддержка также предоставлялась в рамках со-
вместного выполнения председательских функ-
ций на проводившихся в ходе Вседарфурской 
конференции заинтересованных сторон заседа-
ниях Комиссии по правосудию и примирению, 
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(количество
 или выполнено/
не выполнено) Примечания 

которая поддержала стратегию отправления 
правосудия в переходный период, изложенную 
в Дохинском документе о мире в Дарфуре 

 Отдельного практикума по вопросу об отправ-
лении правосудия в переходный период не про-
водилось, но все учебные курсы и практикумы 
по правам человека, организованные для проку-
роров, судей, адвокатов, сотрудников правоох-
ранительных органов и представителей граж-
данского общества касались, в том числе такого 
фундаментального аспекта отправления право-
судия в переходный период в Дарфуре, как 
борьба с безнаказанностью 

Проведение 9 практикумов с участием 
180 представителей организаций граждан-
ского общества, лидеров общин, молодежи 
и женщин в целях повышения осведом-
ленности о правозащитной проблематике, 
включая Билль о правах, временную на-
циональную конституцию, уголовное пра-
во и процедуры подачи жалоб в полицию, 
а также консультирование по организации 
пропагандистской деятельности среди го-
сударственных чиновников и представите-
лей движений для обеспечения уважения 
прав человека 

9 Были проведены практикумы с участием в об-
щей сложности 286 человек по методике выяв-
ления случаев нарушения прав человека и зло-
употреблений на основе национальных и меж-
дународно-правовых норм прав человека, про-
блеме насилия в отношении женщин и роли 
парламентариев в борьбе с сексуальным и ген-
дерным насилием в Дарфуре 

Консультирование комитетов штатов по 
борьбе с гендерным насилием в ходе еже-
месячных совещаний и 3 практикумов по 
вопросам осуществления планов работы 
комитетов штатов, а также принятие мер 
по предотвращению гендерного насилия и 
реагированию на него, включая организа-
ционное строительство 

17

 
 

3

Проводились совещания с участием представи-
телей комитетов штатов по борьбе с насилием в 
отношении женщин во всех трех штатах Дарфу-
ра (три в Северном Дарфуре, пять в Южном 
Дарфуре и девять в Западном Дарфуре) 

Были организованы практикумы с участием в 
общей сложности 98 человек по вопросу о необ-
ходимости скоординированного подхода в дея-
тельности по предотвращению гендерного на-
силия и реагировании на него, а также по согла-
сованию руководств по расследованию случаев 
гендерного насилия 

 Консультирование также осуществлялось в ходе 
сессии с участием 48 членов законодательного 
совета штата Западный Дарфур, посвященной 
роли парламента в поощрении и защите прав 
человека и проводившейся в рамках трехднев-
ного учебного курса, организованного совмест-
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Завершенные 
мероприятия 

(количество
 или выполнено/
не выполнено) Примечания 

но с законодательным советом Западного Дар-
фура 

Проведение в сотрудничестве с учрежде-
ниями Организации Объединенных Наций 
для 400 внутренне перемещенных лиц 
8 практикумов в лагерях, посвященных 
правозащитным подходам к предотвраще-
нию сексуального и гендерного насилия и 
принятию мер в связи с этими формами 
насилия 

2

3

Были проведены практикумы с участием 
119 внутренне перемещенных лиц, включая 
11 шейхов из лагерей для перемещенных лиц 
Хамса-Дагайег и Хаса-Хиса (в Залингее) 

Просветительные мероприятия проводились в 
лагерях Зам-Зам и Эс-Салам (Северный Дарфур) 
и Хаса-Хиса (Западный Дарфур) для внутренне 
перемещенных лиц в контексте 16-дневной про-
пагандистской кампании по борьбе с насилием в 
отношении женщин, в которой по оценкам при-
няли участие 1500 человек 

 Неполное выполнение запланированных меро-
приятий связано со сложившейся обстановкой в 
плане безопасности и необходимостью получе-
ния разрешений местных органов власти на 
проведение мероприятий в лагерях всех трех 
штатов Дарфура 

Проведение для 160 сотрудников полиции 
и пенитенциарных учреждений правитель-
ства Судана 4 практикумов, посвященных 
международным стандартам в области 
прав человека, правам задержанных и не-
сению полицейской службы на основе со-
блюдения принципов демократии, включая 
передачу дел в более высокие инстанции в 
целях проведения расследований 

15 Проводились практикумы с участием в общей 
сложности 458 человек по вопросам, касаю-
щимся разработки стандартного порядка реаги-
рования на случаи гендерного насилия для со-
трудников полицейских участков, расследования 
случаев сексуального насилия, международных 
стандартов в области прав человека, прав за-
ключенных и демократических принципов под-
держания правопорядка 

 Более высокие показатели выполнения меро-
приятия достигнуты за счет проведения практи-
кумов на региональном уровне, а не на уровне 
секторов, как изначально планировалось 

Проведение 2 семинаров для женщин-
законодателей Дарфура для выявления 
пробелов в политике поощрения прав 
женщин (включая социальные и экономи-
ческие права) и определение стратегий 
проведения информационно-разъясни-
тельной работы на законодательном уров-
не 

2 Были организованы семинары, в которых при-
няли участие в общей сложности 72 представи-
теля законодательных органов, по вопросу о 
женщинах, мире и безопасности для разработки 
стратегий осуществления информационно-
разъяснительной деятельности в целях рефор-
мирования политики и законов. В результате 
проведения одного из семинаров было создано 
Совещание женщин-представителей законода-
тельных органов Дарфура 
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Завершенные 
мероприятия 

(количество
 или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Проведение совместно с комитетами шта-
тов по борьбе с сексуальным и гендерным 
насилием ежеквартальных семинаров по 
политике и программам предупреждения 
сексуального и гендерного насилия и 
борьбы с таким насилием 

Выполнено Совместно с комитетами штатов по борьбе с 
сексуальным и гендерным насилием было про-
ведено шесть совещаний по стратегиям и про-
граммам предупреждения сексуального и ген-
дерного насилия и борьбы с таким насилием 

Проведение совместно с представителями 
общин внутренне перемещенных лиц 
4 диалогов на уровне общины по преду-
преждению сексуального и гендерного на-
силия и борьбе с ним 

14 Проводились диалоги по предупреждению сек-
суального и гендерного насилия и борьбе с ним 
на уровне общин с участием свыше 700 внут-
ренне перемещенных лиц. Некоторые из этих 
диалогов проводились во время 16-дневной 
пропагандистской кампании по борьбе с ген-
дерным насилием, включающей проведение де-
монстраций, устные выступления, драматиче-
ские постановки, культурные и информационно-
просветительные мероприятия, мероприятия по 
наращиванию потенциала и учебные занятия 
для представителей неправительственных орга-
низаций. В этой кампании приняли участие 
примерно 3000 дарфурцев 

Проведение исследования по отправлению 
правосудия с учетом гендерной специфики 
в рамках систем традиционного посредни-
чества и отправления правосудия на пере-
ходном этапе для использования организа-
циями гражданского общества 

Выполнено Было проведено исследование по вопросу об 
отправлении правосудия с учетом гендерной 
специфики в рамках систем традиционного по-
средничества и отправления правосудия на пе-
реходном этапе для использования организа-
циями гражданского общества 

Разработка системы планирования про-
грамм по защите детей в Дарфуре, включая 
оценку на местах, и разработка соответст-
вующего плана работы в качестве плат-
формы для осуществления эффективных 
последующих мер по защите детей в Дар-
фуре 

1 Был подготовлен план разработки программ, 
служащий основой для осуществления меро-
приятий по защите детей и проведения брифин-
гов для вновь прибывших сотрудников 

Обсуждение планов действий, с тем чтобы 
положить конец грубым нарушениям про-
тив детей, включая вербовку и использо-
вание детей-солдат, на основе проведения 
два раза в месяц совещаний с участием 
лидеров вооруженных групп 

7 Были проведены совещания с лидерами воору-
женных групп, в результате которых ОАС-
«Материнское крыло» (Абу Гасим) и ДСР-
«Мирное крыло» представили соответствующие 
планы действий, а ОАС-«Свободная воля» и 
ОАС-«Материнское крыло» освободили 
84 детей-солдат 

 1 Совещание было проведено в октябре 2010 года 
с участием представителей министерства обо-
роны, МООНВС и ЮНИСЕФ по вопросу о про-
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грессе в составлении плана действий для Судан-
ских вооруженных сил 

Подготовка ежеквартального доклада об 
оценке хода поддержания диалога со сто-
ронами конфликта и осуществлении плана 
действий, с тем чтобы положить конец 
вербовке и использованию детей-солдат и 
другим грубым нарушениям против детей  

3 Получены доклады о достигнутом прогрессе 
(два получены от ОАС-«Свободная воля», пред-
ставившей план действий в июне 2010 года, а 
один — от ДСР-«Мирное крыло») 

Стороны конфликта не представляли эти докла-
ды на ежеквартальной основе, как ожидалось, в 
связи со сложившейся обстановкой в плане 
безопасности 

Консультирование национальных и мест-
ных органов власти, включая стороны 
конфликта, по вопросам защиты в соответ-
ствии с резолюцией 1612 (2005) Совета 
Безопасности на основе ежедневного мо-
ниторинга и информирования в сотрудни-
честве со страновой группой Организации 
Объединенных Наций, в частности 
ЮНИСЕФ, о нарушениях, совершаемых 
против детей  

Выполнено В ходе двух совещаний консультационная под-
держка была предоставлена трем сотрудникам 
суда в Форбранге, а также сотрудникам местной 
администрации и полицейской службы населен-
ного пункта Сараф-Умра 

В контексте осуществления положений резолю-
ции 1612 (2005) со сторонами конфликта также 
проводились совещания, касающиеся перегово-
ров относительно выполнения планов действий 
по пресечению вербовки и использования детей 

Представление рабочей группе Совета 
Безопасности 2 раза в месяц доклада о по-
ложении детей и вооруженных конфликтах 
в соответствии с резолюцией 1612 (2005)  

6 Были подготовлены доклады, каждый из кото-
рых охватывает двухмесячный период 

Подготовка годового доклада Генерального 
секретаря о мониторинге положения в об-
ласти прав человека в стране в связи с 
серьезными нарушениями прав детей и 
грубым обращением с ними (для Совета 
Безопасности) 

1 Доклад Генерального секретаря о детях и воо-
руженном конфликте в Судане, охватывающий 
период с января 2009 года по февраль 2011 года

Подготовка ежеквартальных докладов об 
основных видах деятельности, укреплении 
потенциала и профессиональной подготов-
ке 

3 Подготовлены доклады об основных видах дея-
тельности, укреплении потенциала и профес-
сиональной подготовке персонала по поддержа-
нию мира и связанного с ним персонала 

Более низкий показатель выполнения объясня-
ется нехваткой потенциала Операции 

Проведение каждый месяц для организа-
ций гражданского общества и правитель-
ства, учреждений и других заинтересован-
ных сторон на всей территории Дарфура 
шести учебных курсов по правам детей и 
защите детей 

29 Проводились учебные занятия по правам ребен-
ка и защите детей, в которых принял участие в 
общей сложности 1091 участник (включая 
347 женщин) 
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Распространение на уровне общины пере-
веденных на местные языки информаци-
онно-пропагандистских материалов, ка-
сающихся защиты детей, затронутых кон-
фликтом 

Выполнено В пяти населенных пунктах были распростра-
нены информационно-пропагандистские мате-
риалы на местном языке, включая 16 экземпля-
ров текста резолюции 1612 (2005) Совета Безо-
пасности на арабском языке и 23 экземпляра 
текста Конвенции Организации Объединенных 
Наций о правах ребенка на арабском языке 

 
 

  Компонент 4: взаимодействие по вопросам гуманитарной помощи, 
восстановления и развития 
 

63. В течение отчетного периода ЮНАМИД продолжала сотрудничать с пра-
вительством Судана, страновой группой Организации Объединенных Наций, 
организациями, занимающимися оказанием гуманитарной помощи, восстанов-
лением и развитием, и национальными и международными неправительствен-
ными организациями, чтобы добиться прогресса в деле стабилизации гумани-
тарной ситуации и облегчения доступа для оказания гуманитарной помощи. 
Кроме того, ЮНАМИД содействовала постоянному взаимодействию и сотруд-
ничеству с правительством Судана согласно соответствующим резолюциям 
Совета Безопасности и поддерживала диалог и координацию между военным и 
полицейским компонентами, обеспечивая взаимообмен информацией о теку-
щей деятельности гуманитарного, военного и полицейского компонентов и их 
операциях. 

64. Координацию гуманитарной деятельности осуществлял Координатор-
резидент, одновременно являющийся Координатором по гуманитарным вопро-
сам, которому оказывал поддержку бывший Отдел связи с гуманитарными ор-
ганизациями (ныне Отдел по вопросам координации и стратегии защиты). В 
течение отчетного периода базирующийся в Дарфуре заместитель Координато-
ра по гуманитарным вопросам назначен не был. 

65. Механизм координации между ЮНАМИД и страновой группой Органи-
зации Объединенных Наций предусматривал, в том числе, проведение ежене-
дельных встреч и совещаний для осуществления комплексного планирования. 
В рамках усилий по повышению эффективности консультаций между 
ЮНАМИД и страновой группой Организации Объединенных Наций 19 января 
2011 года был учрежден расширенный орган, в состав которого вошли 
ЮНАМИД и страновая группа Организации Объединенных Наций (включая 
Руководящий комитет неправительственных организаций), под председатель-
ством Координатора-резидента/Координатора по гуманитарным вопросам по 
Судану и единого Специального представителя Африканского союза-Органи-
зации Объединенных Наций. В течение отчетного периода этот расширенный 
орган, включающий ЮНАМИД и страновую группу Организации Объединен-
ных Наций, продолжал проводить ежемесячные совещания попеременно в 
Хартуме и Эль-Фашире для рассмотрения и решения вопросов, касающихся 
оказания гуманитарной помощи, восстановления и других соответствующих 
стратегических вопросов. 
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66. Хотя в деле защиты гражданского населения был достигнут некоторый 
прогресс, продолжающиеся столкновения между силами правительства Судана 
и вооруженными движениями по-прежнему негативно сказывались на гумани-
тарной ситуации. С начала 2011 года в результате боев в Шангил-Тобайе и вос-
точной части Джебель-Марра порядка 70 000 человек были вынуждены поки-
нуть места своего постоянного проживания. ЮНАМИД обеспечила защиту тех 
перемещенных лиц, которые, собравшись вокруг опорных постов в районах 
боевых действий, обратились к ней за помощью. 

67. В целях расширения доступа для гуманитарных организаций и облегче-
ния доставки гуманитарной помощи 1 мая 2011 года было начато осуществле-
ние операции «Весенняя корзина», преследующей цель охватить 400 000 чело-
век. В рамках этой операции ЮНАМИД и гуманитарные учреждения проводи-
ли миссии для оценки потребностей и доставки помощи в общины, живущие в 
районах, доступ к которым ранее получить не удавалось. Благодаря расшире-
нию доступа к лагерям для внутренне перемещенных лиц ЮНАМИД получила 
возможность приступить к осуществлению гуманитарных проектов с быстрой 
отдачей в лагере Бейда в Западном Дарфуре, а также в лагерях Ниим, Джоханах 
и Сакали в Южном Дарфуре в целях улучшения жилищных условий внутренне 
перемещенных лиц и дальнейшего расширения доступа к местам их прожива-
ния. 

68. В июне 2011 года в Эль-Фашире был проведен практикум по вопросу о 
стратегии восстановления Дарфура, совместно организованный ЮНАМИД и 
ПРООН, с участием представителей властей штатов (включая министерство 
финансов, группу планирования и стратегический совет) Северного, Южного и 
Западного Дарфура, страновой группы Организации Объединенных Наций, 
Управления по координации гуманитарных вопросов и международных непра-
вительственных организаций. Цели практикума состояли в том, чтобы провес-
ти консультации с властями штатов о стратегиях восстановления и планах раз-
вития штатов, рассмотреть и обсудить возможные результаты, показатели и ме-
роприятия в контексте деятельности Организации Объединенных Наций, осу-
ществляемой по линии Рабочей группы по комплексной стратегической про-
грамме восстановления Дарфура, а также провести консультации с представи-
телями штатов и международных неправительственных организаций по табли-
це показателей достижения результатов комплексной стратегической програм-
мы. Этот практикум был также посвящен рассмотрению проекта таблицы по-
казателей достижения результатов комплексной стратегической программы, 
включая шесть тематических областей, выбранных Рабочей группой по вос-
становлению Дарфура в качестве приоритетных, и позволил глубже понять 
взгляды заинтересованных сторон по поводу восстановления Дарфура и опре-
делить тематические направления и географические районы, которые являются 
подходящими для осуществления в этом регионе мероприятий по восстановле-
нию. 

69. В трех штатах Дарфура в консультации с представителями правительства 
была проведена оценка возможностей осуществления социально-экономи-
ческих проектов в интересах женщин. На основе результатов этой оценки были 
подготовлены предложения по проектам, которые были представлены донорам. 
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Ожидаемое достижение 4.1: улучшение гуманитарной ситуации и прогресс в направлении 
экономического восстановления и сокращения масштабов нищеты в Дарфуре 

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

4.1.1 Расширение участия жителей Дарфура в про-
граммах экономического восстановления и оздо-
ровления, включая участие по меньшей мере 5 про-
центов женщин (в 2009/10 году в программах эко-
номического восстановления и оздоровления при-
няли участие 2,5 процента женщин, а в 2010/ 
11 году в программах экономического восстановле-
ния и оздоровления должны принять участие 
5 процентов женщин) 

В связи с нехваткой финансирования программы 
экономического восстановления и реабилитации 
Дарфура еще не были разработаны и осуществлены 

4.1.2 Беспрепятственная доставка гуманитарной 
помощи в лагеря внутренне перемещенных лиц и 
находящемуся в уязвимом положении населению 
на всей территории Дарфура 

В результате осуществления с 1 мая 2011 года опе-
рации «Весенняя корзина» был расширен доступ гу-
манитарных организаций к уязвимому населению 
Дарфура, проживающему в районах, контролируе-
мых как правительством Судана, так и вооруженны-
ми движениями, и была облегчена доставка гумани-
тарной помощи в эти районы 

 

Запланированные мероприятия 

Выполненные 
мероприятия 

(количество или 
выполнено/

не выполнено Примечания 

Оказание основным партнерам правительст-
ва, включая Комиссию по оказанию гумани-
тарной помощи и Комитет высокого уровня, 
поддержки в выявлении приоритетных задач, 
связанных с добровольным возвращением и 
устойчивой реинтеграцией, на основе кон-
сультирования по соответствующим полити-
ческим вопросам и вопросам безопасности и 
ежемесячного участия в Механизме совме-
стного контроля 

Выполнено Отраслевые министерства, Комиссия по оказа-
нию гуманитарной помощи и Комитет высоко-
го уровня получили консультационную по-
мощь, поддержку и рекомендации по вопро-
сам, связанным с разработкой планов и меро-
приятиями отраслевых министерств; внутрен-
не перемещенным лицам были предоставлены 
комплекты информационных материалов о 
том, что ожидать при возвращении, а структу-
рам местной администрации — поддержка, 
связанная с увеличении объемов инвестирова-
ния в источники получения дохода 

Проведение тесной консультации с замести-
телем Координатора-резидента/Координа-
тора по гуманитарным вопросам 6 практи-
кумов по управлению деятельностью по воз-
вращению и реинтеграции, включая сбор, 
анализ и управление информацией, а также 
руководящие принципы, касающиеся внут-
ренне перемещенных лиц, с участием в каж-
дом из них 10 представителей Комиссии по 
оказанию гуманитарной помощи, военно-
служащих и полицейских ЮНАМИД и заин-

Не выпол-
нено

В течение отчетного периода базирующийся в 
Дарфуре заместитель Координатора-резидента/
Координатор по гуманитарным вопросам на-
значен не был 
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Запланированные мероприятия 

Выполненные 
мероприятия 

(количество или 
выполнено/

не выполнено Примечания 

тересованных сторон 

Осуществление 10 проектов с быстрой отда-
чей, утвержденных на основе тесных кон-
сультаций со страновой группой Организа-
ции Объединенных Наций, в поддержку ско-
рейшей реинтеграции, включая восстановле-
ние общинных школ, медицинских служб и 
подъездных дорог 

Не выпол-
нено

Из 10 утвержденных проектов в поддержку 
скорейшей реинтеграции, связанных с решени-
ем вопросов в таких областях, как образова-
ние, водоснабжение, санитария, наращивание 
потенциала и мирное сосуществование/ 
миростроительство в Западном и Южном Дар-
фуре, по состоянию на конец периода шесть 
проектов находились на различных этапах реа-
лизации, а к осуществлению остальных четы-
рех планируется приступить в следующем 
квартале в связи с задержками в подписании 
меморандумов о взаимопонимании с партне-
рами по осуществлению этих проектов 

Содействие в тесной консультации со стра-
новой группой Организации Объединенных 
Наций согласованию деятельности по воз-
вращению в поддержку осуществления 
Мирного соглашения по Дарфуру 

Не выпол-
нено

Еженедельные совещания по укреплению свя-
зей и координации не проводились в связи с 
тем, что координационные механизмы не нача-
ли работать в полную силу. Целевая группа и 
Технический комитет по разработке долговре-
менных решений, учрежденные правительст-
вом Судана в феврале 2011 года и получившие 
поддержку Комитета высокого уровня в марте 
2011 года, приступят к проведению координа-
ционных совещаний в следующем отчетном 
периоде 

Содействие оказанию гуманитарной помощи 
и доступу страновой группы Организации 
Объединенных Наций и международных не-
правительственных организаций, а также 
местных неправительственных организаций 
в Дарфуре 

Выполнено ЮНАМИД содействовала осуществлению гу-
манитарной деятельности, обеспечивая для 
гуманитарных организаций сопровождение 
120 операций по доставке помощи в месяц, 
особенно в труднодоступные районы Дарфура, 
включая Хор-Абече, Кутрум, Тину и Голо 

Консультирование по операциям ЮНАМИД 
в ходе ежемесячных совещаний с участием 
Комитета высокого уровня по гуманитарным 
вопросам 

Не выпол-
нено

Консультационная помощь была предоставлена 
в ходе двух совещаний в Комитете высокого 
уровня по гуманитарным вопросам, к участию 
в которых были приглашены представители 
ЮНАМИД 

Ежемесячные совещания не проводились, как 
было запланировано, в связи с текучестью кад-
ров в Комитете и уделением основного внима-
ния операциям в Южном Судане 

Консультирование местных органов власти, 
включая временную региональную админи-
страцию в Дарфуре по операциям ЮНАМИД 

Выполнено Консультационная помощь Переходной регио-
нальной администрации Дарфура не оказыва-
лась в связи с изменениями в составе ее руко-
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Запланированные мероприятия 

Выполненные 
мероприятия 

(количество или 
выполнено/

не выполнено Примечания 

и политическим аспектам и аспектам безо-
пасности процесса экономического восста-
новления и сокращения масштабов нищеты в 
координации со страновой группой Органи-
зации Объединенных Наций и ПРООН, а 
также финансовыми учреждениями 

водства после проведения национальных выбо-
ров в апреле 2010 года 

ЮНАМИД тесно сотрудничала со своими ме-
стными и международными партнерами, вклю-
чая Рабочую группу по восстановлению Дар-
фура, для предоставления им информации о 
своих операциях и консультирования по поли-
тически сложным аспектам восстановления и 
сокращения масштабов нищеты 

Консультирование также осуществлялось в хо-
де организованного ЮНАМИД и ПРООН од-
нодневного практикума в Эль-Фашире, в кото-
ром приняли участие 50 человек из числа пред-
ставителей властей штатов Дарфура, страновой 
группы Организации Объединенных Наций и 
неправительственных организаций в целях 
достижения представителями органов власти 
всех трех штатов Дарфура единого понимания 
приоритетных направлений, стратегий и пла-
нов восстановления 

Проведение брифингов об операциях 
ЮНАМИД в ходе совещаний доноров и еже-
недельных совещаний страновой группы Ор-
ганизации Объединенных Наций 

Выполнено Консультационная помощь предоставлялась в 
ходе еженедельных совещаний страновой 
группы Организации Объединенных Наций и 
брифинга по операции «Весенняя корзина», 
проведенного для основных доноров 

Консультирование на основе ежемесячных 
совещаний с участием комитетов штатов по 
резолюции 1325 (2000) Совета Безопасно-
сти, касающейся социальных и экономиче-
ских мер, осуществляемых в интересах 
женщин в общинах и лагерях внутренне пе-
ремещенных лиц 

Не выпол-
нено

Консультационная помощь была предоставлена 
Комитету штата Северный Дарфур по резолю-
ции 1325 (2000) Совета Безопасности на сове-
щании, организованном для обсуждения пред-
ставленного Комитетом штата предложения о 
проведении практикума в целях определения 
основных областей деятельности по расшире-
нию прав и возможностей женщин 

Неполное выполнение мероприятия связано с 
решением Комитета штата по резолюции 1325 
(2000) Совета Безопасности сосредоточить 
внимание на расширении участия женщин в 
мирном процессе и процессах управления. Эти 
вопросы обсуждались на трех семинарах, в ко-
торых приняли участие 124 человека (инфор-
мация об этом приведена в разделе, касающем-
ся компонента 3) 
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Запланированные мероприятия 

Выполненные 
мероприятия 

(количество или 
выполнено/

не выполнено Примечания 

Участие совместно с представителями пра-
вительства, учреждений Организации Объе-
диненных Наций и организации женщин-
законодателей из 3 штатов Дарфура в орга-
низуемых 2 раза в месяц совещаниях по во-
просу разработки политики в поддержку со-
циально-экономического развития женщин в 
общинах и лагерях внутренне перемещен-
ных лиц, а также возвращающихся лиц 

6 Совещания были проведены целевой группой в 
составе представителей Консультативной груп-
пы по гендерным вопросам ЮНАМИД, мини-
стерства по социальным вопросам, Комиссии 
по оказанию гуманитарной помощи, ЮНФПА, 
УВКБ, консультанта вали (опекунов) по вопро-
сам, касающимся женщин и детей, представи-
телей Союза женщин и гуманитарного учреж-
дения «Исламик Рилиф» по вопросу об активи-
зации деятельности существующих центров по 
расширению социально-экономических прав и 
возможностей женщин и созданию новых таких 
центров 

  Более низкие показатели выполнения связаны с 
политическими трудностями, с которыми со-
пряжено участие женщин в Дарфурском мир-
ном процессе 

Содействие проведению исследования о соз-
дании для женщин в общинах и местах воз-
вращения внутренне перемещенных 
лиц/беженцев надлежащих экономических 
возможностей и возможностей для получе-
ния дохода 

Выполнено Было проведено исследование по вопросу о 
скорейшем экономическом восстановлении во 
всех трех штатах Дарфура 

 

Ожидаемое достижение 4.2: создание такой обстановки, в которой мирные жители Дарфура не 
подвергаются нападениям или насилию, а перемещенные лица могут добровольно вернуться в свои дома 
в условиях устойчивости и безопасности 

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

4.2.1 Увеличение числа добровольно возвращаю-
щихся беженцев и внутренне перемещенных лиц 
(2009/10 год: 100 000; 2010/11 год: 200 000) 

Как сообщила страновая группа Организации Объе-
диненных Наций, в течение отчетного периода по-
рядка 50 000 внутренне перемещенных лиц верну-
лись в места постоянного проживания, тогда как в 
2009/10 году этот показатель составил 25 000. Со-
гласно сведениям УВКБ, внутренне перемещенные 
лица принимали решение о возвращении в связи с 
улучшением обстановки в плане безопасности в не-
которых районах Дарфура и расширением возможно-
стей для получения дохода 
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Запланированные мероприятия 

Выполненные 
мероприятия 

(количество 
или выполнено/
не выполнено Примечания 

Проведение совместно с правительством Су-
дана и движениями 40 практикумов или дру-
гих учебных мероприятий по вопросам защи-
ты гражданского населения и гуманитарным 
вопросам 

Не выпол-
нено

В течение отчетного периода практикумы не 
проводились по целому ряду причин, включая 
общее отсутствие безопасности, проблемы с 
доступом, политическую нестабильность и не-
хватку кадров 

Проведение совместно с учреждениями Ор-
ганизации Объединенных Наций и нацио-
нальными/международными неправительст-
венными организациями 20 практикумов по 
вопросам сотрудничества гражданских и во-
енных структур и использования военных 
средств в сложных гуманитарных кризисах, 
а также повседневная связь и координация по 
вопросам, касающимся выполнения рамоч-
ных договоренностей относительно сотруд-
ничества гражданских и военных структур 

15 Были проведены практикумы по координации 
деятельности гражданских и военных структур 
с участием более 300 человек по всему Дарфу-
ру, которые были посвящены таким вопросам, 
как гуманитарная ситуация и оказание гумани-
тарной помощи, международное гуманитарное 
право, принципы и концепции гуманитарной 
деятельности, тематический подход и выпол-
нение рамочных договоренностей относитель-
но сотрудничества гражданских и военных 
структур 

 5 практикумов пришлось отменить в связи с 
ротацией военнослужащих и отсутствием дос-
таточного количества участников из числа гра-
жданского персонала 

 
 

  Компонент 5: поддержка 
 

70. В течение отчетного периода в среднем 17 543 военнослужащим, 
4935 полицейским и 4353 гражданским сотрудникам, а также 4 сотрудникам 
исправительных учреждений оказывались необходимые материально-техниче-
ские и административные услуги и услуги в области безопасности в поддержку 
выполнения мандата Операции. ЮНАМИД продолжала испытывать трудности, 
связанные с достижением запланированных уровней развертывания, в связи с 
задержками в выдаче виз, тяжелыми условиями жизни и непредсказуемостью 
обстановки в плане безопасности в Дарфуре. 

71. На всех автотранспортных средствах была установлена эффективная сис-
тема контроля за их использованием и расходом топлива CarLog. Кроме того, в 
целях сокращения числа крупных дорожно-транспортных происшествий во 
всем районе Операции был рационализирован и стандартизирован порядок 
сдачи экзаменов по вождению, два раза в год проводилась кампания за безо-
пасность дорожного движения и была разработана собственная программа под-
готовки водителей полноприводных автомобилей повышенной проходимости, 
призванная развить у водителей навыки, необходимые для безопасного и эф-
фективного вождения в дорожных условиях Дарфура. 

72. В течение отчетного периода ЮНАМИД продолжала осуществлять меро-
приятия, призванные ослабить воздействие ее развертывания и операций на 
уязвимую инфраструктуру Дарфура. Разработаны 42 из 96 потенциальных уча-
стков бурения скважин в районе опорных пунктов ЮНАМИД, и часть добы-
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ваемой воды распределяется среди местных общин. Для удовлетворения еже-
дневных потребностей в рамках Операции осуществляются проекты в области 
рационального водопользования, в том числе связанные с созданием систем 
сбора и распределения очищенных сточных вод и дождевой воды в Эль-Фаши-
ре, Ньяле, Эль-Генейне и Залингее и модификацией санитарно-гигиенических 
блоков в целях рециркулирования очищенных сточных вод для туалетных бач-
ков, мытья полов и пожаротушения. 

73. В течение отчетного периода наметился прогресс в  осуществлении мно-
голетних проектов строительства: в общей сложности были построены 21 во-
енный лагерь, 18 пунктов базирования сотрудников сформированных полицей-
ских подразделений и 18 центров охраны общественного порядка, несмотря на 
проблемы с материально-техническим снабжением, связанные с суровыми ус-
ловиями, неудовлетворительным состоянием инфраструктуры в Дарфуре, зна-
чительной протяженностью автодорог и путей снабжения из Порт-Судана 
(2250 километров), длительных процедур таможенной очистки, ограничений в 
плане безопасности, которые приводят к задержке мобилизации подрядчиков 
на местах, а также трудностей с поиском земельных участков и получением 
разрешений от правительства. 

74. Ограничения на передвижение по-прежнему затрудняли деятельность 
Операции на всей территории Дарфура. На оперативной деятельности 
ЮНАМИД продолжала негативно сказываться нехватка авиационных средств, 
в частности средних многоцелевых военных вертолетов. 
 

Ожидаемое достижение 5.1: повышение эффективности и действенности материально-технической и 
административной поддержки Операции и обеспечение ее безопасности 

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

5.1.1 Завершение 85 процентов работ по 
строительству лагерей для воинских кон-
тингентов, сформированных полицейских 
подразделений и центров охраны общест-
венного порядка 

К концу июня 2011 года было достроено в общей сложности 
75 процентов лагерей. Из 37 запланированных опорных по-
стов для военных контингентов строительство 21 поста было 
полностью завершено, 9 постов находились на завершающей 
стадии строительства, 2 поста были на стадии мобилизации, а 
к строительству остальных 5 постов нельзя было приступить 
из-за проблем с безопасностью и нерешенных земельных во-
просов. Кроме того, завершено строительство 18 из 19 запла-
нированных лагерей для сформированных полицейских под-
разделений, а строительство лагеря в Нертити было отложено 
из-за отсутствия плана развертывания. Завершено запланиро-
ванное строительство 19 лагерей подготовки военнослужа-
щих. И наконец, по состоянию на 30 июня 2011 года заверше-
но строительство 18 из 70 запланированных полицейских уча-
стков в общинах 

5.1.2 Сокращение самолетного парка пу-
тем перехода от использования однотип-
ных воздушных судов к использованию 
комбинированных летательных аппаратов 
многофункционального назначения 
(2008/09 год: 14; 2009/10 год: 14; 
2010/11 год:12) 

В результате создания механизма региональной поддержки 
авиационный парк ЮНАМИД сократился на два самолета 
(1 АН-74 и 1 Л-100), составив к периоду 2010/2011 года, как 
и было запланировано, 12 самолетов 

У Операции были трудности с развертыванием трех ее само-
летов 
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Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

5.1.3 Сокращение объемов использования 
подпочвенных вод путем получения боль-
шего количества воды за счет очистки 
сточных вод и использования дождевой 
воды (2008/09 год: 0 процентов сокраще-
ния использования подпочвенных вод; 
2009/10 год: 25 процентов; 2010/11 год: 
40 процентов) 

24 процента требуемого объема воды использовалось повтор-
но за счет установки и эксплуатации 64 водоочистных соору-
жений 

Меньший, чем запланированный, объем воды, полученной за 
счет очистки сточных вод, обусловлен задержками со строи-
тельством водоочистных сооружений, вызванными нехваткой 
необходимых строительных материалов для сооружения плат-
формы и нестабильной обстановкой в сфере безопасности, 
ограничивающей доступ к опорным постам 

5.1.4 Сокращение числа крупных автомо-
бильных аварий (2008/09 год: 8 процентов 
от всего парка; 2009/10 год: 3 процента; 
2010/11 год: 1,5 процента) 

Произошло 112 крупных автомобильных аварий — на 27 про-
центов меньше по сравнению с 2009/10 годом, что объясняет-
ся введением более строгих экзаменов на вождение, более же-
стким контролем за скоростью движения транспортных 
средств с помощью системы CarLog, а также проведением 
весьма энергичной кампании по безопасности дорожного 
движения и осуществлением программы обучения управле-
нию полноприводными автомобилями повышенной проходи-
мости 

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество
 или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Повышение качества обслуживания  

Завершение всех оставшихся строитель-
ных работ в 4 лагерях воинских контин-
гентов, в 6 лагерях сформированных поли-
цейских подразделений, 8 опорных/ 
военных наблюдательных постах и 24 по-
лицейских участках в общинах, включая 
работы по покрытию гравием и асфальтом 
дорог, которые соединяют крупные лагеря 
и опорные посты с основными шоссейны-
ми трассами, в целях сокращения объема 
ремонтных работ всех автотранспортных 
средств, принадлежащих Организации 
Объединенных Наций 

Не выпол-
нено

Завершены строительные работы в четырех ла-
герях воинских контингентов и в шести лагерях 
сформированных полицейских подразделений; а 
строительные работы в опорных/военных на-
блюдательных постах (в пяти из восьми запла-
нированных опорных/военных наблюдательных 
постов) завершены на 97 процентов из-за за-
держек в доставке цемента 

Из 24 лагерей при полицейских участках в об-
щинах завершено строительство 18, поскольку 
для остающихся 6 не были приобретены участ-
ки под застройку 

Покрытие асфальтом дорог, которые соединяют 
крупные лагеря и опорные посты с основными 
шоссейными трассами, завершено, а гравийные 
работы на дорогах продолжаются 

Сокращение общего числа самолетов за 
счет перехода от использования однотип-
ных воздушных судов к использованию 
комбинированных летательных аппаратов 
многофункционального назначения, а так-

Выполнено В результате создания механизмов региональной 
поддержки число летательных аппаратов в 
авиационном парке ЮНАМИД сократилось на 
два самолета 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество
 или выполнено/
не выполнено) Примечания 

же за счет сокращения использования об-
щего имущества в оперативных целях 

Осуществление стратегий рециркуляции 
сточных вод, включая повторное использо-
вание очищенных сточных вод для непить-
евых целей, таких как смыв туалетов, мы-
тье полов и тушение пожаров, а также ис-
пользование дождевой воды 

Выполнено Системы повторного использования сточных 
вод и сбора и перераспределения дождевой воды 
созданы в Эль-Фашире, Ньяле, Эль-Генейне и 
Залингее; 140 санитарно-бытовых помещений 
переоборудованы под повторное использование 
очищенных сточных вод для смыва туалетов, 
мытья полов и тушения пожаров 

Осуществление программы по обеспече-
нию строгого соблюдения водителями пра-
вил дорожного движения, в том числе пу-
тем установления жесткого контроля за 
соблюдением скоростного режима, а также 
полного перехода на использование систе-
мы CarLog 

Не выпол-
нено

Большинство автомобилей оборудованы систе-
мой CarLog; однако две последние партии обо-
рудования CarLog удерживаются таможенными 
органами. Диапазон допустимых вариантов во-
ждения для проведения экзаменов на вождение 
стандартизирован во всех районах миссии; кро-
ме того, разработан более жесткий экзамен и 
налажено обучение вождению полноприводных 
автомобилей повышенной проходимости 

Осуществление 100-процентной физиче-
ской проверки материально-технических 
ресурсов, размещенных по всей террито-
рии Дарфура, путем сличения отчетов при-
емки товаров и результатов инвентарного 
учета 

98 процентов всех материально-технических ре-
сурсов, размещенных по всей территории мис-
сии, прошли физическую проверку путем сли-
чения отчетов приемки товаров и результатов 
инвентарного учета 

Военнослужащие, полицейские и гражданский персонал  

Размещение, замена и репатриация воен-
ного персонала утвержденной численно-
стью в 19 555 человек, в том числе 240 во-
енных наблюдателей, 410 сотрудников и 
офицеров связи, 15 520 пехотинцев и 
3385 военнослужащих тыловых подразде-
лений 

17 543 Средняя численность военного персонала, в том 
числе 184 военных наблюдателя, 349 сотрудни-
ков и офицеров связи, 13 717 пехотинцев и 
3293 военнослужащих тыловых подразделений 

Более низкая средняя численность обусловлена 
задержкой в передислокации военного персона-
ла 

Размещение, ротация и репатриация пер-
сонала с охватом полностью развернутых 
контингентов в составе 6432 полицейских, 
включая 3772 полицейских Организации 
Объединенных Наций и 2660 сотрудников 
сформированных полицейских подразде-
лений 

4 935 Средняя численность полицейского персонала, в 
том числе 2796 полицейских Организации Объ-
единенных Наций и 2139 сотрудников сформи-
рованных полицейских подразделений 

Более низкая средняя численность обусловлена 
задержкой в передислокации полицейского пер-
сонала 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество
 или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Проверка, контроль и инспекция принад-
лежащего контингентам имущества и 
имущества, предоставляемого на основе 
самообеспечения военному и полицейско-
му персоналу 

Выполнено Ежеквартальная проверка, контроль и инспек-
ция принадлежащего контингентам имущества 
проводилась в целях обеспечения боевой готов-
ности в дополнение к частым проверкам на мес-
тах для обеспечения боевой готовности войск и 
полицейского персонала 

Хранение и доставка ежедневных пайков и 
воды для персонала с охватом в среднем 
17 015 военнослужащих и 2327 сотрудни-
ков сформированных полицейских подраз-
делений 

 
 

17 010

Организация хранения пайков и воды для снаб-
жения ими в среднем: 

Военный персонал 

 2 139 Персонал сформированных полицейских под-
разделений 

Неполное выполнение мероприятия объясняется 
главным образом задержками в передислокации 
сформированного полицейского персонала 

Набор персонала и другие виды админист-
ративной поддержки с охватом 5578 граж-
данских сотрудников, включая 1579 меж-
дународных сотрудников, 3379 националь-
ных сотрудников и 620 добровольцев Ор-
ганизации Объединенных Наций, в том 
числе 24 международных сотрудников и 
14 национальных сотрудников, чьи долж-
ности финансируются по статье «Времен-
ный персонал общего назначения» 

4 353 Средняя численность гражданских сотрудников, 
которым оказывается поддержка, включая 
1115 международных сотрудников, 2772 нацио-
нальных сотрудника и 466 добровольцев Орга-
низации Объединенных Наций, в том числе 
19 международных сотрудников и 9 националь-
ных сотрудников, чьи должности финансируют-
ся по статье «Временный персонал общего на-
значения» 

Осуществление программы по вопросам 
поведения и дисциплины для всего воен-
ного, полицейского и гражданского персо-
нала, включая учебную подготовку и пре-
дупреждение нарушений, контроль и при-
менение дисциплинарных мер, а также вы-
работку рекомендаций в отношении дис-
циплинарных мер в случае нарушения 
дисциплины 

Выполнено Действовала телефонная линия помощи для ока-
зания сотрудникам ЮНАМИД и населению кон-
сультаций и получения сообщений о нарушени-
ях дисциплины; в Интранете размещается ин-
формация и соответствующие справочные до-
кументы по дисциплинарным вопросам; в лаге-
рях для внутренне перемещенных лиц распро-
страняется информация о политике Организа-
ции Объединенных Наций в области борьбы с 
сексуальной эксплуатацией и грубым обращени-
ем и нарушениями дисциплины; проведено в 
общей сложности 137 учебных занятий и рабо-
чих совещаний с участием 6308 человек; рас-
смотрена 551 жалоба на нарушения дисциплины 
и 2 заявления о сексуальной эксплуатации и гру-
бом обращении 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество
 или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Помещения и объекты инфраструктуры  

Эксплуатация и ремонт помещений 1 шта-
ба миссии, 3 штабов секторов, 1 подотде-
ления, 2 баз материально-технического 
снабжения (в Эль-Обейде и Ньяле) и 1 та-
моженного терминала (в Порт-Судане) 

Выполнено Эксплуатация и ремонт помещений 1 штаба 
миссии, 3 штабов секторов, 1 подотделения, 
2 баз материально-технического снабжения 
(в Эль-Обейде и Ньяле) и 1 таможенного терми-
нала (в Порт-Судане) 

Эксплуатация и обслуживание водоочист-
ных установок, водораспределительных 
систем, буровых скважин и канализацион-
ных сетей, а также организация сбора 
твердых отходов и их удаления на 
38 объектах 

Выполнено Эксплуатация и обслуживание 64 водоочистных 
установок, 48 водораспределительных систем и 
42 буровых скважин, а также сбор 5500 куб. 
метров сточных вод в неделю и еженедельное 
удаление 800 тонн твердых отходов на 38 объек-
тах  

Проведено 9 гидрогеологических исследований 
и выявлено 18 перспективных мест для бурения 
скважин 

Эксплуатация и обслуживание 84 устано-
вок для очистки воды (Организации Объе-
диненных Наций и стран, предоставляю-
щих войска) в районе действия миссии 

152 установки для очистки воды (Организации Объ-
единенных Наций и стран, предоставляющих 
войска) эксплуатировались и обслуживались 

В дополнение к запланированным 84 установ-
кам для очистки воды было установлено 68 во-
донапорных установок для использования в са-
нитарно-бытовых помещениях 

Эксплуатация и техническое обслуживание 
1267 генераторов, принадлежащих Орга-
низации Объединенных Наций 

1 339 генераторов, принадлежащих Организации Объ-
единенных Наций и установленных на всей тер-
ритории миссии, в том числе генераторы, при-
писанные к международному гражданскому 
персоналу, размещенному в съемных частных 
домах за пределами лагерей ЮНАМИД 

Хранение и поставка 24,4 млн. литров ди-
зельного топлива, а также горюче-
смазочных материалов для генераторов 

30,4 млн. литров дизельного топлива, а также горюче-
смазочных материалов для генераторов 

Более высокое потребление дизельного топлива 
и смазочных материалов обусловлено использо-
ванием генераторов как источника электроэнер-
гии и использованием высокомощных генерато-
ров 

Обслуживание и ремонт 3 аэродромных 
сооружений и 34 вертолетных площадок в 
34 пунктах 

3

11

аэродрома обслужены 

вертолетных площадок обслуживались в 
11 местах 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество
 или выполнено/
не выполнено) Примечания 

 Неполное выполнение мероприятия объясняется 
задержками в завершении строительства остав-
шихся 23 вертолетных площадок 

Восстановление и обслуживание 3 авиаци-
онных терминалов, пандусов и парковоч-
ных площадок (в Эль-Фашире, Ньяле и 
Эль-Генейне) для обеспечения безопасно-
сти операций 

Выполнено Завершены все работы по благоустройству аэ-
ропорта в Эль-Фашире, в том числе гравийные 
работы на взлетно-посадочной полосе в 
Эль-Генейне, а также ремонтные работы на ру-
лежных дорожках в аэропорту Ньялы  

Текущий ремонт и восстановление авиационных 
терминалов в отчетный период продолжались 

Строительство авиационных терминалов 
Организации Объединенных Наций в 
2 главных аэропортах, включая рулежные 
дорожки и самолетные стоянки 

Не выпол-
нено

В аэропорту Ньялы построен авиационный тер-
минал, а в Эль-Фашире — временный аэропорт 
в ожидании выделения подходящего участка 
земли для сооружения основного терминала, ру-
лежной дорожки и самолетных стоянок в аэро-
порту Эль-Фашира 

Начато сооружение второй самолетной стоянки 
в аэропорту Ньялы. В конце периода продол-
жался отбор подрядчика для работ по асфальти-
рованию самолетных стоянок в Ньяле 

Обслуживание и ремонт 37 резервуаров для 
хранения горюче-смазочных материалов 
для генераторов, автотранспортных средств 
и воздушного транспорта в 37 пунктах 

34 Количество подлежащих обслуживанию и ре-
монту резервуаров для хранения горюче-
смазочных материалов для генераторов, авто-
транспортных средств и воздушного транспор-
та, распределенных по 34 пунктам 

Меньшее число отремонтированных и восста-
новленных резервуаров обусловлено задержка-
ми с приобретением земельных участков для 
хранения топлива и топливораспределительных 
установок, а также более медленной, чем пред-
полагалось, передислокацией военного и поли-
цейского персонала 

Общая оценка степени опасности взрывов 
в 297 деревнях на севере, юге и западе Дар-
фура 

276 Была дана оценка ситуации в сельских населен-
ных пунктах на всей территории Дарфура, в том 
числе в 36 деревнях в Северном Дарфуре, 90 — 
в Южном Дарфуре и 150 — в Западном Дарфуре 

Из-за небезопасной обстановки многие районы 
продолжали оставаться недоступными 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество
 или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Оперативная проверка на наличие неразо-
рвавшихся боеприпасов на территории 
площадью 240 кв. км (60 процентов терри-
тории, или 144 кв. км, в порядке повторной 
проверки и 40 процентов территории, или 
96 кв. км, в порядке новой проверки) 

855 кв. км проверено 

Увеличение площади проверенной территории 
обусловлено повторным минированием в ре-
зультате продолжения конфликта 

Проверка дорожных путей и маршрутов 
протяженностью 2844 км на предмет уста-
новки там взрывных устройств в результате 
продолжающегося конфликта и проверка 
новых дорожных путей и маршрутов про-
тяженностью 948 км 

334 км дорог обследовано 

Сокращение площади обследования обусловле-
но нестабильностью ситуации 

Уничтожение 600 неразорвавшихся бое-
припасов в целях устранения угрозы под-
рыва на них для населения Дарфура и авто-
транспортных колонн ЮНАМИД 

661 неразорвавшийся боеприпас обнаружен и унич-
тожен 

Кроме того, уничтожено 559 боеприпасов для 
стрелкового оружия 

Наземный транспорт  

Эксплуатация и обслуживание 3700 авто-
транспортных средств Организации Объе-
диненных Наций и 1241 единицы авторе-
монтного оборудования во всем районе 
миссии 

3 600

 

185

Количество эксплуатируемых и обслуживаемых 
автотранспортных средств, принадлежащих Ор-
ганизации Объединенных Наций 

Количество единиц авторемонтного оборудова-
ния 

Снижение количества обусловлено введением 
мер против угона полноприводных автомобилей 
и истечением системного контракта на авторе-
монтное оборудование 

Поставка 12,6 млн. литров горюче-смазоч-
ных материалов для автотранспортных 
средств 

10,4 млн. литров бензина и горюче-смазочных материалов 
поставлено 

Более низкое потребление дизельного топлива и 
горюче-смазочных материалов обусловлено за-
держками в передислокации участвующего в 
Операции персонала, нестабильной и небезо-
пасной ситуацией и плохим состоянием дорог, 
что ограничивало доступ в отдельные районы 

Организация ежедневной доставки в тече-
ние всей недели персонала Организации 
Объединенных Наций от места проживания 
до места работы 

Выполнено Осуществление в общей сложности 
593 000 ежедневных поездок для доставки пер-
сонала Организации Объединенных Наций от 
места проживания до места работы 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество
 или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Воздушный транспорт  

Эксплуатация и техническое обслуживание 
12 самолетов и 38 вертолетов, включая 
9 летательных аппаратов военного назна-
чения, в 4 пунктах 

Не выпол-
нено

Организованы эксплуатация и техническое об-
служивание 9 самолетов и 34 вертолетов, вклю-
чая 5 летательных аппаратов военного назначе-
ния, в 6 пунктах в Судане (Эль-Фашир, Ньяла, 
Эль-Генейна, Залингей, Хартум и Эль-Обейд) и 
1 пункте в Уганде (Энтеббе) (региональный сер-
висный центр) 

Неполное выполнение мероприятия обусловле-
но задержками в передислокации авиасредств в 
ходе Операции 

Поставка 48,3 млн. литров авиационного 
топлива и горюче-смазочных материалов 
для авиационного транспорта 

37,0 млн. литров авиационного топлива и горюче-смазоч-
ных материалов для авиационного транспорта 
поставлено 

Снижение потребления авиационного топлива 
обусловлено задержками в передислокации 
авиасредств в ходе Операции и ограничениями 
на авиарейсы 

Связь  

Поддержка и техническое обслуживание 
сети спутниковой связи, включающей 
4 наземные станции голосовой, факси-
мильной и видеосвязи и передачи данных 

4 наземным станциям обеспечивались поддержка 
и техническое обслуживание 

Поддержка и техническое обслуживание 
63 систем VSAT, 201 телефонного коммута-
тора и 94 цифровых микроволновых кана-
лов связи 

 

 

68

Обеспечивались поддержка и техническое об-
служивание: 

систем VSAT, 58 из которых находились в рабо-
чем состоянии, а 10 хранились на складе в ожи-
дании установки 

 192 Из указанного количества телефонных станций 
120 находились в рабочем состоянии, а 
72 хранились на складе в ожидании установки 

 114 Из указанного числа микроволновых каналов 
связи 92 канала, принадлежащих миссии, из ко-
торых 10 были переданы с баланса других мис-
сий, находились в рабочем состоянии, а 22 еще 
не были установлены 

Поддержка и техническое обслуживание 
3046 ретрансляторов и передатчиков высо-
кочастотной связи и 19 593 ретрансляторов 
и передатчиков сверхвысокочастотной свя-
зи 

2 822

15 355

Поддержка и техническое обслуживание: 

высокочастотные 

СВЧ-ретрансляторы и СВЧ-передатчики 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество
 или выполнено/
не выполнено) Примечания 

 Меньшее число обусловлено изменениями в 
оперативных потребностях в связи с тем, что 
систему СВЧ планируется заменить на УВЧ 

Поддержка и техническое обслуживание 
4 радиостанций диапазона FM в радиосту-
диях 

Не выпол-
нено

Временное радиовещание обеспечивалось толь-
ко в июне 2011 года, когда было выдано разре-
шение на аренду радиочастот у местных радио-
станций 

Информационные технологии  

Поддержка и техническое обслуживание 
415 серверов, 5619 персональных компью-
теров, 2027 портативных компьютеров, 
2129 принтеров и 674 цифровых передат-
чиков в 123 пунктах базирования 

383

7 123

Поддержка и техническое обслуживание: 

серверов 

персональных компьютеров, включая 66 из дру-
гих миссий и 929 подлежащих списанию 

 2 285 портативных компьютеров, включая 161 из дру-
гих миссий и 511 подлежащих списанию 

 1 927 принтеров 

 606 цифровых передатчиков 

 Меньшее число серверов обусловлено процес-
сом виртуализации, а меньшее число цифровых 
передатчиков — изменениями эксплуатацион-
ных требований 

Поддержка и эксплуатация 100 локальных 
вычислительных сетей и глобальных вы-
числительных сетей для 70 пользователей в 
40 лагерях и 74 полицейских участках в 
общинах 

Выполнено Обеспечивались поддержка и эксплуатация 
114 локальных вычислительных сетей и гло-
бальных вычислительных сетей для 7250 поль-
зователей в 39 лагерях и 50 центрах охраны об-
щественного порядка 

Разработка системы географической ин-
формации для подготовки примерно 
7200 административных карт, карт для пла-
нирования и тематических карт в целях 
оказания поддержки в принятии политиче-
ских решений, оценки ситуации и в опера-
тивных целях 

8 703 Количество предоставленных административ-
ных карт, карт для планирования и тематиче-
ских карт 

Большее число подготовленных карт обусловле-
но увеличением числа просьб, поступивших от 
опорных постов  

Медицинское обслуживание  

Эксплуатация и обслуживание 6 клиник 
Организации Объединенных Наций уров-
ня I и 1 госпиталя Организации Объеди-
ненных Наций уровня II в Эль-Фашире 

Выполнено Обеспечивались эксплуатация и обслуживание 
6 клиник Организации Объединенных Наций 
уровня I и 1 госпиталя Организации Объеди-
ненных Наций уровня II в Эль-Фашире 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество
 или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Обеспечение возможностей наземной и 
авиационной эвакуации персонала из всех 
пунктов присутствия Организации Объе-
диненных Наций, в том числе в 6 госпита-
лей уровня IV (2 в Найроби, 3 в Египте и 1 
в Дубае) 

Выполнено Обеспечивались возможности наземной и авиа-
ционной эвакуации персонала из всех пунктов 
присутствия Организации Объединенных На-
ций, в том числе в 6 госпиталях уровня IV (2 в 
Найроби, 3 в Египте и 1 в Дубае) 

Эксплуатация и обслуживание пунктов 
добровольного и конфиденциального кон-
сультирования и тестирования всего персо-
нала миссии на ВИЧ 

Выполнено Услуги предоставлены 1114 сотрудникам мис-
сии; центры добровольного конфиденциального 
консультирования и тестирования на ВИЧ были 
открыты во всех 4 региональных штабах миссий 

Осуществление программы просвещения 
по проблеме ВИЧ для всего персонала мис-
сии, включая проведение разъяснительной 
работы силами самих сотрудников 

Выполнено Обучение по вопросам ВИЧ/СПИДа прошли 
13 853 сотрудника миссии; 288 человек прошли 
соответствующий инструктаж для проведения 
самостоятельной работы среди остальных со-
трудников 

Безопасность  

Обеспечение постоянной круглосуточной 
охраны на всей территории района миссии 

Выполнено Все объекты находились под ежедневной 
круглосуточной охраной 

Обеспечение круглосуточной личной охра-
ны старших руководителей миссии и при-
езжающих высокопоставленных должност-
ных лиц 

Выполнено Личная охрана обеспечивалась круглосуточно 

Проведение инструктажа по вопросам 
обеспечения безопасности помещений в 
соответствии с минимальными стандарта-
ми безопасности жизнедеятельности для 
жилых помещений и предоставление услуг 
по проверке безопасности объектов с охва-
том полностью развернутых контингентов 
в составе 240 военных наблюдателей, 
410 штабных офицеров, 3772 полицейских 
Организации Объединенных Наций, 
1578 международных сотрудников и 
620 международных добровольцев Органи-
зации Объединенных Наций 

Выполнено Проведен инструктаж по вопросам обеспечения 
безопасности жилых помещений в соответствии 
с минимальными оперативными стандартами 
безопасности жилых помещений, и проведена 
работа по проверке безопасности жилищ 
военных наблюдателей и офицеров связи, 
штабных офицеров, полицейских Организации 
Объединенных Наций, международных 
сотрудников и международных добровольцев 
Организации Объединенных Наций 

Вводные курсы по безопасности, первич-
ный инструктаж/учебные занятия по про-
тивопожарной безопасности для всех но-
вых сотрудников, а также проведение кур-
сов противопожарной переподготовки для 
всех сотрудников службы безопасности 
миссии и ответственных за противопожар-
ную безопасность 

Выполнено Вводный инструктаж, включая подготовку по 
противопожарной безопасности, среди новых 
сотрудников проводился 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 
мероприятия 

(количество
 или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Ежегодная проверка и инспектирование 
всех помещений Организации Объединен-
ных Наций на предмет соответствия нор-
мам противопожарной безопасности, а 
также ежеквартальные обзоры выполнения 
рекомендаций по противопожарной безо-
пасности 

Выполнено ЮНАМИД проведено в общей сложности 
4 ежеквартальные проверки и инспекции; 
проводились ежемесячные проверки на предмет 
обеспечения соответствия нормам 
противопожарной безопасности; каждые 
полгода проводились обзоры выполнения 
рекомендаций по противопожарной 
безопасности 

Подготовка ежемесячных отчетов по ре-
зультатам расследования дорожно-
транспортных происшествий, случаев кра-
жи/утраты или повреждения имущества 
ЮНАМИД, случаев насильственного втор-
жения, случаев ареста или задержания со-
трудников, случаев смерти или ранения и 
случаев совершения проступков персона-
лом Организации Объединенных Наций 

Выполнено Подготовлены доклады о расследовании всех 
чрезвычайных происшествий и инцидентов. 
Расследованы дела, касающиеся сотрудников и 
имущества Организации Объединенных Наций 

Проведение инструктажей по вопросам 
минной безопасности и опасности неразо-
рвавшихся боеприпасов для всех сотрудни-
ков ЮНАМИД перед их выездом на места 

Выполнено В ходе вводно-ознакомительного брифинга по 
вопросам безопасности был проведен 
инструктаж по вопросам минной опасности и 
неразорвавшимся боеприпасам 
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 III. Показатели использования ресурсов 
 

 A. Финансовые ресурсы 
  (В тыс. долл. США. Бюджетный год: 1 июля 2010 года — 30 июня 2011 года.) 

 
 

  Разница 

 Ассигнования Расходы Сумма В процентах

Категория (1) (2) (3)=(1)-(2) (4)=(3)÷(1)

Военнослужащие и полицейские  
 Военные наблюдатели 11 396,4 10 831,4 565,0 5,0

 Воинские контингенты 520 581,1 480 844,2 39 736,9 7,6

 Полиция Организации Объединенных Наций 168 188,5 158 831,7 9 356,8 5,6
 Сформированные полицейские подразделения 74 124,4 54 820,9 19 303,5 26,0

 Итого 774 290,4 705 328,2 68 962,2 8,9

Гражданский персонал   
 Международный персонал 261 836,5 197 431,5 64 405,0 24,6

 Национальные сотрудники 65 731,7 68 307,4 (2 575,7) (3,9)

 Добровольцы Организации Объединенных Наций 24 720,5 22 914,9 1 805,6 7,3
 Общая временная помощь 4 434,8 4 397,5 37,3 0,8

 Итого 356 723,5 293 051,3 63 672,2 17,8

Оперативные расходы   

 Персонал, предоставляемый правительствами 279,9 262,5 17,4 6,2

 Гражданские наблюдатели за выборами – – – –

 Консультанты 203,7 1 207,1 (1 003,4) (492,6)

 Официальные поездки 4 486,1 9 325,1 (4 839,0) (107,9)

 Помещения и объекты инфраструктуры 223 259,0 195 683,4 27 575,6 12,4

 Наземный транспорт 32 302,9 26 071,7 6 231,2 19,3

 Воздушный транспорт 261 957,4 221 590,4 40 367,0 15,4

 Морской транспорт – – – –

 Связь 53 740,6 40 277,2 13 463,4 25,1

 Информационная технология 23 590,6 20 671,2 2 919,4 12,4

 Медицинское обслуживание 26 931,5 17 767,6 9 163,9 34,0

 Специальное оборудование 8 120,2 8 230,4 (110,2) (1,4)

 Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование 38 241,7 39 984,8 (1 743,1) (4,6)
 Проекты с быстрой отдачей 4 000,0 3 998,9 1,1 0,0

 Итого 677 113,6 585 070,3 92 043,3 13,6

 Общие потребности 1 808 127,5 1 583 449,8 224 677,7 12,4

Поступления по плану налогообложения персонала 31 632,4 30 407,9 1 224,5 3,9

 Чистые потребности 1 776 495,1 1 553 041,9 223 453,2 12,6

Добровольные взносы натурой (предусмотренные в бюджете) – – – –

 Общие потребности 1 808 127,5 1 583 449,8 224 677,7 12,4
 



 A/66/596
 

11-63106 77 
 

 B. Расходы регионального центра обслуживания в Энтеббе 
 

  (В тыс. долл. США) 
 
 

Категория Расходы 

Гражданский персонал  

 Международный персонал – 

 Национальные сотрудники – 

 Добровольцы Организации Объединенных Наций – 

 Общая временная помощь – 

 Итого – 

Оперативные расходы  

 Консультанты – 

 Официальные поездки 18,3 

 Помещения и объекты инфраструктуры 33,8 

 Наземный транспорт 25,9 

 Воздушный транспорт – 

 Связь 3,5 

 Информационная технология 12,6 

 Медицинское обслуживание 2,1 

 Специальное оборудование – 

 Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование 7,0 

 Итого 103,2 

 Общие потребности 103,2 

Поступления по плану налогообложения персонала – 

 Чистые потребности 103,2 

Добровольные взносы натурой (предусмотренные в бюджете) – 

 Общие потребности 103,2 
 
 

75. Региональный центр обслуживания при центре материально-технического 
снабжения в Энтеббе, Уганда, был учрежден резолюцией 64/269 Генеральной 
Ассамблеи с 1 июля 2010 года. Было принято решение, что кадровые и финан-
совые ресурсы регионального центра обслуживания на 2010/11 год будут полу-
чены главным образом путем их передачи из миссий, которые будут обслужи-
ваться региональным центром обслуживания (МООНСДРК, МООНВС, 
ЮНАМИД, Отделения ООН по поддержке АМИСОМ (ЮНСОА), ОПООНБ и 
ОПООНМЦАР). Расходы соответствующих миссий были определены исходя из 
той доли, какую утвержденный общий бюджет данной миссии (брутто) на 
2010/11 год составляет в совокупном бюджете этих миссий. 
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 C. Сводная информация о межгрупповом перераспределении 
ассигнований 
 

  (В тыс. долл. США) 
 

 Ассигнования 

Группа 

Первоначально 
выделенные

 ассигнования
Сумма пере-

распределения 

Пересмотрен-
ный объем 

 ассигнований 

I. Военный и полицейский персонал 774 290,4 – 774 290,4 

II. Гражданский персонал 356 723,5 – 356 723,5 

III. Оперативные расходы 677 113,6 – 677 113,6 

 Общий показатель 1 808 127,5 – 1 808 127,5 

 Доля перераспределенных ассигнований  
от общего объема ассигнований  – 

 
 

76. В конце отчетного периода межгруппового перераспределения ассигнова-
ний в пользу ЮНАМИД не было зафиксировано. 
 
 

 D. Распределение расходов по месяцам 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 —

50,000.0

100,000.0

150,000.0

200,000.0

250,000.0

300,000.0

Th
ou

sa
nd

s o
f U

ni
te

d 
St

at
es

 d
ol

la
rs

   
   

   
.

July 
2010

August
2010

September
2010

October
2010

November
2010

December
2010

January
2011

February
2011

March
2011

April
2011

May
2011

June
2011

В
 т
ы
с.

 д
ол
л.

 С
Ш
А

 

Июль 
2010 года 

Август 
2010 года 

Сентябрь 
2010 года 

Октябрь
2010 года

Ноябрь
2010 года

Декабрь
2010 года

Январь
2011 года

Февраль
2011 года

Март 
2011 года

Апрель 
2011 года 

Май 
2011 года

Июнь
2011 года

 — 

50 000,0

100 000,0

150 000,0

200 000,0

250 000,0

300 000,0



 A/66/596
 

11-63106 79 
 

77. Более высокие расходы в августе 2010 года отражают учет в счетах Опе-
рации обязательств по пайкам и горюче-смазочным материалам. Более высокие 
расходы в сентябре и октябре 2010 года, а также в апреле и июне 2011 года 
обусловлены учетом обязательств и выплат в счет возмещения предоставляю-
щим войска и полицию правительствам расходов на войска, принадлежащее 
контингентам имущество и самообеспечение. Более высокие расходы за сен-
тябрь и октябрь 2010 года и за июнь 2011 года также объясняются отражением 
в счетах Операции обязательств и фактических издержек, связанных с арендой 
ее парка авиасредств, проведением строительных работ и приобретением иму-
щества для продолжения осуществления инженерных проектов на всей терри-
тории Дарфура. 
 
 

 E. Прочие поступления и корректировки 
 

  (В тыс. долл. США) 
 
 

Категория Сумма 

Процентные поступления 15 599,9 

Прочие/разные поступления 5 299,1 

Добровольные взносы наличными – 

Корректировки, относящиеся к предыдущим периодам (0,2) 
Списание обязательств, относящихся к предыдущим периодам 89 936,9 

 Общий показатель 110 835,7 
 
 
 

 F. Расходы на имущество, принадлежащее контингентам: 
основное имущество и имущество, используемое на основе 
самообеспечения 
 

  (В тыс. долл. США) 
 
 

Категория Расходы 

Основное имущество  

 Военные наблюдатели – 

 Воинские контингенты 88 071,7 
 Сформированные полицейские подразделения 13 213,1 

 Итого 101 284,8 

Самообеспечение  

 Помещения и объекты инфраструктуры 49 589,3 

 Связь 19 196,2 

 Медицинское обслуживание 14 251,8 
 Специальное оборудование 8 115,5 

 Итого 91 152,8 

 Общий показатель 192 437,6 
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Коэффициенты для миссии 
В про-
центах Дата введения 

Дата 
последнего 
пересмотра 

A. Применительно к району миссии    

 Коэффициент учета экстремальных природных 
условий 2,6 1 января 2008 года – 

 Коэффициент учета более интенсивной экс-
плуатации 3,8 1 января 2008 года – 

 Коэффициент учета враждебного действия/ 
вынужденного оставления 3,3 1 января 2008 года – 

B. Применительно к стране, предоставившей 
имущество   

 Прогрессивный коэффициент учета транспорт-
ных издержек 0,0–3,0   

 
 
 

 G. Стоимость взносов, не заложенных в бюджет 
 

  (В тыс. долл. США) 
 
 

Категория 
Фактическая 
стоимость 

Соглашение о статусе силa 783,4 

Добровольные взносы натурой (не заложенные в бюджет) – 

 Итого 783,4 
 

 a Стоимость земли, предоставленной правительством Судана в соответствии 
с соглашением о статусе сил. 

 
 
 

 IV. Анализ разницы1 
 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Военные наблюдатели 565,0 5,0 
 
 

78. Неизрасходованный остаток средств обусловлен прежде всего низкими 
реальными потребностями участников миссии в суточных и снижением расхо-
дов на поездки по причине более медленной, чем предполагалось, передисло-
кации военных наблюдателей и увеличением числа военных наблюдателей из 
соседних стран. Хотя бюджетные ассигнования были исчислены с учетом 
12,0-процентного коэффициента задержки с развертыванием, фактическая доля 
вакантных должностей за указанный период составила в среднем 23,3 процен-
та. 

__________________ 

 1 Величина разницы в объеме ресурсов указана в тысячах долларов США. Анализируется 
только разница в размере как минимум плюс-минус 5 процентов или 100 000 долл. США. 
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79. Фактические потребности в суточных для участников миссии отражают 
выплату всем передислоцированным военным наблюдателям полной суммы су-
точных участников миссии (в среднем 184 военных наблюдателя по сравнению 
с меньшим их числом, составляющим 85 военных наблюдателей и использо-
ванным в смете расходов), поскольку в течение периода 2010/11 года из-за за-
держек с реализацией программы строительства жилье не предоставлялось. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Воинские контингенты 39 736,9 7,6 
 
 

80. Неиспользованный остаток средств обусловлен главным образом сокра-
щением потребностей в пайках по причине их более низкой фактической мак-
симальной стоимости (в среднем 9,74 долл. США на человека в день по срав-
нению с заложенными в бюджете 13,36 долл. США на человека в день), вслед-
ствие сокращения объема воздушных перевозок в различные пункты, а также 
того, что резервные комплекты пайков не закупались в силу имеющихся запа-
сов. Другими причинами являются эксплуатационная непригодность и неис-
пользование основного принадлежащего контингентам оборудования, что при-
вело к сокращению фактических потребностей возмещения расходов соответ-
ствующих правительств. 

81. Неизрасходованный остаток средств частично компенсируется дополни-
тельными потребностями, связанными с: a) возмещением расходов на войска 
предоставляющим их правительствам, обусловленным более быстрой, чем 
предполагалось, передислокацией персонала воинских контингентов (числен-
ность фактически передислоцированного персонала в среднем составила 
17 010 человек (за исключением штабных офицеров и офицеров связи) в срав-
нении со средней предусмотренной в бюджете численностью, составляющей 
16 636 человек (за исключением штабных офицеров и офицеров связи); и 
b) обращением для доставки и размещения принадлежащего контингентам 
имущества к услугам третьей стороны, осуществляющей перевозки в пределах 
территории района Операции, поскольку у самой Операции нет собственного 
специального и многофункционального подразделения, способного обеспечить 
выполнение этих задач. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Полиция Организации Объединенных Наций 9 356,8 5,6 
 
 

82. Неизрасходованный остаток обусловлен главным образом ростом потреб-
ностей в поездках в целях организации размещения, замены и репатриации 
из-за более медленных, чем планировалось, темпов передислокации полицей-
ского персонала Организации Объединенных Наций, в том числе в результате 
более высокой доли полицейского персонала, прибывшего из соседних стран. 
Хотя, согласно бюджетной смете, планировалось передислоцировать в среднем 
3131 сотрудника полиции, в действительности из-за трудностей с получением 
виз для участников Операции было передислоцировано 2796 сотрудников. 
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 Разница 

 Сумма В процентах 

Сформированные полицейские подразделения 19 303,5 26,0 
 
 

83. Неиспользованный остаток обусловлен главным образом более низкими 
фактическими потребностями в принадлежащем контингентам имуществе по 
причине более высокой, чем предполагалось, степени непригодности к экс-
плуатации и неиспользования основного имущества в соответствии с условия-
ми меморандумов о взаимопонимании, заключенных со странами, предостав-
ляющими сформированные полицейские подразделения; а также сокращением 
потребностей в пайках из-за снижения фактической максимальной стоимости 
пайка и в связи с тем, что комплект боевых пайков из-за наличия их запасов не 
закупался. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Международный персонал 64 405,0 24,6 
 
 

84. Неиспользованный остаток обусловлен главным образом сокращением 
потребностей в части, касающейся чистых окладов и общих расходов по пер-
соналу. Средняя доля вакантных должностей в Операции за указанный период 
составила 27,8 процента, тогда как заложенная в бюджет эта доля была уста-
новлена на уровне 25,0 процента по причине высокой текучести кадров и 
большого числа потенциальных сотрудников, отклонивших предложения о 
найме из-за нестабильной и небезопасной обстановки (режим безопасности 
четвертого уровня) и тяжелых условий жизни в Дарфуре. Кроме того, фактиче-
ский объем расходов в том, что касается чистых окладов, и общих расходов по 
персоналу оказался ниже объема сметных ассигнований на выплату окладов, 
включая корректив по месту службы, и объема общих расходов для финанси-
рования услуг международных сотрудников во исполнение резолюции 63/250 
Генеральной Ассамблеи об управлении людскими ресурсами. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Национальные сотрудники (2 575,7) (3,9) 
 
 

85. Дополнительные потребности обусловлены более высоким, чем предпо-
лагалось, коэффициентом развертывания национальных сотрудников категории 
общего обслуживания (фактический средний коэффициент составил 16,2 про-
цента по сравнению с заложенной в бюджет долей вакантных должностей в 
20,0 процента), что явилось результатом активной кампании по набору персо-
нала, развернутой ЮНАМИД в государственных средствах массовой информа-
ции (вещательных и печатных) и на веб-сайте Операции. Разница также объяс-
няется применением пересмотренных шкал окладов, действующих с 1 марта 
2011 года, что привело к увеличению размера зарплат и пособий, в первую 
очередь у персонала категории общего обслуживания. Хотя сметные бюджет-
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ные потребности были исчислены на основе средних ежемесячных расходов в 
размере 1570 долл. США, фактические средние ежемесячные расходы на на-
циональный персонал категории общего обслуживания составили 1677 долл. 
США. 

86. Общие дополнительные потребности частично компенсировались сокра-
щением фактических потребностей в выплате надбавки за работу в опасных 
условиях, поскольку Хартум, Порт-Судан и Эль-Обейд были признаны неопас-
ными местами службы. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Добровольцы Организации Объединенных Наций 1 805,6 7,3 
 
 

87. Неизрасходованный остаток обусловлен более низкими, чем планирова-
лось, затратами, понесенными в связи с покрытием расходов на подготовку 
отъезда и репатриацию и поездки на родину добровольцев Организации Объе-
диненных Наций и на выплату им подъемного пособия. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Персонал, предоставляемый правительствами 17,4 6,2 
 
 

88. Неиспользованный остаток обусловлен сокращением потребностей в пу-
тевых расходах в связи с командировками или репатриацией из-за снижения 
фактической стоимости авиабилетов. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Консультанты (1 003,4) (492,6) 
 
 

89. Дополнительные потребности обусловлены оплатой не предусмотренных 
в бюджете услуг консультантов в специализированных и имеющих важное зна-
чение областях, где у Операции нет необходимых квалифицированных кадров. 
В течение отчетного периода консультанты (не занятые в учебной работе) при-
влекались для выполнения следующих задач: обеспечения политического руко-
водства и поддержки в рамках Дохинского процесса; осуществления проектов 
с быстрой отдачей; анализа проблем водных ресурсов и обеспечения их со-
хранности и рационального использования, охраны окружающей среды и об-
щественной информации. 
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 Разница 

 Сумма В процентах 

Официальные поездки (4 839,0) (107,9)
 
 

90. Дополнительные потребности обусловлены главным образом увеличени-
ем числа перемещений в пределах района миссии в связи с незапланированны-
ми поездками, предпринимавшимися в целях урегулирования кризисных си-
туаций с захватом заложников, а также решения гуманитарных вопросов и 
проблем восстановления; активизацией деятельности военного и полицейского 
персонала по сопровождению автоколонн с принадлежащим Организации Объ-
единенных Наций имуществом, проверкой состояния боеприпасов и взрывча-
тых веществ и оказанием поддержки в разоружении и демобилизации комба-
тантов, а также расширением материально-технической, административной и 
общей поддержки, оказываемой опорным постам. Нестабильная и небезопас-
ная обстановка и недоступность удаленных опорных постов и центров охраны 
общественного порядка еще больше обострили логистические проблемы на 
территории района миссии, в результате чего сообщение с местами службы 
стало занимать больше времени, чем планировалось. В целом дополнительные 
потребности обусловлены также увеличением числа служебных поездок за 
пределы района миссии, предпринимавшихся для оказания посреднических 
услуг и дачи политических консультаций в рамках Дохинского мирного про-
цесса, а также на этапе, предшествующем развертыванию. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Помещения и объекты инфраструктуры 27 575,6 12,4
 
 

91. Неиспользованный остаток обусловлен: а) сокращением потребностей в 
строительстве и приобретении в этой связи сборных конструкций, электрообо-
рудования, средств для полевых защитных сооружений по причине трудностей 
с получением земельных участков и долгих сроков закупок, а также неста-
бильной и небезопасной обстановкой и слабой инфраструктурой, что привело к 
задержкам с направлением подрядчиков на объекты и с доставкой необходи-
мых строительных материалов, в результате чего не были построены заплани-
рованные военные лагеря и полицейские участки в общинах и не были реали-
зованы проекты по водоснабжению и охране окружающей среды; b) меньшими, 
чем было запланировано, ставками возмещения предоставляющим войска пра-
вительствам расходов за имущество, используемое на основе самообеспечения; 
c) приобретением меньшего числа генераторов из-за передачи оборудования с 
баланса другой миссии; и d) приобретением в меньшем объеме средств для по-
левых защитных сооружений по причине изменений в эксплуатационных тре-
бованиях. 

92. Общее сокращение потребностей частично компенсировалось дополни-
тельными потребностями в: а) горюче-смазочных материалах из-за постоянно-
го использования генераторов высокой мощности для обеспечения непрерыв-
ного электроснабжения в районе миссии и из-за роста на 12,5 процента цены 
на дизельное топливо (заложенная в бюджете цена составляет 1,24 долл. США 
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за литр при фактической средней цене в 1,395 долл. США за литр); b) приобре-
тении имущества для оснащения жилых помещений сотрудников, предостав-
ляемых Организацией Объединенных Наций на всей территории миссии, и 
гостевых домов; с) оплате расходов на транспортировку офисной мебели для 
служебных помещений, заказанной в предыдущий финансовый период, и 
d) приобретении 20 дополнительных водоочистительных установок в соответ-
ствии с требованиями, предъявляемыми к очистке воды. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Наземный транспорт 6 231,2 19,3
 
 

93. Неизрасходованный остаток обусловлен главным образом произведенны-
ми в отчетный период досрочными закупками 10 мусороуборочных машин в 
развитие принятия мер в области водоснабжения и охраны окружающей среды, 
а также сокращением потребностей в приобретении авторемонтного оборудо-
вания из-за задержек с закупками. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Воздушный транспорт 40 367,0 15,4
 
 

94. Неизрасходованный остаток главным образом обусловлен сокращением 
расходов на аренду и эксплуатацию воздушных судов и на связанное с этим 
потребление топлива по причине меньшего, чем планировалось, количества 
авиарейсов (фактическое налетное время самолетов и вертолетов составило 
27 272 часа, тогда как в бюджет было заложено 34 442 часа) в результате за-
держек с передислокацией летательных аппаратов Операции и ограничений на 
авиарейсы. Не было развернуто в общей сложности 7 летательных аппаратов 
(3 самолета и 4 вертолета) из запланированных 50 (12 самолетов и 38 вертоле-
тов), в основном по причине непоступления из предоставляющих войска стран 
тактических вертолетов (Mи-35) и невозможности заменить их на коммерче-
ской основе, а также из-за ограничений на использование летательных аппара-
тов со сроком эксплуатации более 20 лет. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Связь 13 463,4 25,1
 
 

95. Неиспользованный остаток обусловлен главным образом тем, что было 
отложено запланированное приобретение систем, работающих на энергии 
солнца, по причине задержек с их закупкой, отмены запланированного приоб-
ретения телефонных узлов из-за предполагаемых изменений в технологиях 
(перехода с существующих систем MD110 на системы MX-ONE) и сокращения 
фактических потребностей в приобретении мобильных и базовых радиостан-
ций из-за пересмотра эксплуатационных требований. Кроме того, разница обу-
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словлена сокращением фактических потребностей в запасных частях из-за за-
держек с их закупками, а также в коммерческих средствах связи из-за задержек 
в передислокации персонала для Операции. 

96. Неизрасходованный остаток частично компенсируется дополнительными 
потребностями, связанными с возмещением правительствам, предоставляю-
щим войска, расходов на самообеспечение по причине более высокого факти-
ческого уровня самообеспечения на основе подписанных меморандумов о 
взаимопонимании. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Информационные технологии 2 919,4 12,4
 
 

97. Неиспользованный остаток обусловлен главным образом тем, что была 
отложена запланированная замена 875 персональных компьютеров, 902 порта-
тивных компьютеров и 102 цифровых передатчиков из-за задержек со списани-
ем старой техники, а также отменой запланированного приобретения компью-
терных серверов и связанной с этим закупки запасных частей и материалов по 
причине проведенной виртуализации серверов. Неизрасходованная сумма час-
тично компенсируется более высокими фактическими расходами на оплату ли-
цензий, сборов и аренду программного обеспечения. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Медицинское обслуживание 9 163,9 34,0
 
 

98. Неиспользованный остаток средств обусловлен главным образом: 
a) сокращением потребностей в возмещении правительствам, предоставляю-
щим войска, расходов на самообеспечение; b) отказом от приобретения меди-
цинской аппаратуры из-за пересмотра эксплуатационных требований; и 
с) снижением количества обращений в местные больницы и поликлиники в 
связи с более широким использованием принадлежащих Операции медицин-
ских учреждений на всей территории района миссии. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Специальное оборудование (110,2) (1,4)
 
 

99. Дополнительные потребности обусловлены главным образом незаплани-
рованным приобретением биноклей и другого специализированного оборудо-
вания для группы личной охраны ввиду нестабильной и небезопасной обста-
новки. 
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 Разница 

 Сумма В процентах 

Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование (1 743,1) (4,6)
 
 

100. Дополнительные потребности обусловлены главным образом более высо-
кими фактическими расходами на банковские сборы из-за увеличения объема 
банковских операций, поскольку масштабы Операции продолжали расти одно-
временно с увеличением численности ее состава, что требовало закупки раз-
личного дополнительного складского и погрузочно-разгрузочного оборудова-
ния для наращивания оперативного потенциала Операции. 

101. Дополнительные потребности частично компенсируются сокращением 
потребностей, связанных с разоружением, демобилизацией и реинтеграцией 
вооруженных элементов, из-за отсутствия всеобъемлющего мирного соглаше-
ния и по причине низких темпов возвращения домой бывших участников бое-
вых действий. 
 
 

 V. Меры, которые необходимо принять Генеральной 
Ассамблее 
 
 

102. В связи с финансированием ЮНАМИД Генеральной Ассамблее необ-
ходимо принять следующие меры: 

 a) принять решение о том, как распорядиться свободным от обяза-
тельств остатком в размере 224 677 700 долл. США, относящимся к перио-
ду с 1 июля 2010 года по 30 июня 2011 года; 
 b) принять решение об использовании других поступлений за пери-
од, закончившийся 30 июня 2011 года, на сумму 110 835 700 долл. США, 
складывающуюся из процентных поступлений (15 599 900 долл. США), 
прочих/разных поступлений (5 299 100 долл. США) и списанных обяза-
тельств, относящихся к предыдущим периодам (89 936 900 долл. США) за 
вычетом корректировок, относящихся к предыдущим периодам (200 долл. 
США). 
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